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Przewodnik uzytkownika 



Przedstawiamy komputer HP Kayak XW 



Gratulujemy zakupu nowego komputera firmy Hewlett-Packard 
Kayak XW. Jest to wysokiej jakosci komputer klasy PC 
o nastepujacej konfiguracji: 

• Jeden lub dwa procesory Pentium™ II 266 lub 300 MHz 
osadzone w gniazdach umozliwiajacych latwa wymiane. 

• Intel 440LX AGP zoptymalizowany dla Pentium II dla 
zapewnienia konkurencyjnego dostepu do szyny procesora, 
szyny AGP, szyny PCI i pamieci. 

• Zintegrowana pamiec podreczna drugiego poziomu 
zapewniajaca lepsza wydajnosc systemu. 

• Pamiec DIMM SDRAM ECC 32 MB, 64 MB lub 128 MB 
z mozliwoscia rozbudowy do 512 MB. 

• Karta grafiki 3D obslugujaca akceleracje OpenGL. 

• Zintegrowany kontroler Ultra ATA-33 na szynie PCI 
obslugujacy najszybsze urzadzenia IDE. 

• Zintegrowany kontroler Ultra wide 16-bit SCSI na szynie PCI 
(transfer danych do 40 MB na sekunde) dedykowany do obslugi 
wewnetrznych napedow twardych dyskow. 

• Zintegrowany kontroler Ultra narrow 8-bit SCSI 8-bit na szynie 
PCI (transfer danych do 20 MB na sekunde) do obslugi 
wewnetrznych i zewnetrznych urzadzeh peryferyjnych. 

• Zlacze RAIDport™ dla zapewnienia akceleracji kanalu Ultra 
wide 16-bit SCSI z jednym lub dwoma twardymi dyskami. 

• 32-bitowy kontroler Ethernet LAN PCI z automatycznym 
wykrywaniem 10BT/100TX i z mozliwoscia obslugi zdalnego 
wlaczania i zdalnego powrotu ze stanu uspienia. 

• Siedem polek na urzadzenia pamieci masowej: 

□ piec polek dostepnych od przodu, 

□ dwie polki wewnetrzne. 

• Szesc gniazd na karty rozszerzeh: 

□ jedno gniazdo AGP (Accelerated Graphics Port), 

□ trzy gniazda 32-bitowe PCI (Peripheral Component 
Interconnect), 

□ jedno gniazdo 16-bitowe ISA (Industry Standard 
Architecture), 
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□ jedno laczone gniazdo ISA lub PCI. 

• Naped CD-ROM. 

• Zintegrowany 16-bitowy interfejs dzwiekowy Hi-Fi typu "full 
duplex". 

• Klawiatura rozszerzona HP. 

• Sluchawki stereofoniczne Labtec z mikrofonem na wysiegniku. 

• Gniazdo sluchawek, mikrofonu i regulator glosnosci na 
przednim panelu komputera. 

• System HP UltraFlow z zespolem wentylatorow sterowanym 
poziomem temperatury dla zapewnienia optymalnego 
chlodzenia. 

• Zlacze MIDI (jeden kanal), wejscie mikrofonowe "Microphone 
IN", wejscie LINE IN i wyjscie LINE OUT na tylnym panelu. 

• Zlacze 8-bitowe SCSI, port rownolegly, dwa polaczenia USB, 
dwa zlacza mini DIN (klawiatura i mysz) oraz dwa porty 
szeregowe na tylnym panelu. 

• BIOS i Video BIOS przechowywany w pamieci Flash ROM 
(w celu latwej wymiany). 

• Obsluga BIOS-u dla konfiguracji kart rozszerzeh ISA "Plug and 
Play". 

Procesor Pentium™ II zainstalowany w komputerze HP Kayak 
XW zapewnia najwyzsza wydajnosc, jezeli jest uzywany 
w polaczeniu z 32-bitowymi systemami operacyjnymi i 32- 
bitowymi aplikacjami. 
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Dla kogo jest przeznaczony ten podrecznik 



Niniejszy podrecznik jest przeznaczony dla uzytkownikow, ktorzy 
zamierzaja: 

• uruchomic komputer po raz pierwszy, 

• skonfigurowac komputer, 

• dodac akcesoria do komputera, 

• usunac problemy dotyczace komputera, 

• znalezc informacje dotyczace obslugi i wsparcia. 



Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa 



OSTRZEZENIE Jezeli masz watpliwosci, czy dasz rade bezpiecznie przeniesc 
komputer lub monitor, nie przenos ich bez pomocy innej osoby. 
Dla wlasnego bezpieczenstwa nalezy podlaczac kable zasilania 
tylko do gniazd z wlasciwie zainstalowanym uziemieniem, 
uzywajac takich samych kabli, jak dostarczone z komputerem lub 
spelniajacych normy obowiazujace w danym kraju. Calkowite 
odlaczenie komputera od zasilania uzyskuje sie przez wyjecie kabla 
zasilania z gniazda sieciowego. Dlatego wazne jest, aby bylo ono 
latwo dostepne. 

Dla wlasnego bezpieczenstwa nie nalezy zdejmowac pokrywy 
komputera, dopoki przewod zasilajacy nie zostanie wyjety 
z gniazda komputera, a komputer nie zostanie odlaczony od sieci 
telekomunikacyjnej. Zawsze nalezy zakladac pokrywe komputera 
zanim zostanie on ponownie wlaczony. 

Aby uniknac porazenia pradem elektrycznym, nie nalezy otwierac 
zasilacza. Wewnatrz komputera nie znajduja sie elementy, ktore 
moga bye naprawione przez uzytkownika. 

Ten komputer jest urzadzeniem spelniajacym wymagania klasy 1 
dla urzadzen laserowych. Nie nalezy regulowac elementow 
wykorzystujacych laser. 
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W przypadku nieprawidlowego zainstalowania baterii istnieje 
niebezpieczeristwo eksplozji. Dla wlasnego bezpieczeristwa nie 
nalezy ponownie ladowac, demontowac lub wrzucac zuzytej baterii 
do ognia. Nalezy wymieniac baterie tylko na taka sama lub 
zastepcza, zalecana przez producenta. Bateria znajdujaca sie 
w tym komputerze jest bateria litowa i nie zawiera metali ciezkich. 
Aby chronic srodowisko naturalne nie nalezy wyrzucac baterii lecz 
zwrocic do punktu sprzedazy, w ktorym zostala zakupiona, 
sprzedawcy komputerow lub do firmy Hewlett-Packard w celu ich 
powtornego przetworzenia lub utylizacji. Zwrot zuzytych baterii 
nie podlega oplatom. 



Wazne informacje dotycza^ce ergonomii 

Przed rozpoczeciem pracy przy komputerze nalezy przeczytac 
informacje dotyczace ergonomii. W przypadku uzytkownikow 
Windows NT 4.0 nalezy kliknac przycisk "Start" na pasku zadan 
i wybrac Pomoc, a nastepnie kliknac dwukrotnie temat "Working 
in Comfort". 
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Przygotowanie komputera i praca 
z komputerem 



1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Rozpakowywanie komputera 



Rozpakowywanie komputera 

Jezeli masz watpliwosci, czy dasz rade bezpiecznie przeniesc 
komputer lub monitor, nie probuj ich przenosic bez pomocy innej 
osoby. 

1 Przed instalacja rozpakuj wszystkie elementy: 

• komputer i kable zasilania, 

• monitor i przewod wideo, 

• klawiature rozszerzona HP, mysz i sluchawki Labtec®, 

• podreczniki i zestaw sterownikow. 

Sterowniki, narzedzia HP i podrecznik "Network Administrator 
Guide" sa fabrycznie dodawane do systemu i dostarczane wraz 
z zestawem sterownikow. 



2 Ustaw komputer na stabilnym biurku (lub pod nim), w poblizu 
latwo dostepnych gniazd sieciowych, zapewniajac dostatecznie 
duzo miejsca na klawiature, mysz i inne akcesoria. 




3 Ustaw komputer tak, aby miec latwy dostep do zlaczy 
znajdujacych sie na jego tylnym panelu. 

4 Ustaw monitor obok komputera. 

Do instalacji komputera nie sa potrzebne zadne narzedzia. Jezeli 
jednak w komputerze ma bye instalowany naped dysku lub inne 
dodatkowe urzadzenia, nalezy zaopatrzyc sie w plaski srubokret. 
Wiecej informacji na ten temat mozna znalezc w rozdziale "Jak 
instalowac akcesoria" na stronie 23. 



1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Podtqczanie myszy, klawiatury, monitora i drukarki 



Podlaczanie myszy, klawiatury, monitora i 
drukarki 

Podlacz mysz, klawiatury i monitor do odpowiednich zlaczy 
znajdujacych sie z tylu komputera. Ksztalt zlqczy uniemozliwia 
nieprawidlowe podlqczenie. Dokrec sruby mocujace przewod 
monitora. 



Port 

szeregowy A 



Ztqcze 
rownolegte 



Port szeregowy B 



Karta HP Visualize 
FX4 OpenGL 

LUB 




Karta 

AccelEclipse 
OpenGL 











I 









Ztgcze 
myszy 



Ztgcze 
klawiatury 



2ztacza USB 
(patrz ponizej) 



Podlacz przewod drukarki do zlacza znajdujacego sie na tylnej 
sciance komputera i dokrec srubki mocujace. Mozna wykorzystac: 

• 25-pinowe zlacze rownolegle (Parallel) dla urzadzen 
wymagajacych interfejsu rownoleglego; 

• 9-pinowe zlacze szeregowe A (Serial A) dla urzadzenia 
wymagajacego interfejsu szeregowego; 

• 9-pinowe zlacza szeregowe B (Serial B) dla drugiego urzadzenia 
wymagajacego interfejsu szeregowego. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Podtaczanie myszy, klawiatury, monitora i drukarki 



UWAGA Do podlaczenia urzadzeri USB mozna wykorzystac zlacza 

uniwersalnej magistrali szeregowej (Universal Serial Bus). 
Wiekszosc urzadzen USB jest konfigurowanych automatycznie po 
podlaczeniu. Nie wszystkie systemy operacyjne obsluguja 
urzadzenia USB. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Podtqczanie do sieci komputerowej 



Podlqxjzanie do sieci komputerowej 

Komputer wyposazony jest fabrycznie w kontroler LAN 
10BT/100TX. 

Kontroler sieci LAN moze obslugiwac dwa tryby pracy: 10 Mbi1/s 
i 100 Mbh/s oraz automatycznie wykrywac uzywany rodzaj sieci. 

1 Podlacz wtyczke RJ-45 kabla sieciowego do zlacza karty LAN. 
Wcisnij wtyczke do gniazda, az zaskoczy na miejsce. 




2 Podlacz drugi koniec kabla sieciowego do koncentratora (lub 
gniazda polaczonego z koncentratorem). 

Powiadom administratora o wlaczeniu komputera do sieci. 
Nalezy uaktywnic polaczenie LAN w menu Advanced 
w programie Setup (patrz strona 97). Aby uzyskac wiecej 
informacji o skonfigurowaniu komputera do pracy w sieci LAN, 
przeczytaj podrecznik "Network Administrator Guide" 
(dostarczony na dysku zawierajacym sterowniki). 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Podtgczanie akcesoriow dzwiekowych 



Podlaczanie akcesoriow dzwiekowych 

Na przednim panelu komputera znajduja sie zlacza typu jack dla 
mikrofonu i sluchawek (wiecej informacji - patrz strona 94). Na 
tylnym panelu znajduja sie gniazda LINE IN, LINE OUT, MIC IN 
i zlacze dla interfejsu MIDI/joysticka (wiecej informacji - patrz 
strona 91). 

Przedni panel dzwiekowy Ztacze MIDI/Joystick Gniazdo LINE OUT Gniazdo MIC IN 



UWAGA 

Gtosnik wewnetrzny oraz gniazdo 
LINE OUT na tylnym panelu 
komputera zostajg wytgczone, gdy 
wykorzy sty wane jest gniazdo 
stuchawekz przedniego panelu 
dzwiekowego. 
Gtosnik wewnetrzny zostaje 
wytqczony, gdy wykorzystywane 
jest gniazdo LINE OUT. 
Gtosniki zewnetrzne powinny 
posiadac wbudowane zasilacze. 
Przedstawione na rysunku 
akcesoria dzwiekowe (stuchawki, 
mikrofon, gtosniki oraz system 
HiFi) nie sg dostarczane 
z komputerem. 
Gtosnosc mozna regulowac 
poprzez przedni panel dzwiekowy, 
klawiature rozszerzonq HP, 
programowy regulator gtosnosci. 



OSTRZEZENIE Aby uniknac nieprzyjemnych efektow zwiazanych 

z nieoczekiwanym halasem, nalezy zawsze zmniejszyc glosnosc 
przed podlaczeniem sluchawek lub glosnikow. 
Sluchanie glosnych dzwiekow przez dluzszy czas moze spowodowac 
trwale uszkodzenie sluchu. Przed zalozeniem sluchawek nalezy 
umiescic je na szyi i zmniejszyc glosnosc. Po nalozeniu sluchawek 
nalezy powoli zwiekszac glosnosc, az do uzyskania odpowiedniego 
poziomu dzwieku i pozostawic regulator glosnosci w tym polozeniu. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Podtaczanie zewn^trznych urzadzen SCSI 



Podl^czanie zewn^trznych urzadzen SCSI 

Komputer jest fabrycznie wyposazony w zlacza SCSI: 16-bitowe 
Ultra wide i 8-bitowe Ultra narrow dla urzadzen wewnetrznych oraz 
8-bitowe zlacze SCSI Ultra narrow dla urzadzen wewnetrznych lub 
zewnetrznych. 

Gdy do komputera podlaczane jest zewnetrzne urzadzenie SCSI, 8- 
bitowy kontroler SCSI Ultra narrow jest automatycznie ustawiany w 
tryb pracy non-Ultra (o maksymalnej przepustowosci 10 MB na 
sekunde). 

Zewnetrzne urzadzenie SCSI podlacza sie w nastepujacy sposob: 

1 Nowemu urzadzeniu SCSI nalezy przyporzadkowac nie uzywany 
adres SCSI. Adresy SCSI obejmuja zakres od 0 do 7 dla zlacza 
SCSI narrow (8-bitowe). Adres SCSI 7 zarezerwowany jest dla 
zintegrowanego kontrolera SCSI (jest to ustawienie domyslne 
zarowno dla urzadzen wide SCSI, jak i narrow SCSI). 

Informacje na temat ustawiania adresu SCSI znajduja sie 
w dokumentacji dolaczonej do urzadzenia SCSI. 



UWAGA Nie jest konieczne wybieranie adresu SCSI dla urzadzen "Plug and 

Play" SCSI (urzadzen SCSI z protokolem SCAM). 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Podtgczanie zewn^trznych urzadzeri SCSI 

2 Upewnij sie, czy urzadzenie SCSI jest prawidlowo zaterminowane 
- wewnetrznie lub za pomoca odpowiednich rezystorow (wiecej 
informacji na ten temat znajduje sie w dokumentacji urzadzenia 
SCSI). 




3 Podlacz urzadzenie SCSI do zewnetrznego zlacza 8-bit SCSI za 
pomoca ekranowanego kabla SCSI. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Podtaczanie zewn^trznych urzadzen SCSI 



4 Informacje na temat instalacji oprogramowania koniecznego do 
obslugi urzadzenia SCSI znajduje sie w podreczniku 
dolaczonym do urzadzenia. 



UWAGA Calkowita dlugosc zewn§trznego kabla SCSI nie powinna 

przekraczac 3 metrow. 

Ekranowany kabel SCSI HP konieczny do podlaczenia 
zewnetrznych urzadzen SCSI mozna zamowic u sprzedawcy HP. 



Informacje na temat podlaczania wewnetrznych urzadzen SCSI - 
patrz strona 35. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Podtgczanie kabli zasilania 



Podlaczanie kabli zasilania 

1 Jezeli gniazdo zasilania komputera zabezpieczone jest zaslepka, 



wyjmij ja. 

2 Podlacz kable zasilania do monitora i komputera. (Ksztalt 
wtyczek uniemozliwia nieprawidlowe podlqczenie.) 




Gniazdo zasilania 
monitora 

3 Podlacz kable zasilania monitora i komputera do uziemionych 
gniazd. 

OSTRZEZENIE Dla wlasnego bezpieczenstwa nalezy podlaczac kable zasilania 
tylko do gniazd z wlasciwie zainstalowanym uziemieniem 
uzywajac takich samych kabli, jak dostarczone z komputerem lub 
spelniajacych normy obowiazujace w danym kraju. Calkowite 
odlaczenie komputera od zasilania uzyskuje sie przez wyjecie kabla 
zasilania z gniazda sieciowego, dlatego wazne jest, aby bylo ono 
latwo dostepne. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Panel kontrolny 



Panel kontrolny 

Panel kontrolny znajctuje sie na plycie przedniej komputera. 




Przycisk blokady 
komputera 



Nacisnij ten przycisk, aby zablokowac klawiature i mysz na czas 
krotkiej nieobecnosci. Uruchomione aplikacje pozostana aktywne. 
Aby odblokowac komputer, nalezy wprowadzic haslo (rozdzial 
"Definiowanie hasel" na stronie 18). 



Wskaznik Swiecenie lub miganie lampki oznacza, ze trwa dostep do sieci. 

aktywnosci sieci 



Lampka aktywnosci Swiecenie lub miganie lampki oznacza, ze uzywany jest twardy 
twardego dysku dysk. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Wtqczanie i wytgczanie komputera 



Wlaczanie i wylaczanie komputera 

Uruchamianie komputera po raz pierwszy 

Jezeli w komputerze zostalo fabrycznie zainstalowane 
oprogramowanie, jest ono inicjalizowane po pierwszym 
uruchomieniu komputera. Proces ten trwa kilka minut, a w jego 
trakcie dokonywane jest konfigurowanie jezyka i ustawienie 
oprogramowania do pracy z urzadzeniami zainstalowanymi 
w komputerze (po dokonaniu inicjalizacji oprogramowania 
ustawienia mozna zmienic). 

Inicjalizowanie oprogramowania 

W trakcie inicjalizowania oprogramowania NIE NALEZY wylaczac 
komputera - moze to spowodowac nieoczekiwane skutki. 

Inicjalizowanie oprogramowania: 

1 Wlacz monitor, a nastepnie komputer. 

Po wlaczeniu komputera na ekranie zostanie wyswietlone logo, 
a nastepnie przeprowadzony autotest POST. Aby obejrzec okno 
informacyjne, nalezy nacisnac klawisz (Przeczytaj rozdzial 
"Okno informacyjne i program Setup" na stronie 97). 

Jezeli w trakcie autotestu POST wystapi problem, komputer 
automatycznie wyswietli odpowiedni komunikat. Moze takze 
zajsc koniecznosc nacisniecia klawisza {W} w celu 
uruchomienia programu Setup i usuniecia bledu. 

2 Rozpocznie sie procedura inicjalizacji oprogramowania. Na 
ekranie zostanie wyswietlony tekst licencji na oprogramowanie 
oraz informacje na temat zwiekszania komfortu pracy (porady 
z zakresu ergonomii). Nastepnie wyswietlona zostanie seria 
pytan o wprowadzenie roznorodnych danych, na przyklad: 

• nazwisko osoby i nazwa firmy uzytkujacej komputer; (jezeli 
zajdzie taka potrzeba, nazwisko uzytkownika moze zostac 
pozniej zmodyfikowane); 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Wtaczanie i wytaczanie komputera 

• biezaca data i godzina; 

• rodzaj przylaczonej drukarki (np. HP LaserJet 5L); 
zazwyczaj nazwa ta podana jest na obudowie drukarki; 
nalezy takze podac port, do ktorego podlaczona jest 
drukarka. 

3 Podczas pracy programu mozna wypelnic karte rejestracyjna 
"Warranty Registration". 

4 Po zakonczeniu procedury inicjalizacyjnej nalezy kliknac OK. 
Komputer zostanie ponownie uruchomiony. 

Tworzenie dyskietek zapasowych 

Bardzo wazna czynnoscia jest jak najszybsze utworzenie dyskietek 
zapasowych z fabrycznie zainstalowanymi aplikacjami oraz 
dyskietki ratunkowej systemu operacyjnego. Firma HP zaleca 
uzycie w tym celu nowych dyskietek. Dyskietek zapasowych 
mozna uzyc, gdy zajdzie potrzeba przywrocenia fabrycznie 
zainstalowanych aplikacji. 

Wiecej informacji na temat tworzenia dyskietek zapasowych 
znajduje sie w dokumentacji oprogramowania. 

Wlaczanie komputera 

1 Przed uruchomieniem komputera wlacz monitor. 

2 Komputer mozesz uruchomic dwiema metodami: 

• przez nacisniecie wylacznika zasilania znajdujacego sie 
z przodu obudowy, 

• przez nacisniecie klawisza spacji. 

Mozliwosc wlaczenia komputera przez nacisniecie klawisza 
spacji dostepna jest tylko wtedy, gdy w menu Power 
programu Setup uaktywniona zostala opcja "Space-bar" 
(patrz strona 97) i przelacznik 8 na plycie glownej (KEYB) 
znajduje sie w polozeniu dolnym (DOWN - ustawienie 
domyslne). Wiecej informacji na temat przelacznikow na 
plycie glownej - patrz strona 95. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Wtqczanie i wytgczanie komputera 



W trakcie uruchamiania komputer przechodzi autotest POST 
(Power-On-Self-Test), w czasie ktorego na ekranie wyswietlane 
jest logo komputera. Aby obserwowac przebieg autotestu POST, 
nalezy nacisnac klawisz {^j w celu wyswietlenia okna 
informacyjnego. Jezeli w czasie testu wystapia bledy, zostana 
one automatycznie wyswietlone. Aby uzyskac wiecej informacji, 
przeczytaj rozdzial "Jezeli wystapil komunikat bledu POST" na 
stronie 59. 

3 Jezeli w programie Setup zostalo zdefiniowane haslo, po 
zakonczeniu autotestu POST wyswietlone zostanie zadanie 
podania hasla. Aby mozliwe bylo uzywanie komputera, po 
pojawieniu sie znaku zachety nalezy wpisac haslo i nacisnac 

(<— ' Enter ) 

Wylqczanie komputera 

Przed wylaczeniem komputera nalezy sie upewnic, czy zakonczono 
prace wszystkich programow, a nastepnie Qesli to konieczne) 
zamknac system operacyjny. Mozna teraz wylaczyc zasilanie za 
pomoca wylacznika znajdujacego sie na panelu kontrolnym. 



14 



1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Uzywanie klawiatury rozszerzonej HP 



Uzywanie klawiatury rozszerzonej HP 

Klawiatury rozszerzona HP mozna uzywac w nast§pujacych 
sytuacjach: 

• wyswietlanie i konfigurowanie operacji przypisanych 
klawiszom; 

• uruchamianie aplikacji, otwieranie plikow lub stron WWW 
przez nacisniecie skrotu klawiaturowego; 

• uruchamianie przegladarki internetowej dostarczonej 
z systemem; 

• blokowanie lub wstrzymywanie pracy komputera; 

• uzyskiwania dostepu do narzedzi HP TopTOOLS i informacji 
dla klienta HP; 

• wyciszanie lub regulowanie glosnosci. 



Klawisz Internetu 
HP TopTOOLS 



Klawisz skrotu 




Klawisz menu 

Klawisz 

blokowania/wstrzymania 



□ rrmrrrnm-n rm 



Cisa P° www T sT~~s 

o o o o ^-i 

ft/o 0 O 0 

CD 



T~m 



a 





Klawisze skrotow 



Informacje 
dla klienta HP 



Klawisz 
wyciszenia 



Klawisze 
regulacji 
gtosnosci 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Uzywanie klawiatury rozszerzonej HP 



Klawisz menu Nacisniecie klawisza menu powoduje wyswietlenie obrazu 

klawiatury rozszerzonej HP. Kliknij dowolny klawisz na ekranie, 
aby wyswietlic operacje przypisane poszczegolnym klawiszom lub 
aby zmienic, lub przypisac operacje. Klawisze skrotow 
przewidziane sa specjalnie dla operacji definiowanych przez 
uzytkownika. 



Klawisze skrotow Klawisze skrotow moga bye uzyte do uruchamiania aplikacji, 
otwierania dokumentow lub stron internetowych. Operacje 
przypisane skrotom definiuje sie poprzez nacisniecie klawisza 
menu i klikniecie klawisza, ktory ma bye skonfigurowany. 



Klawisz Internetu Ten klawisz uzywany jest do uruchomienia przegladarki 

internetowej Netscape™ Communicator 4.0. Dostepna jest 
rowniez przegladarka Microsoft® Internet Explorer 3.0. 



Klawisz blokowania/ Dzialanie tego klawisza jest konfigurowane poprzez nacisniecie 
wstrzymania klawisza menu i klikniecie klawisza blokowania/wstrzymania na 

klawiaturze wyswietlanej na ekranie. Operacje, ktore mozna 

przypisac klawiszowi obejmuja: 

• zablokowanie klawiatury i systemu, 

• wstrzymanie pracy. 



HP TopTOOLS Nacisniecie tego klawisza powoduje uruchomienie programu HP 

TopTOOLS. Jest to aplikacja pomagajaca w pracy z komputerem, 
w obnizeniu ogolnych kosztow uzytkowania oraz dostarczajaca 
zaawansowanych narzedzi obslugi, ktore moga zostac uzyte w celu 
dokonania zdalnej aktualizacji BIOS-u i zarzadzania funkejami 
bezpieczenstwa. 



UWAGA Przed pierwszym uzyciem programu HP TopTOOLS nalezy go 

zainstalowac w nastepujacy sposob: z menu Start wybrac 
Programy, nastepnie HP DMI oraz Setup. Aplikacja HP 
TopTOOLS zostanie zainstalowana automatycznie. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Uzywanie klawiatury rozszerzonej HP 

W oknie System Health dostepne sa nastepujace informacje na 
temat stanu komputera: 

• wentylator w systemie chlodzenia HP UltraFlow, 

• temperatura komponentow komputera, 

• powiadomienie o wystapieniu bledu ECC, 

• napiecie zasilania komponentow komputera. 

Ten klawisz zapewnia dostep do nastepujacych informacji: 

• cechy produktu, 

• fabryczne oprogramowanie zainstalowane w systemie, 

• konfigurowanie klawiatury rozszerzonej HP, 

• konfigurowanie przegladarki WWW, 

• szczegoly na temat pomocy firmy HP, 

• lacza do stron WWW firmy HP. 

Nacisniecie klawisza wyciszenia powoduje ustawienie poziomu 
glosnosci na minimum, a ponowne nacisniecie - przywrocenie 
poprzedniego poziomu glosnosci. Klawisze regulacji glosnosci 
uzywane sa do sterowania poziomem glosnosci dzwieku. 

UWAGA Domyslnie glosnosc dzwieku moze bye regulowana opisanymi 

powyzej klawiszami lub przy uzyciu programu HP Volume Control. 
Regulacja glosnosci przy uzyciu elementow na przednim panelu 
komputera jest nieaktywna. 

Wiecej informacji na temat regulacji dzwieku mozna znalezc 
w podreczniku "Using Sound on Your PC". 



Informacje dla 
klienta HP 



Klawiszewyciszenia 
i regulacji glosnosci 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Definiowanie haset 



Definiowanie hasel 

Mozliwe jest zdefiniowanie dwoch hasel - jednego dla 
uzytkownika, drugiego dla administratora systemu. Zapewnia to 
dwa poziomy zabezpieczenia. Oba hasla mozna zdefiniowac 
w menu Security programu Setup (przeczytaj rozdzial "Okno 
informacyjne i program Setup" na stronie 97). 

Definiowanie hasla administratora 

Nalezy zdefiniowac haslo administratora w celu ochrony 
konfiguracji komputera utworzonej przez program Setup. 
Definiujac haslo administratora mozna chronic komputer przed 
uruchomieniem i uzywaniem przez osoby nieupowaznione. Haslo 
administratora zapewnia rowniez mozliwosc odblokowania 
komputera po uruchomieniu z blokada klawiatury (i myszy). 
Nalezy wtedy wpisac haslo i nacisnac klawisz Enter ) , aby 
odblokowac klawiature. 

Jezeli zdefiniowane zostaly oba hasla, a program Setup zostanie 
uruchomiony przy uzyciu hasla uzytkownika, nie bedzie mozna 
zmieniac niektorych ustawieh programu Setup. Jezeli program 
Setup zostanie uruchomiony przy uzyciu hasla administratora, 
bedzie mozna zmieniac wszystkie ustawienia. 

Aby zdefiniowac haslo administratora: 

1 Uruchom program Setup (wiecej informacji na ten temat 
znajduje sie w rozdziale "Okno informacyjne i program Setup" 
na stronie 97). 

2 Wybierz menu Security. 

3 Wybierz podmenu Administrator password. 

4 Wybierz "Set Supervisor password". Haslo nalezy wprowadzic 
dwukrotnie. Przed wyjsciem z programu Setup zapisz zmiany 
wybieraja Exit, a nastepnie Exit Saving Changes. 

Aby usunac haslo, nalezy wykonac te same czynnosci, co przy jego 
ustawianiu, nie wprowadzajac jednak niczego w polach hasel. 
Nalezy nacisnac klawisz [<-^ ^ | i powtornie klawisz [<-' ^ \ 
w celu potwierdzenia wyboru. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 

Definiowanie haset 



Jezeli zapomnisz hasla, odwolaj sie do odpowiedniej czesci 
podrecznika (przeczytaj rozdzial "Jezeli zapomniales hasla" na 
stronie 70). 

Definiowanie hasla uzytkownika 

Haslo uzytkownika moze bye zdefiniowane dopiero po 
zdefiniowaniu hasla administratora. 

Haslo uzytkownika nalezy ustawic w celu: 

• ochrony komputera przed uruchomieniem i uzywaniem przez 
osoby nieupowaznione; 

• odblokowania komputera po uruchomieniu z blokada 
klawiatury (i myszy); nalezy wtedy wpisac haslo i nacisnac 
klawisz Enter ) , aby odblokowac klawiature (rozdzial "Okno 
informacyjne i program Setup" na stronie 97). 

Jezeli zdefiniowane zostaly oba hasla, a program Setup zostanie 
uruchomiony przy uzyciu hasla uzytkownika, bedzie mozna 
zmieniac tylko podstawowe ustawienia programu Setup. Jezeli 
program Setup zostanie uruchomiony przy uzyciu hasla 
administratora, bedzie mozna zmieniac wszystkie ustawienia. 

Aby zdefiniowac haslo uzytkownika: 

1 Uruchom program Setup. 

2 Wybierz menu Security. 

3 Wybierz podmenu User password. 

4 Wybierz "Set User Password". Haslo nalezy wprowadzic 
dwukrotnie. Przed wyjsciem z programu Setup zapisz zmiany 
wybieraja Exit, a nastepnie Exit Saving Changes. 

Aby usunac haslo, nalezy wykonac te same czynnosci, jak przy 
jego ustawianiu, nie wprowadzajac jednak niczego w polach hasel. 
Nalezy nacisnac klawisz Enter ) i powtornie klawisz [<-^ Enter ) 
w celu potwierdzenia wyboru. 

Jezeli zapomnisz hasla, odwolaj sie do odpowiedniej czesci 
podrecznika (przeczytaj rozdzial "Jezeli zapomniales hasla" na 
stronie 70). 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Ustawianie poboru mocy 



Ustawianie poboru mocy 

Funkcja umozliwia redukcje zuzywanej przez komputer energii 
w czasie, gdy nikt z niego nie korzysta. Aby skonfigurowac funkcje 
zarzadzania poborem mocy, nalezy odwolac sie do menu Power 
w programie Setup. Wiecej informacji mozna znalezc w rozdziale 
"Okno informacyjne i program Setup" na stronie 97. 

Informacje na temat mozliwosci zastosowania funkcji zarzadzania 
poborem mocy w uzywanym systemie operacyjnym znajduje sie 
w dokumentacji systemu. 



Dodatkowe informacje i pomoc 

Dodatkowe informacje dotyczace komputera sa zawarte na dysku 
twardym komputera. Informacje te obejmuja: 

• New features (No we cechy) - co nowego i wyjatkowego oferuje 
Twoj komputer 

• Using your PC (Praca z komputerem) - podstawowe zasady 
dotyczace obslugi komputera 

• Working in comfort (Komfort pracy) - podstawowe zasady 
ergonomii 

• Inside your PC (W ewnatrz komputera) - opis podstawowych 
czesci skladowych komputera, zasady optymalizacji pracy 

• HP support (Pomoc i serwis HP) - podobny do 4. rozdzialu tej 
instrukcji 

• Glosariusz (Slowniczek). 

W przypadku uzytkownikow systemow Windows 95 i Windows NT 
4.0 dostep do tych informacji mozna uzyskac naciskajac przycisk 
"Start" na pasku zadan i wybierajac Pomoc. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Utylizacja starego komputera 



Utylizacja starego komputera 

HP jest silnie zaangazowany w ochrone srodowiska. Komputery 
HP zostaly zaprojektowany tak, aby byly mozliwie nieszkodliwe 
dla srodowiska. 

Stary komputer mozna zwrocic do HP w celu utylizacji. 

HP posiada program zwrotu starych urzadzeri w kilku krajach. 
Zebrane urzadzenia sa przesylane do zakladow utylizacji 
w Europie lub USA. Wszystkie czesci, ktore mozna odzyskac, sa 
ponownie wykorzystywane. Pozostale cz§sci sa utylizowane. Ze 
specjalna ostroznoscia traktowane sa baterie oraz inne 
potencjalnie toksyczne substancje. Sa one neutralizowane 
w trakcie specjalnych procesow chemicznych. 

Wiecej informacji na ten temat mozna uzyskac u autoryzowanego 
przedstawiciela HP lub w najblizszym punkcie sprzedazy HP. 
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1 Przygotowanie komputera i praca z komputerem 
Utylizacja starego komputera 
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Jak instalowac akcesoria 



Rozdzial ten wyjasnia, jak instalowac w komputerze dodatkowe 
akcesoria, takie jak pamiec, karty rozszerzen i napedy dyskow. 



2 Jak instalowac akcesoria 
Akcesoria HP 



Akcesoria HP 

Rozdzial ten opisuje, w jaki sposob instalowac w komputerze 
dodatkowe akcesoria, takie jak pamiec, karty rozszerzen i napedy 
dyskow. 



Wewnetrzne 
urzadzenia pamieci 
masowej 




Potki dla urzadzeri dostepnych 
od przodu: 

- naped dyskow 
elastycznych 3,5" 

- naped dyskow 
elastycznych 5,25" 



Do szesciu kart rozszerzen 

- jedno ztgcze AGP (grafika) 

- trzy gniazda 32-bitowe PCI (jedno dla LAN, jedno dla RAIDporf) 

- jedno tqczone gniazdo PCI lub ISA 

- jedno 16-bitowe gniazdo ISA 



Moduty pamieci operacyjnej 

(gniazda DIMM dla ECC 

SDRAM): 

-32MB 

-64MB 

-128MB 



Napedy dyskow dostepnych od przodu 
np.: 

- naped dyskow elastycznych 3,5", 
1,44 MB (1/3 wysokosci) 

- naped dyskow elastycznych 5,25", 
1,2 MB (1/2 wysokosci) 



Aby uzyskac aktualna liste urzadzen zgodnych z komputerem HP, 
nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym sprzedawca- 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Zdejmowanie i zaktadanie pokrywy 



Zdejmowanie i zakladanie pokrywy 



OSTRZEZENIE Dla wlasnego bezpieczeristwa nie nalezy zdejmowac pokrywy 

komputera, dopoki nie zostanie odlaczony przewod zasilajacy oraz 
nie odlaczy sie komputera od sieci telekomunikacyjnej . Przed 
ponownym wlaczeniem komputera nalezy zawsze zalozyc pokrywe. 



Zdejmowanie pokrywy 

1 Wylacz monitor i komputer. 

2 Odlacz wszystkie kable zasilania i telekomunikacyjne. 




3 Jezeli jest to konieczne, otworz zamek pokrywy kluczem 
znajdujacym sie na tylnym panelu. 
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2 Jak instalowac akcesoria 
Zdejmowanie i zaktadanie pokrywy 

4 Przesun w gore dwa zaczepy znajdujace sie na przedniej sciance 
komputera. 




5 Przesun pokrywe do przodu i zdejmij ja. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Zdejmowanie i zaktadanie pokrywy 



Zakladanie pokrywy 

1 Sprawdz, czy zostaly zainstalowane wszystkie akcesoria. 
Upewnij sie, czy wszystkie wewnetrzne przewody komputera sa 
poprawnie podlaczone i bezpiecznie poprowadzone. 

2 Upewnij sie, czy dwa zatrzaski na bokach pokrywy sa 
podniesione oraz, czy zamek jest otwarty. 

3 Opusc pokry we na komputer tak, aby prowadnice znaj duj ace sie 
na spodzie pokrywy weszly w rowki podstawy komputera. 
Mocno wsun pokry we na miejsce. 




pokrywy 
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2 Jak instalowac akcesoria 
Zdejmowanie i zaktadanie pokrywy 

4 Przesun w dol oba zaczepy na przedniej sciance. 




5 Jezeli pokrywa ma zamek, zamknij go kluczem. 

6 Podlacz ponownie wszystkie przewody i kable zasilania. 

Monitor zdjecia Komputer jest wyposazony w monitor zdjecia pokrywy, ktory 
pokrywy znajduje sie na przedniej czesci obudowy komputera. Jest on 

przeznaczony do wykrywania, czy od czasu ostatniego 

uruchomienia nastapilo zdjecie pokrywy. 

• W przypadku zdjecia pokrywy przyjmowane jest zalozenie, ze 
nastapila zmiana konfiguracji i nastepuje pelna kontrola 
startowa. 

• W przypadku, gdy pokrywa nie zostala zdjeta przyjmowane jest 
zalozenie, ze nie nastapila zmiana konfiguracji i nastepuje 
ograniczona kontrola startowa. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Wyjmowanie zasilacza 



Wyjmowanie zasilacza 



Potqczenie 

wentylatora 
z ptytg gtownq 

Przewod 
wentylacyjny 
HP UltraFlow 

Przycisk 
blokujqcy 



W celu uzyskania latwiejszego dostepu do plyty glownej i kabli 
znajdujacych sie z tylu napedow dyskow nalezy wyjac zasilacz. 

1 Odlacz kabel zasilania i przewody telekomunikacyjne. 

2 Zdejmij pokrywe komputera (patrz strona 25). 

3 Odlacz przewod laczacy wentylator z plyta glowna. 




4 Nacisnij przyciski blokujace znajdujace sie po obu stronach 
przewodu wentylacyjnego i wyjmij przewod z wnetrza obudowy. 

5 Odkrec cztery sruby znajdujace sie z tylu zasilacza. 



Odkrec sruby 
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2 Jak instalowac akcesoria 
Wyjmowanie zasilacza 



OSTRZEZENIE Aby uniknac porazenia pradem elektrycznym, nie nalezy otwierac 
zasilacza. 

6 Wysuri zasilacz z wnetrza obudowy (do momentu wystapienia 
oporu) - zasilacz zostaje polaczony z komputerem. 



Wysuri zasilacz 
z wngtrza obudowy 
komputera 




1 Sprawdz, czy kable i przewody wewnetrzne zostaly bezpiecznie 
poprowadzone. 

2 Wsuri zasilacz do wnetrza obudowy. 

3 Przykrec cztery sruby mocujace. 

4 Zaloz przewod wentylacyjny HP UltraFlow. 

5 Podlacz wentylator do plyty glownej. 



Zaktadanie 
zasilacza po 
zainstalowaniu 
akcesoriow 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie pamigci 



Instalowanie pami^ci 



Moduly pami^ci operacyjnej 

Komputer wyposazony jest w pamiec operacyjna. Jezeli do 
uruchamiania aplikacji potrzeba wiecej pamieci, w czterech 
gniazdach typu DIMM mozna zainstalowac do 512 MB pamieci. 
Dostepne rozszerzenia pamieci to moduly typu ECC SDRAM 
o wielkosci 32 MB, 64 MB lub 128 MB. 



OSTHZEZENIE Ladunki elektrostatyczne moga uszkodzic elementy elektroniczne. 

Przed instalacja nalezy wylaczyc wszystkie urzadzenia polaczone 
z komputerem. Nalezy starac sie nie dotykac ubraniem elementow 
komputera. 

Aby wyrownac potencjaly elektryczne, nalezy polozyc na 
komputerze opakowanie ochronne elementu w czasie jego 
rozpakowywania. Elementy nalezy wyjmowac bardzo ostroznie. 



Aby zainstalowac modul dodatkowej pamieci operacyjnej: 

1 Odlacz kabel zasilania i przewody telekomunikacyjne. 

2 Zdejmij pokrywe komputera (patrz strona 25). 

3 Odlacz wentylator od plyty glownej. 




Przycisk blokujqcy 
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2 Jak instalowac akcesoria 
Instalowanie pamieci 

4 Nacisnij przyciski blokujace znajdujace sie po obu stronach 
przewodu wentylacyjnego i wyjmij przewod z wnetrza obudowy. 

5 Odlacz kabel Ultra wide 16-bit SCSI od plyty glownej i twardego 
dysku (lub twardych dyskow). 

6 Wyjmij przezroczysty element przewodu wentylacyjnego 
przykrywajacy procesor (jezeli jest to potrzebne). 

7 Odlacz przewod sterowania napedu dyskietek od plyty glownej. 

8 Umiejscowienie gniazd modulow pamieci przedstawiono na 
rysunku ponizej . 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie pami^ci 



9 Wsun modul pamieci w gniazdo pod katem 90° do plyty glownej 
(trzymaj modul skierowany wycieciami w strong procesora). 




Wsun modut pamieci w gniazdo 
pod katem 90° do ptyty gtownej 



Wcisnij modut az zaskoczy 
zatrzask 



10 Mocno wcisnij modul pamieci az calkowicie znajdzie si§ 
w gniezdzie i zostanie zablokowany przez zatrzask. 

11 Powyzsza procedure powtarzaj dla kazdego instalowanego 
modulu pamieci. 

12 Zainstaluj inne akcesoria, a nastepnie zamontuj ponownie 
komponenty komputera oraz polacz wszystkie kable. Zaloz 
pokrywe (patrz strona 25). 

13 Sprawdz nowa konfiguracje korzystajac z okna informacyjnego. 
(wiecej informacji na ten temat mozna znalezc w rozdziale 
"Okno informacyjne i program Setup" na stronie 97). 
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2 Jak instalowac akcesoria 
Instalowanie urzadzen pami^ci masowej 



Instalowanie urzadzen pami^ci masowej 

Jezeli aplikacje wymagaja wiecej miejsca, mozna zainstalowac 
dodatkowe urzadzenia pamieci masowej . 

Komputer wyposazony jest w dwie wewnetrzne polki dla napedow 
twardych dyskow i piec polek dla napedow dostepnych od przodu. 

Komputer wyposazony jest fabrycznie w jeden naped dyskietek 
3,5-calowych i naped CD-ROM lub CD-RW. Jezeli komputer 
wyposazony jest w naped twardego dysku, bedzie on 
zainstalowany na drugiej wewnetrznej polce. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie urzadzeri pamigci masowej 



Podl^czanie urz^dzen 

Jezeli instalowany jest nap§d Zip, nap§d twardego dysku, nap§d 
CD-ROM, nap§d CD-RW lub nap§d tasmowy, nalezy podlaczyc 
przewody zasilania i przewody sterowania. Przewody sterowania 
i zlacza sa pokazane ponizej: 



16-bitowe SCSI z piecioma 68-pinowymi ztgczami 
SCSI 



Przewod z jednym ztgczem 
dla 3,5-calowego napedu 
dyskow elastycznych 



68-pinowe ztqcza SCSI 



Ztgcze 40-pinowe 




50-pinowe ztgcza SCSI 



Przewod z dwoma 40-pinowymi 
ztqczami dla napedow IDE, jak np. 
napedy CD-ROM, napedy Zip lub 
napedy twardych dyskow 



Przewod 8-bit SCSI z dwoma 50- 
pinowymi ztqczami dla 
wewnetrznych urzadzeri Ultra narrow 
SCSI 
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2 Jak instalowac akcesoria 
Instalowanie urzadzen pamieci masowej 



Ktorych ztqczy uzyc Na plycie glownej komputera znajduja sie nastepujace przewody 
i polaczenia, ktore moga zostac uzyte przez urzadzenia pamieci 
masowej: 

• przewod SCSI Ultra wide 16-bit z piecioma zlaczami; 

• przewod napedu dyskietek z jednym zlaczem; obsluguje on 
stacje dyskietek (zlacze podlaczone jest do zainstalowanego 
fabrycznie napedu); 

• przewod dla napedow typu Enhanced IDE obsmgujacy dwa 
urzadzenia IDE; jezeli instalowany jest naped CD-ROM, CD- 
RW, Zip lub trzeci twardy dysk, nalezy podlaczyc je do tego 
przewodu; 

• przewod SCSI Ultra narrow 8-bit z dwoma zlaczami dla 
wewnetrznych urzadzen SCSI. 



Ktorych ztqczy 
zasilania uzyc 



Ponizej przedstawione sa dwa istniejace typy zlaczy zasilania. 

Przewody zasilania dla napedow 
twardych dyskow, napedow Zip, 
napedow tasmowych, CD-RW i CD-ROM 




• • • • ] 
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Przewod zasilania dla 
3,5-calowego napedu 
dyskow elastycznych 



Niektore zlacza sa juz wykorzystane. Jezeli instalujesz urzadzenie 
wymagajace innego zlacza, wraz z nim powinno bye dostarczone 
zlacze dopasowujace. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie urzadzeri pamieci masowej 



Komputer wyposazony jest w dwa zintegrowane kontrolery SCSI 
i zintegrowany kontroler Enhanced IDE. 

• Kontroler Enhanced z jednym kanalem obshiguje do dwoch 
urzadzeh typu IDE. Zintegrowany kontroler Ultra ATA-33 
wykorzystujacy szyne PCI obsluguje najszybsze urzadzenia 
typu IDE (o transmisji danych 33 MB na sekunde). 

• Kontroler SCSI Ultra wide 16-bit jest przydzielony do obslugi 
dyskow twardych i obsluguje do pieciu wewnetrznych urzadzeh 
SCSI. 

• Kontroler SCSI Ultra narrow 8-bit SCSI obsluguje do dwoch 
wewnetrznych lub siedmiu zewnetrznych urzadzeh SCSI. Gdy 
do komputera jest podlaczane zewnetrzne urzadzenie SCSI, 
kontroler automatycznie ustawia sie w tryb pracy non-Ultra lub 
standardowy (maksymalna przepustowosc 10 MB na sekunde). 

Dla uzyskania najwyzszej wydajnosci system wyposazony zostal 
w RAIDport™ obslugujacy zapis rownolegly na wielu dyskach. 
Znajduje sie on obok gniazda PCI nr 3. 

Jezeli w gniezdzie PCI i w RAIDport zainstalowana jest karta 
Adaptec® RAIDport, ustawiony zostaje zapis rownolegly 
z uzyciem twardych dyskow podlaczonych do kontrolera Ultra 
wide 16-bit SCSI. Karta Adaptec® RAIDport powinna bye 
uzywana w polaczeniu z dwoma dyskami. 

Opcja zapisu rownoleglego obslugiwana jest tylko w systemie 
Windows NT 4.0. 

Do zarzadzania i podgladu wydajnosci karty mozna uzyc 
programu Adaptec Cl/O Array Manager. 

Karta RAIDport jest zwykle skonfigurowana dla osiagniecia 
maksymalnej wydajnosci (konfiguracja "RAID 0"), istnieje jednak 
takze mozliwosc zapewnienia tworzenia kopii danych dla 
uzyskania wiekszego bezpieczehstwa (konfiguracja "RAID 1"). 

Wiecej informacji na ten temat znajduje sie w rozdziale "Opcja HP 
FastRAID" na stronie 89. 
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2 Jak instalowac akcesoria 
Instalowanie urzadzen pamieci masowej 



Przed Aby uzyskac informacje na temat ustawieri zworek lub specjalnych 

zainstalowaniem procedur instalacyjnych, nalezy odwolac sie do podrecznika 
twardego dysku IDE instalacji napedu. 



Przed 

zainstalowaniem 
twardego dysku 
SCSI 



UWAGA 



W przypadku instalacji dodatkowego napedu SCSI nalezy 
przypisac mu nie uzywany adres SCSI. Adresy SCSI to: 0 do 7 dla 
Ultra narrow 8-bit SCSI, 0 do 15 dla Ultra wide 16-bit SCSI, gdzie 
adres 0 uzywany jest przez pierwszy twardy dysk SCSI, a adres 7 
zarezerwowany jest dla zintegrowanego kontrolera SCSI 
(domyslnie dla urzadzen narrow i wide SCSI). 

W przypadku twardych dyskow SCSI "Plug and Play" (dyski 
obslugujace protokol SCAM) nie ma koniecznosci wyboru adresu. 
Jezeli zainstalowany jest RAIDport, obsluga SCAM jest wylaczona. 

Drugiemu napedowi SCSI nalezy przypisac nie uzywany adres 
SCSI (np. 1). 

Adres SCSI jest zwykle okreslony przez ustawienia zworek 
twardego dysku. Wiecej informacji na ten temat znajduje sie 
w podreczniku instalacji napedu. 

Niektore wewnetrzne napedy SCSI moga posiadac rezystory 
terminujace, ktore nalezy usunac lub wylaczyc przed 
zainstalowaniem urzadzenia. Wiecej informacji na ten temat 
znajduje sie w podreczniku instalacji napedu. 



OSTHZEZENIE 



Instalowanie napedu twardego dysku na wewnetrznej 
polce 

Gorna polka wewnetrzna przeznaczona jest dla wewnetrznych 
dyskow twardych o maksymalnej wysokosci 1". Napedy o wiekszej 
wysokosci nalezy instalowac na jednej z przednich polek - patrz 
strona 41. 

1 Odlacz przewody zasilania i telekomunikacyjne. 

2 Zdejmij pokrywe komputera (patrz strona 25). 

3 Odlacz przewod laczacy wentylator z plyta glowna (patrz 
rysunek - strona 29). 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie urzadzeri pamigci masowej 



4 Nacisnij przyciski blokujace znajdujace si§ po obu stronach 
przewodu wentylacyjnego i wyjmij przewod z wnetrza obudowy. 

5 Wysuri zasilacz, aby zapewnic dost§p do wewnetrznej polki 
(patrz strona 29). 

6 Wsuri nap§d w pierwsza wewnetrzna polk§ i umiesc go 
odpowiednio, aby dokrecic sruby. 




7 Zamocuj nap§d do polki za pomoca czterech smb. 
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2 Jak instalowac akcesoria 
Instalowanie urzadzeri pamieci masowej 



8 Znajdz odpowiedni dla instalowanego napedu przewod 
sterowania. 




9 Podlacz przewod zasilania i sterowania do zlaczy w tylnej czesci 
napedu. (Ksztalt wtyczek uniemozliwia nieprawidlowe 
podlqczenie.) 



Przewod 
sterowania 



10 Przed zalozeniem pokrywy zainstaluj pozostale akcesoria. 

11 Informacje na temat dokonczenia instalacji - patrz strona 43. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie urzadzeri pamigci masowej 



Instalowanie napydu twardego dysku na przedniej 
polce 

1 Odlacz przewody zasilania i telekomunikacyjne. 

2 Zdejmij pokrywe komputera (patrz strona 25). 

3 Odlacz przewod laczacy wentylator z plyta glowna (patrz 
rysunek - strona 29). 

4 Nacisnij przyciski blokujace znajdujace sie po obu stronach 
przewodu wentylacyjnego i wyjmij przewod z wnetrza obudowy. 

5 Wysuri zasilacz, aby uzyskac dostep do przewodow napedu 
(patrz strona 29). 

6 Odkrec i wyjmij nieuzywana polke montazowa napedu. 




Wyjmij potke 
montazowq napedu 



7 Przymocuj naped do polki, jak pokazano ponizej. 



Potoz naped 
na poke 
montazowej 





Zamocuj naped 
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2 Jak instalowac akcesoria 
Instalowanie urzadzen pami^ci masowej 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie urzadzeri pamigci masowej 



Po zainstalowaniu 
napedu twardego 
dysku SCSI 



Po zainstalowaniu 
napedu twardego 
dysku IDE 



10 Podlacz przewod zasilania i sterowania do zlaczy w tylnej czesci 
napedu. (Ksztalt wtyczek uniemozliwia nieprawidlowe 
podlqczenie.) 



11 Wsuri zasilacz i przykrec sruby (patrz strona 30). 

12 Zamocuj przewod wentylacyjny i podlacz wentylator do plyty 
glownej (patrz rysunek - strona 29). 

13 Przed zalozeniem pokrywy i dokonczeniem instalacji zainstaluj 
pozostale akcesoria. 

14 Dokoncz instalacje wedlug instrukcji zamieszczonych ponizej. 
Dokonczenie instalacji napedu twardego dysku 

1 Wlacz komputer. 

2 Dla zapewnienia zgodnosci uzyj programu FDISK w celu 
usuniecia partycji na nowym dysku. 

3 Zrestartuj komputer. 

Aby zasiegnac informacji na temat formatowania twardego dysku, 
odwolaj sie do dokumentacji systemu operacyjnego. 

1 Wlacz komputer. 

2 Aby wyswietlic informacje o urzadzeniu, podczas trwania 
autotestu POST nacisnij klawisz [iT) . 



Przewod - 
sterowania 




Przewod 
zasilania 
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2 Jak instalowac akcesoria 
Instalowanie urzadzen pami^ci masowej 

3 Jezeli zostanie wyswietlony komunikat bledu, postepuj zgodnie 
z instrukcjami. Po wyswietleniu odpowiedniego komunikatu 
nacisnij klawisz [¥2], aby uruchomic program Setup. 

4 Wybierz menu Advanced, a z niego podmenu IDE Devices. 
W pom "Primary Master" sprawdz, czy urzadzenie zostalo 
prawidlowo wykryte przez program Setup. 

5 Nacisnij klawisz ("f5") , aby zapisac ustawienia i zakonczyc prace 
programu Setup. 

Aby zasiegnac informacji na temat formatowania twardego 
dysku, odwolaj sie do dokumentacji systemu operacyjnego. 

UWAGA Jezeli naped IDE zostanie usuniety, wystarczy wlaczyc komputer 

ponownie, aby BIOS wykryl brak urzadzenia. Nacisnij klawisz f?4~) , 
aby potwierdzic usuniecie urzadzenia. Konfiguracja systemu 
zostanie automatycznie zaktualizowana . 



Instalowanie napedu na przedniej pdlce 

Ponizsze instrukcje wyjasniaja, w jaki sposob instaluje sie napedy 
(naped dyskietek, naped CD-ROM, naped CD-RW lub naped 
tasmowy) na jednej z polek przednich komputera. Aby uzyskac 
wiecej informacji na temat instalacji, nalezy takze przeczytac 
instrukcje dostarczona z napedem. 

Odwolaj sie do instrukcji instalacji napedu, aby dowiedziec sie, czy 
konieczne jest przestawianie zworek lub czy nalezy przestrzegac 
specjalnej procedury instalacji. 

Jezeli instalowane jest urzadzenie SCSI, przed skorzystaniem 
z ponizszych instrukcji odwolaj sie do rozdzialu "Przed 
zainstalowaniem twardego dysku SCSI" - strona 38. 

1 Odlacz przewody zasilania i telekomunikacyjne. 

2 Zdejmij pokrywe komputera (patrz strona 25). 

3 Wysun zasilacz, aby uzyskac latwiejszy dostep do przewodow 
dysku (patrz strona 29). 



Przed 

zainstalowaniem 
urzadzenia IDE 

Przed 

zainstalowaniem 
urzqdzenia SCSI 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie urzadzeri pamigci masowej 



4 Jezeli instalowany jest nap§d 5,25", wyjmij p61k§ i wloz naped 
na miejsce. 




5 Wsuri nap^d. 

6 Dokrec nap§d za pomoca dostarczonych wkretow. 
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2 Jak instalowac akcesoria 
Instalowanie urzadzeri pamieci masowej 



7 Znajdz przewod sterowania odpowiedni dla instalowanego 
napedu. 




8 Podlacz przewod zasilania i sterowania do zlaczy w tylnej czesci 
napedu. (Ksztalt wtyczek uniemozliwia nieprawidlowe 
podlqczenie.) 



Przewod 
sterowania' 




Przewod zasilania 



9 Wsun zasilacz i przykrec sruby (patrz strona 30). 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie urzadzeri pamigci masowej 



10 Zdejmij plastykowy panel (zaslepke) z obudowy komputera; 
pociagnij panel z lewej strony i zdejmij zawias po prawej stronie. 
Odloz panel w bezpieczne miejsce. 




Zdejmij plastykowy 
panel z obudowy 



W przypadku 
instalacji napedu 
IDE CD-ROM 



11 Przed zalozeniem pokrywy zainstaluj pozostale akcesoria. 
Dokoriczenie instalacji dysku 

1 Wlacz komputer i nacisnij klawisz (~F2~| , gdy wyswietlony 
zostanie napis (72) Setup. 

2 W programie Setup wybierz menu Advanced, a nastepnie 
podmenu IDE Devices . Sprawdz, czy naped CD-ROM zostal 
wykryty w kanale IDE. 

3 Nacisnij klawisz CrT) , aby zapisac zmiany i zakonczyc prace 
programu. 



W przypadku 1 Wlacz komputer i nacisnij klawisz f?2"| , gdy wyswietlony 

instalacji napedu zostanie napis (¥2) Setup. 

el^slfczn ch ^ ^ programie Setup wybierz menu Advanced, a nastepnie 

podmenu Flexible Disk Drives. Sprawdz, czy naped zostal 
wykryty. 

3 Nacisnij klawisz (kT), aby zapisac zmiany i zakonczyc prace 
programu. 
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2 Jak instalowac akcesoria 
Instalowanie kart rozszerzeri 



Instalowanie kart rozszerzen 

Ladunki elektrostatyczne moga uszkodzic elementy elektroniczne. 
Przed instalacja nalezy WYLACZYC wszystkie urzadzenia 
polaczone z komputerem. Nalezy starac sie nie dotykac ubraniem 
elementow komputera. 

Aby wyrownac potencjaly elektryczne, nalezy polozyc na 
komputerze opakowanie ochronne karty w czasie 
rozpakowywania. Karte nalezy wyjmowac bardzo ostroznie. 

Komputer posiada nastepujace gniazda rozszerzen: 

• gniazdo AT 2 (dolne) dla 16-bitowych kart ISA o pelnej dlugosci, 

• gniazdo AT 1/PCI 4 dla 16-bitowych kart ISA lub 32-bitowych 
kart PCI o pelnej dlugosci, 

• gniazdo PCI 3, ktore moze bye uzywane do 32-bitowych kart PCI 

0 pelnej dlugosci (a takze posiada zlacze RAIDport™), 

• gniazdo PCI 2 dla 32-bitowych kart PCI o pelnej dlugosci, 

• gniazdo PCI 1 dla 32-bitowych kart PCI o pelnej dlugosci, 

• gniazdo AGP dla karty wideo. 

Instalowanie karty 

1 Wylacz monitor i komputer, a nastepnie odlacz przewody 
zasilania, sieciowe lub telekomunikacyjne. 

Karty PCI sa automatycznie konfigurowane po zainstalowaniu 
w komputerze. 

2 Zdejmij pokrywe komputera (wiecej informacji mozna znalezc w 
rozdziale "Zdejmowanie i zakladanie pokrywy" na stronie 25) 

1 ostroznie poloz komputer na boku. 

3 Znajdz wolne gniazdo. Informacje na temat lokalizacji gniazd 
(ISA lub PCI) mozna znalezc w rozdziale "Przelaczniki i zlacza 
systemowe" na stronie 92. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie kart rozszerzeri 



Niektore karty moga wymagac wstawienia w okreslone gniazdo 
i miec specjalna procedure instalowania. Sprawdz 
w dokumentacji karty. 

4 Odkrec i wyjmij zaslepke otworu obok gniazda. W razie 
trudnosci poluzuj srubki przy sasiednich zaslepkach. Zdjeta 
zaslepke zachowaj. 




5 Ustaw karte poziomo trzymajac za jej gorna krawedz. Wsun 
karte w prowadnice wybranego gniazda. Nie zginaj karty. 



Wsuri kartg na 
miejsce 




6 Ustaw styki karty naprzeciw gniazda i wcisnij karte w gniazdo. 
Upewnij sie, czy karta weszla w gniazdo do konca i czy nie styka 
sie z elementami sasiednich kart. 
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2 Jak instalowac akcesoria 
Instalowanie kart rozszerzen 

7 Zabezpiecz karte przez wkrecenie srubki zdjetej z zaslepki 
otworu. 

Jezeli zostaly poluzowane srubki sasiednich gniazd, dokrec je. 




8 Przed zalozeniem pokrywy i podlaczeniem wszystkich 
przewodow zainstaluj pozostale akcesoria (patrz strona 25). 
Podlacz wszystkie kable i przewody. 

Dokohczenie Jezeli zainstalowana zostala karta ISA nie obslugujaca standardu 

instalacji karty ISA "Plug and Play", nalezy uruchomic program Setup i zarezerwowac 
dla tej karty odpowiednie przerwanie (IRQ). Pozwoli to na 
automatyczne konfigurowanie urzadzen PCI. 

1 Wlacz komputer, a nastepnie nacisnij po wyswietleniu f?2~) 
Setup. 

2 W programie Setup wybierz menu Advanced, a nastepnie 
podmenu PCI Configuration. Wyswietlona zostanie lista 
przerwan i urzadzen ich uzywajacych. Podswietl pole, ktore 
chcesz zmienic, np. IRQ 11. 

3 Uzyj klawisza spacji lub nacisnij (77) lub (J7£), aby przypisac 
przerwanie PCI (Available) lub aby zarezerwowac przerwanie 
(Reserved). 

4 Nacisnij (77), aby zapisac zmiany i zakonczyc prace programu 
Setup. 



UWAGA Nalezy zawsze pozostawic jedno wolne przerwanie do uzycia przez 

zintegrowane urzadzenia PCI. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie procesora 



UWAGA 



Przewod 
wentylacyjny 
HP UltraFlow 



Instalowanie procesora 

Niektore systemy operacyjne umozliwiaja obsluge drugiego 
procesora zapewniajac tym samym zwiekszenie wydajnosci. 
Skontaktuj sie ze sprzedawca, aby uzyskac wiecej informacji na 
ten temat. 

W programie Setup dostepna jest opcja umozliwiajaca wylaczenie 
obslugi drugiego procesora. 

1 Odlacz przewody zasilania, sieciowe lub telekomunikacyjne. 

2 Zdejmij pokrywe komputera (patrz strona 25). 

3 Odlacz wentylator od plyty glownej. 

Potgczenie wentylatora z 
ptytq gtowng 




Przycisk mocujgcy 



4 Nacisnij przyciski mocujace po obu stronach przewodu 
wentylacyjnego HP UltraFlow i wyjmij przewod z obudowy. 

5 Wyjmij zasilacz, aby uzyskac lepszy dostep do gniazd 
procesorow (patrz strona 29) i ostroznie poloz komputer na 
boku. 
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6 Wyjmij przezroczysty element przewodu wentylacyjnego 
przykrywajacy procesor. 

7 Na plycie glownej znajduja sie dwa gniazda procesorow wraz 
z gniazdami VRM. Wymiana procesora polega na wyjeciu go 

z gniazda podstawki po uprzednim jego odblokowaniu. Procesor 
nalezy wyciagac delikatnie. Nastepnie nalezy wyjac modul VRM 
procesora. 

W przypadku instalowania procesora w drugim gniezdzie 
nalezy wyjac terminator. 

Zainstalowanie szybszego procesora niz dostarczony w komputerze 
spowoduje xmiewaznienie gwarancji. 

8 Delikatnie wcisnij nowy procesor do gniazda az zaskoczy na 
miejsce (ksztalt procesora uniemozliwia nieprawidlowe 
zamontowanie). Jezeli instalowany jest drugi procesor, nalezy 
wyjac karte znajdujaca sie w gniezdzie i wcisnac uklad (obok 
istniejacego procesora). 




9 Wloz modul VRM procesora do gniazda VRM. 

10 Zaloz przezroczysty element przewodu wentylacyjnego 
przykrywajacy gniazda procesorow. 

11 Wsun zasilacz do obudowy i przykrec cztery sruby mocujace. 

12 Obroc komputer i zaloz przewod wentylacyjny HP UltraFlow. 

13 Podlacz wentylator do plyty glownej. 
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2 Jak instalowac akcesoria 

Instalowanie procesora 



Dokoriczenie 1 Sprawdz, czy przelaczniki plyty glownej okreslajace szybkosc 

instalacji procesora szyny sa prawidlowo ustawione dla danego procesora. 

UWAGA Jezeli zainstalowane sa dwa procesory, oba musza pracowac przy 

tej samej szybkosci szyny i procesora. Aby uzyskac wiecej 
informacji na temat obshigiwanych predkosci pracy, nalezy 
odwolac sie do instrukcji obslugi procesora. 




Przet. 1 


Przet. 2 


Przet. 3 


Przet. 4 


Przet. 5 


Zegar 
szyny 


Zegar 
procesora 


UP 1 


DOWN 


DOWN 


UP 


UP 


66 MHz 


233 MHz 


UP 


DOWN 


UP 


DOWN 


DOWN 


66 MHz 


266 MHz 


UP 


DOWN 


UP 


DOWN 


UP 


66 MHz 


300 MHz 


UP 


DOWN 


UP 


UP 


DOWN 


66 MHz 


333 MHz 



1 . UP=0FF (wytqczone), D0WN=0N (wt^czone). 

2 Przed dokonczeniem instalacji procesora zainstaluj inne 
akcesoria. 

3 Zaloz pokrywe (patrz strona 25). 

4 Wlacz komputer i sprawdz, czy nowy procesor zostal rozpoznany 
w trakcie testu POST. 

UWAGA Aby mozliwe bylo peine wykorzystanie zalet konfiguracji z dwoma 

procesorami, konieczne bedzie zainstalowanie systemu Windows 
NT 4.0. 
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3 



Rozpoznawanie i rozwiazywanie 
problemow 



Rozdzial ten bedzie pomocny w rozwiqzywaniu problemow, ktore 
moga wystapic w trakcie pracy z komputerem. 



3 Rozpoznawanie i rozwiazywanie problemow 
Rozwiazywanie problemow 



Rozwiazywanie problemow 

Ten rozdzial bedzie pomocny w rozwiazywaniu wiekszosci 
problemow, ktore mozna spotkac w trakcie pracy z komputerem. 

Jezeli nie bedziesz w stanie rozwiazac problemu korzystajac z rad 
zawartych w niniejszym rozdziale, przeczytaj rozdzial "Serwis HP 
w zakresie informacji i wspomagania" na stronie 109. 

Okno informacyjne 

Okno informacyjne przedstawia aktualna konfiguracje 
komputera. Aby obejrzec okno informacyjne, nacisnij po 
wlaczeniu komputera i pojawieniu sie logo podczas autotestu 
POST. Patrz rowniez strona 97. 

Diagnostyka 

Program narzedziowy HP Hardware Diagnostics znajduje sie na 
twardym dysku komputera lub jest dostepny w sieci Internet. 

Umozliwia on diagnozowanie problemow zwiazanych ze sprzetem. 
Wiecej informacji mozna znalezc w rozdziale "Program 
narzedziowy HP Hardware Diagnostics" na stronie 74. 
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3 Rozpoznawanie i rozwiqzywanie problemow 
Jezeli nie mozna uruchomic komputera 



Jezeli nie mozna uruchomic komputera 

Rozdzial ten zawiera opis postepowania, gdy po wlaczeniu 
komputera wystepuje jeden z ponizszych przypadkow: 

• ekran monitora jest pusty i nie ma komunikatow bledow, 

• nie mozna zmienic zadnego ustawienia w programie Setup, 

• wyswietlany jest komunikat bledu autotestu POST. 



Sprawdzanie 
elementow 
i ustawieh 
zewnetrznych 
komputera 



Sprawdzanie 
elementow 
i ustawieh 
wewnetrznych 
komputera 



Ekran monitora jest pusty i nie ma komunikatow 
bledow 

Jezeli po wlaczeniu komputera ekran monitora jest pusty i nie ma 
komunikatow bledow, wykonaj nastepujace czynnosci: 

1 Sprawdz elementy i ustawienia zewnetrzne komputera. 

2 Sprawdz elementy i ustawienia wewnetrzne komputera. 

3 Wymontuj i po kolei zamontuj elementy komputera (patrz 
strona 58). 

Sprawdz prawidlowosc dzialania nastepujacych elementow 
i ustawien: 

• sprawdz, czy komputer i monitor sa wlaczone (wskaznik 
zasilania powinien sie swiecic); 

• sprawdz ustawienia kontrastu i jaskrawosci obrazu monitora; 

• upewnij sie, czy wszystkie kable i przewody sa mocno polaczone 
z gniazdami; 

• upewnij sie, czy gniazdo sieciowe jest sprawne. 

Jezeli komputer nadal nie dziala, sprawdz prawidlowosc 
nastepujacych elementow i ustawien wewnetrznych: 
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3 Rozpoznawanie i rozwiazywanie problemow 
Jezeli nie mozna uruchomic komputera 



1 Wylacz monitor, komputer i wszystkie urzadzenia zewnetrzne. 

2 Odlacz wszystkie przewody i kable, zapamietujac uprzednio ich 
polozenie. Odlacz przewody telekomunikacyjne. 

3 Zdejmij pokrywe. 

4 Wykonaj nastepujace czynnosci: 



f*7\/n nn^ r 

\jl y 1 1 1 1 u o \j 


1 l\A/a n i 


Sprawdz wszystkie przewody 
wewnetrzne. 


Upewnij sie, czy sa prawidtowo potaczone i czy nie sa 
obluzowanew gniazdach. 


Sprawdz, czy procesor jest prawidtowo 
zainstalowany. 


Patrz strona 51 - "Instalowanie procesora". 


Sprawdz, czy przetaczniki szybkosci 
(czestotliwosci) procesora zostaty 
prawidtowo ustawione. 


Patrz strona 95 - "Przetaczniki na ptycie gtownej". 


Sprawdz, czy moduty pamieci sa 
prawidtowo zainstalowane. 


Patrz strona 31 - "Instalowanie pamieci". 


Sprawdz, czy karty rozszerzeii sg mocno 
osadzone w swoich gniazdach. 


Patrz strona 48 - "Instalowanie kart rozszerzen". 


Sprawdz, czy wszystkie przetaczniki 
i zworki na kartach rozszerzeii sq 
wtasciwie ustawione. 


Porownaj z instrukcja dotaczona do kazdej karty. 


Sprawdz, czy przetaczniki na ptycie 
gtownej sg wtasciwie ustawione. 


Patrz strona 95 - "Przetaczniki na ptycie gtownej". 



5 Zaloz pokrywe. 

6 Podlacz ponownie wszystkie przewody i kable. 

7 Wlacz monitor i komputer. 



Ponowny montaz Jezeli komputer nadal nie dziala prawidlowo, usun wszystkie 
elementow karty rozszerzen i urzadzenia dodatkowe, z wyjatkiem napedu 

komputera dysku twardego, a nastepnie wlacz komputer. Jezeli komputer 

teraz dziala, dolaczaj pojedynczo karty rozszerzen i urzadzenia 
dodatkowe sprawdzajac, ktore z dolaczanych urzadzen powoduje 
wystapienie problemu. 

Jezeli nie mozna zmienic ustawien w programie Setup 

Upewnij sie, czy haslo jest prawidlowe. 
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3 Rozpoznawanie i rozwiqzywanie problemow 
Jezeli nie mozna uruchomic komputera 



Jezeli wystajril komunikat bledu POST 

W czasie uruchamiania komputera autotest POST sprawdza 
system. Jezeli wykryty zostanie blad lub zmiana konfiguracji, 
wyswietlany jest kod i krotki opis bledu. W zaleznosci od rodzaju 
bledu, na ekranie pojawia sie jeden lub kilka komunikatow: 

• nacisnij ("rT| , aby zignorowac blad i kontynuowac uruchamianie 
systemu; 

• nacisnij (~F2~| , aby uruchomic program Setup i skorygowac blqd 
konfiguracji systemu; zaleca sie dokonanie korekty bledu przed 
przejsciem do dalszych czynnosci, nawet jezeli wydaje sie, ze 
uruchamianie komputera przebiega prawidlowo; 

• nacisnij CrT) , aby zaakceptowac (potwierdzic) zmiany 

i zaktualizowac dane konfiguracyjne programu Setup; 

• nacisnij (<-■ Enter ) , aby uzyskac wiecej szczegolowych informacji; 
po zapoznaniu sie ze szczegolami nastapi powrot do 
oryginalnego ekranu POST; jezeli komunikat wynika ze zmiany 
konfiguracji (np. zmniejszono rozmiar pamieci), mozesz 
nacisnac (fa), aby potwierdzic zmiany i zaktualizowac dane 
konfiguracyjne programu Setup; w innym przypadku nacisnij 
(Tp , aby zignorowac blad i kontynuowac uruchamianie systemu 
lub (Tp , aby uruchomic program Setup i skorygowac ustawienia; 
(liczba mozliwosci pojawiajacych sie na ekranie zalezy od 
rodzaju bledu). 



Kasowanie pamieci Jezeli komputer uruchamia sie, ale POST nadal wykazuje blad, 
zawierajqcej nalezy skasowac dane zawarte w pamieci CMOS i zapisac do niej 

konfiguracji ustawienia standardowe: 

systemu ^ Wylacz komputer, odlacz wszystkie przewody i kable, 

a nastepnie zdejmij pokrywe. Odlacz komputer od sieci 
telekomunikacyjnej . 

a Ustaw przelacznik 6 plyty glownej (CONFG) na pozycje 

DOWN w celu skasowania konfiguracji. 
b Zaloz pokrywe i podlacz wszystkie przewody i kable. 
c Wlacz komputer. Spowoduje to wykasowanie pamieci CMOS. 
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3 Rozpoznawanie i rozwiazywanie problemow 
Jezeli nie mozna uruchomic komputera 

d Poczekaj, az komputer uruchomi sie. Wyswietlony zostanie 
komunikat podobny do ponizszego: 

"Configuration has been cleared, set switch Clear CMOS to the open 
position before rebooting." 

( "Konf igurac ja zostala skasowana, ustaw przelacznik Clear CMOS na 
pozycje OPEN przed ponownym uruchomieniem systemu.") 

e Wylacz komputer, odlacz wszystkie przewody i kable, 

a nastepnie zdejmij pokrywe. 
f Ustaw przelacznik 6 plyty glownej (CONFG) na pozycje UP 

w celu zachowania konfiguracji. 

2 Zaloz pokrywe i podlacz wszystkie przewody i kable. 

3 Wlacz komputer. Na ekranie pojawi sie komunikat bledu 
podobny do ponizszego: 

"Incorrect PC configuration" 
("Bledna konf igurac ja komputera") 

Komputer przestanie pracowac. Nacisnij enter ) (aby 
przejrzec komunikaty bledow), a nastepnie klawisze CTRL- 
ALT-DEL, aby zrestartowac system. 

4 Uruchom program Setup przez nacisniecie klawisza {Tg} . 
Standardowe ustawienia CMOS zostana automatycznie 
zaladowane i zapamietane. 

5 Po dokonaniu wszystkich koniecznych zmian nacisniecie fi^l 
spowoduje zapamietanie konfiguracji i zakonczenie pracy 
programu Setup. 
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Jezeli nie mozna wylaczyc komputera 

W tej czesci podrecznika znajduje sie opis postepowania 
w przypadku, gdy nie mozna wylaczyc komputera, lampka 
kontrolna jest koloru czerwonego oraz slychac dzwiek alarmu. 

• Sprawdz, czy komputer jest w stanie zablokowania, w ktorym 
wylaczenie jest niemozliwe. Do odblokowania komputera 
konieczne bedzie wprowadzenie hasla (rozdzial "Definiowanie 
hasel" na stronie 18). 

• Sprawdz, czy komputer znajduje sie w trybie 
zawieszenia/uspienia, w ktorym wylaczenie mogloby 
spowodowac utrate danych (patrz menu Power w programie 
Setup). 

Nacisniecie wlacznika zasilania na przynajmniej cztery sekundy 
spowoduje automatyczne wylaczenie komputera. Nie nastapi 
jednak prawidlowe zamkniecie systemu operacyjnego. 
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Jezeli wystepuje problem ze sprzetem 



Jezeli obraz na 
ekranie jest 
zamazany albo 
nieczytelny 



Jezeli nic nie jest 
wyswietlane na 
ekranie 



W tej czesci podrecznika opisano, co nalezy zrobic, gdy wystapia 
problemy z monitorem, napedami dyskow, drukarka, kartami 
rozszerzeri, klawiatura lub mysza. 

Jezeli monitor nie dziala prawidlowo 

Jezeli w systemie operacyjnym wybrany zostal niewlasciwy 
monitor, obraz na ekranie moze bye zamazany lub nieczytelny. 
Aby rozwiazac ten problem, wybierz odpowiedni monitor przy 
pomocy procedur systemu operacyjnego uzywanego przez 
komputer. Szczegolowe informacje znajduja sie w dokumentacji 
systemu operacyjnego. 

Jezeli nic nie jest wyswietlane na ekranie, ale komputer 
uruchamia sie, a klawiatura, napedy dyskow i inne urzadzenia 
peryferyjne wydaja sie dzialac prawidlowo: 

• Upewnij sie, czy monitor jest podlaczony i wlaczony. 

• Sprawdz, czy regulatory jaskrawosci i kontrastu sa ustawione 
prawidlowo. 

• Upewnij sie, czy kabel monitora jest prawidlowo podlaczony. 

• Wylacz monitor i odlacz go od gniazda zasilania. Odlacz kabel 
monitora i sprawdz, czy jego styki nie sa zgiete. Jezeli sa, 
delikatnie je wyprostuj. 

• Jezeli posiadasz karte graficzna, sprawdz, czy jest prawidlowo 
zainstalowana. 

• Jezeli monitor dziala prawidlowo w czasie autotestu (POST), ale 
gasnie, gdy uruchamiany jest system Windows, sprawdz, czy 
masz wystarczajaca ilosc pamieci dla wybranego trybu 
graficznego. Uruchom system w trybie VGA (dostepne tylko 

w niektorych systemach). 

• Ekran monitora moze bye pusty z powodu zbyt duzej 
czestotliwosci odswiezania. Sprawdz ustawienie czestotliwosci 
odswiezania i upewnij sie, czy nie jest ona za wysoka. 
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Inne problemy Jezeli obraz nie jest zestrojony z ekranem, uzyj regulatorow 
z monitorem monitora dla wycentrowania obrazu. (Wiecej informacji znajdziesz 

w instrukcji obslugi monitora.) Jezeli obrazy generowane przez 
programy uzytkowe sa inne niz oczekiwane, sprawdz w instrukcji 
programu, jaki jest wymagany tryb graficzny Sprawdz rowniez 
w instrukcji obslugi monitora, jaka jest wymagana czestotliwosc 
odswiezania. Uzyj programu Setup lub procedury systemu 
operacyjnego do wyboru odpowiedniej czestotliwosci odswiezania. 

Jezeli klawiatura nie dziala 

• Upewnij sie, czy klawiatura jest prawidlowo podlaczona (jezeli 
nie jest, na ekranie wyswietlona bedzie ikona klawiatury). 

• Jezeli po wlaczeniu komputera uruchamia sie system 
operacyjny, klawiatura jest prawidlowo podlaczona, ale nadal 
nie dziala, przyczyna tego moze bye ustawienie hasla na opeje 
"keyboard locked" ("klawiatura zablokowana"). Aby odblokowac 
klawiature (i mysz), nalezy wprowadzic haslo. Mozna rowniez 
zmienic to ustawienie w programie Setup (patrz menu Power 
w programie Setup). 

Jezeli mysz nie dziala 

• Upewnij sie, czy mysz jest prawidlowo podlaczona. 

• Upewnij sie, czy sterownik myszy dostarczony z zaladowanym 
fabrycznie oprogramowaniem jest prawidlowo zainstalowany. 

• Wyczysc kulke i rolki myszy w sposob pokazany na rysunku 
(uzyj materialu miekkiego, nie pozostawiajacego nitek). 
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Jezeli drukarka nie dziala 

• Upewnij sie, czy wylacznik drukarki jest w pozycji ON 
(wlaczone). 

• Sprawdz, czy kabel zasilajacy jest wlasciwie podlaczony do 
gniazda sieciowego i do drukarki. 

• Sprawdz, czy masz wlasciwy kabel laczacy drukarke 

z komputerem. Upewnij sie, czy jest on prawidlowo podlaczony 
do odpowiedniego portu w komputerze i drukarce. 

• Sprawdz, czy drukarka znajduje sie w trybie "online". 

• Sprawdz, czy nie zablokowal sie mechanizm podawania 
papieru. 

• Upewnij sie, czy drukarka jest prawidlowo skonfigurowana 
zarowno z komputerem, jak i z programem uzytkowym. 

a Upewnij sie, czy port komputera zostal wlasciwie 
skonfigurowany przy uzyciu programu Setup. 

b Upewnij sie, czy drukarka jest prawidlowo ustawiona 
w systemie operacyjnym. 

c Upewnij sie, czy menu Print ("drukuj") programu 
uzytkowego zostalo wlasciwie ustawione. (Sprawdz 
w instrukcji dostarczonej wraz z oprogramowaniem.) 

• Sprawdz, czy port komputera dziala prawidlowo uruchamiajac 
inne urzadzenie zewnetrzne podlaczone do tego portu. 

• Jezeli wyswietlony zostanie komunikat bledu, przeczytaj 
odpowiedni rozdzial instrukcji obslugi drukarki. 

Jezeli naped dyskow elastycznych nie dziala 

• Upewnij sie, czy uzywasz sformatowanej dyskietki i czy jest ona 
prawidlowo wlozona. 

• Sprawdz, czy uzywasz dyskietki o wlasciwej gestosci. 

• Sprawdz, czy naped dyskow elastycznych jest prawidlowo 
skonfigurowany w programie Setup (Advanced > Flexible disk 
Drive). 
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3 Rozpoznawanie i rozwiqzywanie problemow 
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• Sprawdz, czy naped dyskow elastycznych jest uaktywniony 
w programie Setup (Advanced > Flexible disk Drive). 

• Sprawdz, czy pozycje "Flexible Disks" i "Write on Flexible 
Disks" nie sa zablokowane (ustawione na "Locked") w programie 
Setup ( Security > Hardware Protection). 

• Wyczysc naped dyskow elastycznych uzywajac dyskietki 
czyszczacej. 

• Sprawdz, czy kable zasilania i przewody sterowania sa 
wlasciwie podlaczone. 



Jezeli twardy dysk nie dziala 

• Sprawdz, czy kable zasilania i przewody sterowania sa 
wlasciwie podlaczone (przeczytaj rozdzial "Podlaczanie 
urzadzen" na stronie 35). 

• W przypadku napedu IDE sprawdz konfiguracje urzadzenia 
w programie Setup (Advanced > IDE Devices). 

• W przypadku napedu IDE sprawdz ustawienia opcji Hardware 
Protection w programie Setup (Security > Hardware 
Protection). 

• W przypadku napedu IDE sprawdz ustawienia opcji Boot Device 
Security w programie Setup (Security > Boot Devices Security). 

• W przypadku napedu SCSI sprawdz ustawienia interfejsu 

w programie Setup (Advanced > Integrated SCSI Interface) i w 
programie SCSI Select. 

Jezeli wskaznik Jezeli wskaznik pracy twardego dysku nie miga, gdy komputer 
pracy twardego uzywa napedu: 



dysku nie swieci sie 



sprawdz, czy zlacze panelu kontrolnego jest dobrze 
przymocowane do plyty glownej; 

sprawdz, czy kable zasilania i przewody sterowania sa 
wlasciwie podlaczone. 
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Jezeli wystepuje problem z napedem CD-ROM 

Przed zdjeciem pokrywy komputera w celu sprawdzenia 
ustawienia zworek i polaczeri przewodow nalezy upewnic sie, czy 
kabel zasilania i wszystkie przewody telekomunikacyjne zostaly 
odlaczone. 

Nie nalezy otwierac obudowy nap^du CD-ROM, poniewaz istnieje 
niebezpieczenstwo porazenia pradem oraz uszkodzenia wzroku 
przez promien lasera. Prace serwisowe powinny bye 
przeprowadzane jedynie przez wykwalifikowany personel. 
Wymagania odnosnie zasilania (napiecie i czestotliwosc) znajduja 
sie na tabliczce znamionowej napedu. Nie nalezy samodzielnie 
dokonywac napraw ani wprowadzac zmian w napedzie. 
Komputer nalezy do produktow laserowych klasy 1. 

Jezeli naped CD-ROM nie dziata 

• Sprawdz, czy przewody zostaly prawidlowo podlaczone. 

• Sprawdz, czy plyta CD jest wlozona do napedu. 

• Sprawdz konfiguracje urzadzenia w programie Setup (Advanced 
> IDE Devices). 

• Sprawdz ustawienia opeji Hardware Protection w programie 
Setup (Security > Hardware Protection). 

• Sprawdz ustawienia opeji Boot Device Security w programie 
Setup (Security > Boot Devices Security). 

• Sprawdz, czy pozyeja "Integrated Bus IDE Adapters" jest 
ustawiona na "Both" w programie Setup (Advanced > IDE 
Devices). 
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Brak dzwi?ku z CD-ROM-u 

Jezeli podczas odtwarzania plyty CD wystepuje problem 
z dzwiekiem : 

• Sprawdz, czy regulator glosnosci (jezeli jest) na przednim 
panelu napedu CD-ROM lub CD-RW nie jest ustawiony na 
minimum. 

• Sprawdz, czy znajdujacy sie w napedzie dysk jest dyskiem 
dzwiekowym, a nie dyskiem wideo lub dyskiem zawierajacym 
dane. 

• Jezeli uzywasz sluchawek lub glosnikow zewnetrznych, 
sprawdz, czy sa prawidlowo podlaczone do przedniego panelu 
dzwiekowego (a nie do gniazda CD-ROM-u typu "jack"). 

• Sprawdz, czy przewod dzwiekowy CD jest prawidlowo 
zainstalowany i podlaczony do plyty glownej. 

Nap?d CD-ROM znajduje si? w trybie oczekiwania 

Jezeli naped CD-ROM nie dziala, sprobuj go uruchomic klikajac 
jego ikone lub litere przyporzadkowana mu przez system 
operacyjny. 
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Nie mozna otworzyc kieszeni napedu 

W przypadku wystapienia trudnosci z wyjeciem dysku CD 
z napedu (np. po awarii zasilania) mozliwe jest uzycie przycisku 
recznego otwarcia kieszeni. Aby to zrobic, postepuj zgodnie 
z ponizszymi wskazowkami. 

1 Jezeli przycisk recznego otwarcia kieszeni nie jest widoczny, 
nalezy zdjac plytke maskujaca napedu. Przycisk znajduje sie 
wewnatrz niewielkiego otworu na przedniej sciance napedu. 

2 Przy pomocy cienkiego preta, np. spinacza biurowego, nacisnij 
przycisk recznego otwarcia kieszeni napedu. . 




3 Kieszen napedu zostanie czesciowo otwarta. Ostroznie 
wyciagnij kieszen i wyjmij dysk. 

4 Aby zamknac kieszen, delikatnie wepchnij ja do srodka napedu. 
Kieszen moze nie zamknac sie calkowicie, lecz naped pozostaje 
w pelni sprawny. 

5 Zaloz plytke maskujaca napedu CD-ROM. 
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Jezeli karta rozszerzen nie dziala 

Wykonaj ponizsze czynnosci. 

• Upewnij sie, czy karta zostala prawidlowo zainstalowana 
w gniezdzie. 

• Sprawdz, czy karta zostala prawidlowo skonfigurowana. 

• Upewnij si§, czy karta nie uzywa pamieci, adresow ]/0 
(wejscia/wyjscia), IRQ lub DMA identycznych z juz uzywanymi 
przez komputer. Wiecej informacji na ten temat znajduje sie w 

rozdziale "IRQ, DMA i adresy I/O u^ywane przez komputer" na 
stronie 81. 
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Jezeli wystepuje problem zwiazany 
z oprogramowaniem 

Jezeli zapomniales hasla 

□ Jezeli zapomniales hasla uzytkownika, ale znasz haslo 
administratora, wykonaj nastepujaca procedure: 

1 Wylacz komputer. 

2 Uruchom komputer. 

3 Poczekaj, az zostanie wyswietlony komunikat (T2) Setup. 

4 Nacisnij frel, aby uruchomic program Setup. 

5 Wprowadz haslo administratora, aby uzyskac dostep do 
programu Setup. 

6 Wybierz menu Security, podmenu User Password 
i wprowadz nowe haslo uzytkownika. 

7 Nacisnij (~F3~| , aby zapisac nowe haslo i zakohczyc prace 
programu Setup. 

□ Jezeli zapomniales zarowno hasla uzytkownika, jak i hasla 
administratora: 

1 Wylacz komputer i zdejmij pokrywe (patrz strona 25). 

2 Ustaw przelacznik nr 7 (PS WED) znajdujacy sie w bloku 
przelacznikow plyty glownej na ON (DOWN - pozycja dolna). 
Informacje na temat polozenia przelacznikow - patrz strona 95. 

3 Zaloz pokrywe i wlacz komputer. Poczekaj do kohca 
procedury startowej. 

4 Wylacz komputer i zdejmij pokrywe. 

5 Ustaw przelacznik nr 7 (PSWRD) na OFF (UP - pozycja 
gorna). 

6 Zaloz pokrywe komputera (patrz strona 27). 

7 Wlacz komputer i poczekaj do kohca procedury startowej. 

8 Po wyswietleniu odpowiedniego komunikatu nacisnij [F2\ 
aby uruchomic Setup. 

9 Wprowadz nowe haslo uzytkownika i administratora. 

10 Nacisnij (~rT| , aby zapisac nowe hasla i zakohczyc prace 
programu Setup. 
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Jezeli nie mozna uruchomic programu Setup 

Przyczyna tego moze bye uszkodzenie konfiguracji zapisanej 
w pamieci. Nalezy wtedy skasowac uszkodzona konfiguracji. 

Aby skasowac konfiguracji: 

1 Wylacz komputer i zdejmij jego pokrywe (rozdzial "Zdejmowanie 
pokrywy" na stronie 25). 

2 Ustaw przelacznik 6 (CONFG) w bloku przelacznikow na 
pozyeje DOWN (pozyeja dolna) dla wykasowania konfiguracji 
(informacje na temat polozenia przelacznikow - patrz strona 92). 

3 Zaloz pokrywe i wlacz komputer celem skasowania pamieci. 

4 Sprawdz, czy wyswietlane sa kody bledow 0240i0130i zaczekaj, 
az komputer uruchomi sie. 

5 Wylacz komputer i zdejmij pokrywe. 

6 Ustaw przelacznik 6 (CONFG) w bloku przelacznikow na 
pozyeje OFF, aby uaktywnic konfiguracje- 

7 Zaloz pokrywe (rozdzial "Zakladanie pokrywy" na stronie 27). 

8 Wlacz komputer i po wyswietleniu komunikatu (±2} Setup 
nacisnij fre), aby uruchomic Setup. 

(Gdy komputer uruchomi sie, wyswietlony zostanie komunikat 
bledu 0130.) 

9 Nacisnij CrT) , aby zapisac konfiguracje i zakohczyc prace 
programu Setup. 

Jezeli data i godzina nie sa. prawidlowe 

Data i godzina moga bye nieprawidlowe z nastepujacych powodow: 

• zmiana czasu z zimowego na letni, 

• zbyt dlugi okres odlaczenia komputera od zrodla zasilania, a co 
za tym idzie rozladowanie akumulatora. 

Po podlaczeniu komputera do zrodla zasilania akumulator 
zostanie automatycznie naladowany. 

Aby zmienic date i godzine, nalezy uzyc narzedzi systemu 
operacyjnego lub programu Setup. 
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Jezeli program uzytkowy nie dziala 

Jezeli komputer informuje, ze system dziala poprawnie i wskaznik 
nad wlacznikiem zasilania swieci sie, ale jeden z programow 
uzytkowych nie dziala, nalezy odwolac sie do informacji zawartych 
w dokumentacji systemu operacyjnego i/lub podrecznika obslugi 
danego programu. 

Jezeli wystepuje problem z siecia^ 

Jezeli wystepuje problem z siecia, nalezy uruchomic program 
diagnostyczny HPIEDIAG (dostarczany na dysku CD J^OM wraz 
ze sterownikami sieciowymi). Program ten powinien bye 
uruchamiany z poziomu minimalnej konfiguracji DOS bez 
zaladowanych sterownikow sieciowych - mozna to uzyskac przez 
uruchomienie systemu z dyskietki. (Jezeli komputer pracuje 
w systemie Windows NT 4.0, nalezy utworzyc taka dyskietke 
startowa na innym komputer ze.) 

1 Wloz dyskietke systemowa do napedu i zrestartuj komputer. 

2 Wloz dysk CD zawieraj acy program narzedziowy HPIEDIAG do 
napedu CD J^OM. 

3 Zdefiniuj naped CD J^OM jako biezacy wpisujac np. 

D : [<-' Enter ) , jezeli litera D jest oznaczeniem tego napedu. 

4 Przejdz do katalogu DIAG wpisujac: cd\lan\diag Enter ) . 

5 Uruchom program HPIEDIAG wpisujac: hpiediag (<m Enter ) . 
Postepuj zgodnie z instrukejami pojawiajacymi sie na ekranie. 

Za pomoca programu Setup sprawdz konfiguracje interfejsu 
Ethernet. W razie potrzeby odwolaj sie do pomocy bezposredniej 
"Network Administrator's Guide". 

Jezeli wystepuje problem z dzwiekiem 

W przypadku wystapienia problemow z dzwiekiem nalezy odwolac 
sie do podrecznika "Using Sound on Your PC". 
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Instalowanie baterii zewn^trznej 

W przypadku nieprawidlowego zainstalowania baterii istnieje 
niebezpieczeristwo eksplozji. Dla wlasnego bezpieczeristwa nie 
nalezy ponownie ladowac, demontowac lub wrzucac zuzytej baterii 
do ognia. Nalezy wymieniac baterie tylko na taka sama lub 
zastepcza, zalecana przez producenta. Bateria znajdujaca sie 
w tym komputerze jest bateria litowa i nie zawiera metali ciezkich. 
Aby chronic srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac baterii, 
lecz zwrocic sie do punktu sprzedazy, w ktorym zostala zakupiona, 
sprzedawcy komputerow lub firmy Hewlett-Packard w celu ich 
powtornego przetworzenia lub utylizacji. Zwrot zuzytych baterii 
nie podlega oplatom. 

W przypadku wyczerpania sie baterii mozliwe jest zainstalowanie 
nowej baterii, ktora mozna zamowic u autoryzowanego 
sprzedawcy HP. 

Bateria nie jest objeta gwarancja HP. 

Aby zainstalowac baterie, nalezy postepowac zgodnie z ponizszymi 
instrukcjami. 

1 Po zdjeciu pokrywy komputera podlacz przewod baterii do 
zlacza na plycie glownej (lokalizacja zlacza - patrz strona 92). 

2 Zamocuj baterie do gornego napedu dysku przy uzyciu 
dolaczonej tasmy samoprzylepnej. 

Po zainstalowaniu baterii zaloz obudowe komputera i uruchom 
program Setup, aby ponownie skonfigurowac komputer. 
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Program narzedziowy HP Hardware 
Diagnostics 

Program ten jest pomocny w diagnozowaniu problemow 
zwiazanych ze sprzetem. Program zawiera zestaw narzedzi, ktore 
moga bye pomocne w opisanych ponizej sytuacjach. 

• Sprawdzanie konfiguracji i kontrola pracy systemu. 

• Diagnozowanie problemow zwiazanych ze sprzetem. 

• Dostarczenie pracownikom wsparcia technicznego HP 
precyzyjnych informacji tak, aby mogli szybko i efektywnie 
pomoc w rozwiazaniu problemu. 

Instalowanie Nalezy najpierw zainstalowac najnowsza wersje programu, 

programu a nastepnie upewnic sie, czy jest gotowy do pracy. 

Szczegolowe informacje na ten temat mozna znalezc 
w podreczniku uzytkownika "Vectra Hardware Diagnostics". 
Wersja tego podrecznika w formacie PDF dostepna jest pod 
adresem internetowym HP. 

Bardzo wazne jest, aby przy rozwiazywaniu problemow 
sprzetowych uzywac najnowszej wersji programu. W innym 
przypadku pracownicy wsparcia technicznego HP przed 
udzieleniem pomocy moga poprosic uzytkownika, aby uzyl 
najnowszej wersji programu. 

Najnowsza wersje programu mozna otrzymac poprzez serwis HP 
Electronic Information Services, ktory jest dostepny przez 24 
godziny na dobe, 7 dni w tygodniu. 

W tym celu nalezy polaczyc sie z miejscem internetowym HP pod 
adresem http : //www. hp . com./go/vectrasupport/. 
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Uruchamianie Aby uruchomic program: 

programu ^ Zakoncz prace wszystkich programow, zamknij system 

operacyjny i uruchom ponownie komputer. 

a Jezeli uruchamiasz program z dyskietki, wloz ja do napedu 
przed ponownym uruchomieniem komputera. Program 
zostanie uruchomiony automatycznie i wyswietlony zostanie 
ekran powitalny (Welcome). 

b Jezeli uruchamiasz program z twardego dysku, podczas 
uruchamiania komputera wyswietlany jest zwykly ekran 
startowy z dostepna opcja wyboru programu. Wybierz te 
opcje, aby go uruchomic. 

2 Po wyswietleniu ekranu powitalnego nacisnij klawisz F2, aby 
kontynuowac, a nastepnie postepuj zgodnie z instrukcjami, aby 
przeprowadzic testy. 

Przed rozpoczeciem testow program automatycznie wykrywa 
konfiguracje systemu. 

Basic System Tests Aby sprawdzic poprawnosc dzialania urzadzeh, nalezy uzyc opcji 
Basic System Tests (podstawowe testy systemu). 



Advanced System 
Tests 



UWAGA 



Aby przeprowadzic dokladne testy poszczegolnych komponentow, 
nalezy uzyc opcji Advanced System Tests (zaawansowane testy 
systemu). 

Testy zaawansowane powinny bye przeprowadzane tylko przez 
doswiadczonych uzytkownikow. 



Support Ticket 



Aby uzyskac pelny zapis konfiguracji systemu wraz z wynikami 
testow, nalezy utworzyc Support Ticket (rodzaj raportu), ktory 
mozna nastepnie wyslac poczta elektroniczna lub faksem do 
lokalnego biura obslugi technicznej HP. 



Wiecej informacji na temat uzywania programu mozna znalezc 
w podreczniku uzytkownika "Vectra Hardware Diagnostics" 
dostepnym na serwerze internetowym HP pod adresem 
http: / /www . hp . com . /go/vectrasupport/ 
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4 



Dane techniczne 



W niniejszym rozdziale opisano dane techniczne komputera oraz 
zawarto informacje na temat programu Setup. 



4 Dane techniczne 
Parametry 



Parametry 



Parametr: 


Opis: 


Procesor (standardowo) 


Pentium II (pojedynczy lub podwojny) 


Pamiec podreczna cache 
(zintegrowana z procesorem) 


• Level-One: 1 6 KB dla programu, 1 6 KB dla danych 

• Level-Two: 512 KB 


Pamiec operacyjna 


Rozszerzalna do 512 MB (SDRAM) 


Wideo 


Akcelerator AccelGraphics Accel Eel ipse OpenGL 

zainstalowany w gniezdzie karty PCI 

Butor ramKi. lb Mb dUnAM 

1 MB EDO DRAM dla VGA 

Pamiec dla tekstur: 16 MB CD RAM 

lub 

Akcelerator HP Visualize FX4 OpenGL zainstalowany 

w gniezdzie AGP i karty PCI 

Buforramki: 18 MB SGRAM 

1 MB EDO DRAM dla VGA 

Pamiec dla tekstur: 16 MB SDRAM (opcjonalnie) 


LAN 


Kontroler Ethernet 1 0/1 OOTX LAN na karcie PCI 


Dzwiek 


Zintegrowany 16-bitowy klasy Hi-Fi z obstugq miksowania 
klasy High-End i konwerterami SigmaDelta 


Kontrolertwardego dysku 


Zintegrowany 16-bitowy Ultra wide SCSI i 8-bitowy Ultra 
narrow SCSI na szynie PCI (transfer danych do 40 MB na 
sekunde) 


Ztacza z tytu obudowy) 


• port myszy (mini-DIN) 

• port klawiatury (mini-DIN) 

• port rownolegty (25-pinowe) 

• dwa buforowane porty szeregowe (9-pinowe) 

w UVVd ZlqUid UOD 

• Joystick/MIDI 

• LINE IN (typu jack 3,5 mm) 

• LINE OUT (typu jack 3,5 mm) 

• MIC IN (typu jack 3,5 mm) 

• 8-bitowe ztqeze Ultra narrow SCSI (o duzej gestosci) 


Port rownolegty (ztacze 25- 
pinowe) 


• tryb pracy: Centronics lub tryby dwukierunkowe 
(ECP/EPP) 

• port rownolegty: 1 (378h, IRQ 7), 2 (278h, IRQ 5) lub 
nieaktywne 
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Parametr: 


Opis: 


Porty szeregowe (ztacza 9-pinowe) 


• standardowo: dwa buforowane porty szeregowe UART 
16550 

(typu RS-232-C) 

• porty szeregowe A i B: 2F8h (IRQ 3), 2E8h (IRQ 3), 
3F8h (IRQ 4), 3E8h (IRQ 4) lub nieaktywne 

(jezeli jeden z portow uzywa adresow 2xxh, drugi musi 
uzywac adresow 3xxh). 


Potki na napedy dyskowe 


Siedem potek na urzadzenia pamieci masowej 

• dwie dla urzadzen dostepnych od przodu, 1/3 wysokosci 
(napedy 3,5") 

• trzy dla urzadzen dostepnych od przodu, 1/2 wysokosci 
(napedy 5,25") 

• dwie dla wewnetrznych napedow twardych dyskow 3,5" 


Ztgcza umieszczone na ptycie 
gtdwnej 


• jedno ztacze dla napedu dyskow elastycznych 

• dwa ztacza Enhanced IDE (maksymalnie 2 urzadzenia 
IDE) 

• jedno ztacze 1 6-bitowego Ultra wide SCSI (maksymalnie 
4 urzadzenia SCSI) 

• jedno ztacze 8-bitowego Ultra narrow SCSI 

• jedno ztacze dzwiekowe CD-ROM 

• ztgcze AUX 

• ztacze multimedialne na przednim panelu 

• gniazdo mikrofonu na przednim panelu 

• ztacze gtosnika wewnetrznego 

A lorlnn 7fQr>70 n o ctdrti i 70\/wnotr7nonn 
w JcUl IU LiqLLc Uld a Ldl LU icVVI l£ LI L\ IcLJU 

• ztqcze baterii zewnetrznej 


nnia7rla l/ort rn7C7or7on 


w yilldZUU Mur IHLLGIGldLGll UldpiMLo rUI Ij 

• trzy gniazda 32-bitowe PCI (jedno z portem HP RAIDpo/T) 

• jedno gniazdo 1 B-bitowe ISA (Industry Standard 
Architecture) 

• jedno gniazdo mieszane; ISA lub PCI 


Klawiatura/Mysz 


• klawiatura rozszerzona HP ze ztaczem typu mini-DIN 

• mysz HP (trzy przyciski) ze ztaczem typu mini-DIN 


system chtodzenia HP UltraFlow 


System wentylatorow z regulacjg temperaturowq w celu 
optymalizacji chtodzenia 


Stuchawki 


Stuchawki z mikrofonem na wysiegniku 
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Specyfikacja systemu 



Dane na temat poboru mocy 



Petne obciazenie 


260 W 


Wartosci typowe 


Z jednym procesorem: okoto 1 00 W 
Z dwoma procesorami: okoto 150 W 


Wytaczony 


2,2 W (uktady CMOS sg zasilane nawet po wytaczeniu 
komputera) 



Po wylaczeniu komputera za pomoca wylacznika umieszczonego na 
plycie czolowej zuzycie energii spada ponizej 5 W (lecz nie jest 
zero we). Specjalna metoda wlaczania/wylaczania zastosowana 
w komputerze znaczaco wydluza zywotnosc zasilacza. Aby uzyskac 
zerowe zuzycie energii przy wylaczonym komputerze, nalezy wyjac 
wtyczke z gniazda sieciowego lub uzyc rozdzielacza 
z wylacznikiem. Nalezy jednak pamietac, ze ustawienia zegara 
systemowego zostana skasowane, jezeli komputer bedzie przez 
kilka dni odlaczony od zasilania. 

Maksymalne wartosci obciqzeri dla gniazd akcesoriow 

Limity obciazen dla gniazd akcesoriow ISA oraz PCI sa zgodne ze 
specyfikacjami ISA i PCI. Wiecej informacji na ten temat mozna 
znalezc w sieci Internet (szczegoly na temat sposobu dostepu 
znajduja sie w rozdziale "HP World Wide Web Site" na stronie 116) 
w miejscu dotyczacym dokumentacji sprzetu. 



80 



4 Dane techniczne 
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IRQ, DMA i adresy I/O uzywane przez komputer 

Przedstawiony ponizej rozklad IRQ, DMA i adresow I/O dotyczy 
komputerow w podstawowej konfiguracji. Zasoby uzywane przez 
komputer moga sie roznic w zaleznosci od rodzaju 
zainstalowanych kart rozszerzeri. Zasoby te sa przydzielane przez 
BIOS i system "Plug and Play". 



IRQ uzywane przez 


IRQO 


zegar systemowy 


komputer 


IRQ1 


klawiatura 




IRQ2 


wolne 




IRQ3 


COM2, COM4 




IRQ4 


C0M1.C0M3 




IRQ5 


AD1816, LPT2 




IRQ6 


kontroler napedu dyskow elastycznych 




IRQ7 


LPT1 




IRQ8 


zegar czasu rzeczywistego 




IRQ9 






IRQ10 






IRQ11 


AD1816 MIDI 




IRQ12 


mysz 




IRQ13 


nie podtaczone 




IRQ14 


wbudowany kontroler IDE 




IRQ15 






Kanaty DMA uzywane 


DMA 0 


zapis 


przez komputer 


DMA 1 


odtwarzanie 




DMA 2 


kontroler napedu dyskow elastycznych 




DMA 3 


LPTECP 




DMA 4 


kaskada 




DMA 5 


wolne 




DMA 6 


wolne 




DMA 7 


wolne 
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Adresy I/O uzywane 


0000 - OOOF 


kontroler DMA nr 1 


przez komputer 


0020 - 0021 


gtowny kontroler przerwari 




002E - 002F 


rejestry konfiguracji 




0040 - 0043 


czasomierz 1 




0060, 0064 


klawiatura 




0061 


port B (gtosnik, status NMI i sterowanie) 




0070 


bit 7: rejestr maski NMI 




0070 - 0071 


RTC i CMOS 




0080 


port fabryczny (karta POST) 




0081 - 0083, 






008F 


rejestr mniej znaczacych stron DMA 




0092 


zerowanie PS/2 i Fast A20 




0096 - 0097 


Little Ben 




00A0 - 00A1 


drugi kontroler przerwan 




O0CO - OODF 


kontroler DMA nr 2 




00F0 - OOFF 


Mad koprocesora 




0130-013F 


system obstugi dzwieku AD1816 




0170-0177 


wolne (drugi kanat IDE) 




01F0-01F7 


pierwszy kanat IDE 




0200 


AD1 81 6 Joystick 




0220 - 0232 


AD1816 Sound Blaster 




0278 - 027F 


LPT2 




02E8 - 02EF 


port szeregowy 4 (COM4) 




02F8 - 02FF 


port szeregowy 2 (COM2) 




0330 - 0331 


AD181 B MIDI 




0372 - 0377 


wolne (drugi naped dyskow elastycznych) 




0378 - 037A 


LPT1 




0388 - 038B 


AD1816 Adlib (FM) 




03B0 - 03DF 


VGA 




03E8 - 03EF 


COM3 




03F0 - 03F5 


kontroler napedu dyskow elastycznych 




03F6 


pierwszy kontroler IDE 




03F7 


kontroler napedu dyskow elastycznych 




03F8 - 03FF 


COM1 




04D0 - 04D1 


stGrowanio zboczBm/poziomBin przBrwania 




0678 - 067B 


LPT2 ECP 




0778 - 077B 


LPT1 ECP 




0CF8 - OCFF 


konfiguracja PCI 




8000 


wejscie/wyjscie dla systemu zarzgdzania 
poborem mocy PIIX4 




8400 


rejestry NS31 7 ACPI 




8800 


wejscie/wyjscie PIIX4 SMBus 
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4 Dane techniczne 
Specyfikacja systemu 



Parametry dzwieku 



Parametr: 


Opis: 


Dzwiek cyfrowy 


• SoundBlaster Pro; 

• zgodny z AdLib; 

• 1 B-bitowe i 8-bitowe probkowanie sygnatu stereo od 
4 kHz do 55,2 kHz; 

• programowalna czestotliwosc probkowania; 
z doktadnoscia do 1 Hz; 

• konwersja sprzetowa Full Duplex; 

• mozliwosc jednoczesnego uzycia do szesciu 
czestotliwosci probkowania; 

• 8-bitowy transfer F DMA na kanat 0, 1, 2 lub 3; 

• zaawansowany system 16-bitowej, programowej 
kompresji/dekompresji dzwieku w czasie rzeczywistym 
wstandardach: PCM, Microsoft ADPCM, SoundBlaster 
ADPCM w trybie SB, CCITT A-Law, CCItt; 

• 16-bitowa, programowa kompresja/dekompresja 
dzwieku w czasie rzeczywistym w standardach: Creative 
ADPCM (16:4), CCITT A-law (16:8) i CCITT m-law; 
obstuga tych standardow w trybie mono i stereo oraz 
wformacie Big-endian lub Little-endian; 

• dynamiczna, automatyczna filtracja dzwieku cyfrowego 
podczas nagrywania i odtwarzania. 


Syntezator 


• port MID! zgodny z MPU401; 

• sprzetowa i programowa obstuga tablic probek 
dzwiekowych; 

• wbudowany syntezator zgodny z 0PL3; 

• 24 operatory w trybie czterooperatorowym umozliwiaja 
obstuge szesciu instrumentow; 

• 36 operatoroww trybie dwuoperatorowym umozliwiaja 
obstuge 15 instrumentow i 5 instrumentow 
perkusyjnych. 


Rozszerzone stereo 


• wbudowane "Phat Stereo" dla wzbogacenia efektu 
stereo. 
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4 Dane techniczne 
Specyfikacja system u 



Parametr: 


Opis: 


Mikser 


• mikser AC'97 i MPC-3; 

• zrodta sygnatow: MIDI, mikrofon, LINE IN, 
CD Audio, AUX Audio i dzwieki cyfrowe; 

• wyprowadzanie zmiksowanego sygnatu na wyjscie LINE 
OUT lub na wewnetrzny gtosnik komputera; 

• nagrywanie wielozrddtowe z miksowaniem i wymiang 
kanatow prawy/lewy; 

• 16-stopniowa regulacja poziomu sygnatu z mikrofonu; 

A K/l ctnnninifl/Q roni i qpiq nn7inmn cwnnoiii n7\A/ioLTUA/ 
w DH- bLUpi MUVVd IcLJUIdLJd LJUZ.IUMIU by LJ Md 1 U UZWIt^KUW 

cyfrowych, muzyki MIDI, CD-Audio, wejscia LINE IN 
i wyjscia Aux1 Audio; 

• 32-stopniowa regulacja poziomu gtosnosci; 

• zewnetrzna, sprzetowa regulacja poziomu gtosnosci. 


LINE IN 


• impedancja wejsciowa: 1 5 omow; 

• poziom sygnatu wejsciowego: od 0 do 2 Vpp; 


LINE OUT 


• wyjscie stereo o mocy 5 mW na kanat (takze stuchawki) 
o impedancji > 600 omow. 


Interfejs MIDI/Joystick 


• wbudowany interfejs MIDI do podtaczania 
zewnetrznych urzadzen MIDI; 

• zgodny z Sound Blaster i MPU-401 UART; 

A 7nar7niL' P73cn\A/\/ I\ /1 1 1 1 1 Hid rn7C7or7on mi I ItimoHl Qlnuph - 
w ZlldLilllK LZdbUVVy IVIIUI Uld IUZoZUIZgII II IU 1 LIM iGUIdlliyU 1, 

• bufor wejsciowy: 64-bajtowy FIFO; 

• standardowy, analogowy port do obstugi jednego 
joysticka. 


Panel przedni 


• gniazdo wejsciowe mikrofonu typu jack; 

• nnia7(Hn \A/\/iQrin\A/P q4" i irh^HA/oL' twnii lank" 
w y i iidiuu wyjbLiuwc biuLiidvvci\ Lypu jdLi\, 

• potencjometr regulacji gtosnosci. 


Wejscie dla mikrofonu 


• przedwzmacniacz 20 dB; wzmocnienie sterowane 
programowo; 

• 16-stopniowa, programowalna regulacja gtosnosci; 

• impedancja wejsciowa: 600 omow; 

• czutosc: 30 mVpp do 200 mVpp. 


Wyjscie stuchawek 


• impedancja: 32 omy. 
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4 Dane techniczne 
Specyfikacja systemu 



Parametry wideo 



Rozdzielczosc i bity/piksel 


Rozdzielczosc 


AccelEclipse 


HP Visualize FX4 


640x480 


24 


8, 24 


800x600 


24 


24 


1024x768 


24 


24 


1280x1024 


24 


8, 24 


1600x1200 


Nie jest obstugiwane 


8, 24 




Czestotliwosci odswiezania 1 


Rozdzielczosc 


AccelEclipse 


HP Visualize FX4 


640x480 


60, 75 (Hz) 


60,75, 85 (Hz) 


800x600 


60, 75 (Hz) 


60,75, 85 (Hz) 


1024x768 


60, 72, 75 (Hz) 


60,75, 85 (Hz) 


1280x1024 


60, 75 (Hz) 


60, 75 2 , 85 (Hz) 


1600x1200 


Nie jest obstugiwane 


60 2 , 75 2 (Hz) 



1 . Monitor moze nie obstugiwac przedstawionych czestotliwosci odswiezania. 
Wiecej informacji na ten temat mozna znalezc w podreczniku obstugi monitora. 

2. Przy 8 bitach na piksel. 



Rozdzielczosci graficzne i liczba wyswietlanych kolorow sa zalezne 
od stosowanych sterownikow i kart. 

Wiecej informacji zawiera temat Pomocy dotyczacy informacji dla 
klienta. Opis sposobu dostepu do tych informacji znajduje si§ w 
rozdziale "Uzywanie klawiatury rozszerzonej HP" na stronie 15. 
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4 Dane techniczne 
Specyfikacja system u 



Parametry SCSI 



Parametr: 


Opis: 


Kontrolery podwojne 


• 16-bitowy Ultra Wide SCSI, 

• 8-bitowy Ultra Narrow SCSI. 


Kontroler dedykowany 


1 B-bitowy kontroler Ultra Wide SCSI dedykowany do napedow 
twardych dyskow dla uzyskania ciagtej, petnej wydajnosci 


16-bitowy Ultra Wide 
SCSI 


• na uktadzie Adaptec AIC7880; 

• szerokosc pasma: 40 MB na sekunde; 

• obstuga wielu wewnetrznych urzadzen SCSI; 

• obstuga SCAM. 


8-bitowy Ultra Narrow 
SCSI 


• na uktadzie AIC7860; 

• szerokosc pasma: 20 MB na sekunde; 

• obstuga wielu zewnetrznych i wewnetrznych urzadzen SCSI; 

• automatyczne przetaczanie w tryb nie-Ultra dla zewnetrznych 
urzadzen SCSI 

(10 MB na sekunde); 

• obstuga SCAM. 


HP FastRAID 


• akceleracja tylko dla 1 B-bitowego Ultra Wide SCSI; 

• najwyzsza wydajnosc dzieki dwom superszybkim twardym 
dyskom o pojemnosci 4,5 GB i predkosci obrotowej 10 000 
obr./min.; 

• brak obstugi SCAM. 
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4 Dane techniczne 
Specyfikacja systemu 



Parametry zapisu rownoleglego (FastRAID) 



Parametr: 


Opis: 


Szyna 


lokalna, 32-bitowa PCI i ztqcze gniazda HP FastRAID 


Transfer danych szyny hosta 


do 133 MB na sekunde 


Protokot urzadzenia 


16-bitowy Ultra wide SCSI 


Zawansowane parametry HP 
FastRAID 


• pracujace dyski zapasowe i wymiana dyskow w trakcie pracy 
(wymienne lub dedykowane); 

• priorytet przebudowy definiowany przez uzytkownika; 

• priorytet weryfikacji definiowany przez uzytkownika; 

• kontrola gotowosci dysku zapasowego; 

• harmonogram przebudowy, weryfikacji i kontroli gotowosci 
dysku zapasowego; 

• monitorowanie stanu macierzy i powiadamianie 
n 7dar7pniarh' 

• przesytanie i monitorowanie wybierane przez uzytkownika; 

• regulowana szerokosc pasma. 


Obstuga urzadzenia 


i a r~ i ' i inn / 1 i inn o o o I i i 

do 15 urzadzen HDD/nie-HDD SCSI na kanat 


Obstuga macierzy 


• napedy moga bye skonfigurowane dla poziomow FastRAID 

UN, 

• napedy mogq bye obstugiwane w srodowiskach 
niemacierzowych. 


System operacyjny 


Windows NT 4.0 


Zdalne zarzadzanie 


Windows NT 4.0 


SCAM 


brak obstugi; adres SCSI musi bye ustawiony recznie dla kanatu 
16-bitowego Ultra wide SCSI 
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4 Dane techniczne 
Specyfikacja system u 



Parametry sieciowe 



Parametr: 


Opis: 


Kontroler LAN 


AMD AM79C971/Presidio 3 


Warstwa fizyczna 


Level One LXT970 


Ztacze RJ45 


1 0BT/1 OOTX (automatyczne uzgadnianie) 


Option Flash 


Obstuga do 256 KB 


Zdalny start 


Protokoty BIOS-u systemu 


Ztacze startu 


• potaczenie z ptytg gtownq, 

• sygnaty zdalnego wtaczania i zdalnego wtaczania ze stanu 
uspienia, 

• dodatkowe zasilanie, 

• sygnat LED dla panelu kontrolnego urzadzenia LAN. 


Zdalne wtaczanie 


• petna obstuga poprzez Magic Packet, 

• zasilanie: dodatkowe (w stanie wytaczenia). 


Zdalne wtaczanie ze 
stanu uspienia 


• obstuga poprzez Magic Packet, 

• zasilanie: gtowne. 
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4 Dane techniczne 
Opcja HP FastRAID 



Opcja HP FastRAID 

HP FastRAID stosuje technologic RAID w celu zwiekszenia 
wydajnosci twardych dyskow. Glowny nacisk polozony zostal na 
wydajnosc, a nie na ochrone danych, jak to sie dzieje w przypadku 
technologii RAID opartej na serwerach. 

Jezeli komputer zostal zakupiony z opcja HP FastRAID, posiada 
on fabrycznie zainstalowana karte Adaptec ARO-1130 PCI 
RAIDport™, podlaczona do zlacza RAIDport i skonfigurowana tak, 
aby zapewnic maksymalna wydajnosc obslugi wejscia/wyjscia 
dwoch twardych dyskow. 

Wprawdzie karta ARO-1130 i twarde dyski sa skonfigurowane dla 
zapewnienia maksymalnej wydajnosci (RAID 0), to jednak 
mozliwe jest takze skonfigurowanie karty RAIDport i dyskow tak, 
aby zapewnic ochrone przed utrata danych (RAID 1). 

Konfiguracja RAID 1 zapewnia utrzymywanie kopii danych 
i obsluge typu caching. Kopie danych (duplikaty) sa tworzone przy 
uzyciu pary dyskow. W przypadku awarii jednego z nich dane 
dostepne sa na drugim. Konfiguracja ta zapewnia takze 
polepszenie wydajnosci poprzez wykorzystanie pamieci podrecznej 
karty ARO-1130. Nie zapewnia jednak tego samego poziomu 
szybkosci przesylania danych, co konfiguracja RAID 0. W wyniku 
utrzymywania kopii danych zmniejsza sie takze o polo we dostepna 
ilosc miejsca na dyskach. 

Konfiguracje RAID5 i RAID10 nie sa obslugiwane. 

Przed zmiana konfiguracji dyskow nalezy wykonac kopie zapasowe 
potrzebnych danych. Zmiana parametrow macierzy przy uzyciu 
ArrayConfig spowoduje wymazanie wszystkich danych oraz 
usuniecie partycji dyskow. Po dokonaniu wszystkich koniecznych 
zmian i ponownej instalacji systemu operacyjnego mozliwe bedzie 
odtworzenie danych. 
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4 Dane techniczne 
Opcja HP FastRAID 

Aby zmienic konfiguracje karty ARO-1130 i twardych dyskow 
w celu uzycia RAID 1, nalezy zastosowac program ArrayConfig 
znajdujacy sie na dysku CD zawierajacym sterowniki. Wiecej 
informacji na temat uzywania programu ArrayConfig mozna 
znalezc w podreczniku "Installing the HP FastRAID Accessory 
Kit". Mozliwe jest przejrzenie zawartosci tego podrecznika na 
ekranie - jest on dostepny w formacie PDF w sieci Internet pod 
adresem http : / /www. hp . com. /go/pcsupport. (Jezeli opcja 
HP FastRAID zostala zakupiona jako rozszerzenie, podrecznik 
dostarczany jest jako osobny dokument drukowany.) 

Nalezy pamietac, ze program ArrayConfig musi bye uruchamiany 
z dyskietki startowej. Wiecej informacji na temat tworzenia 
dyskietki startowej ArrayConfig i konfigurowania karty ARO- 
1130 znajduje sie w pliku README, ktory znajduje sie na dysku 
CD zawierajacym sterowniki, w czesci dotyczacej opeji FastRAID. 

Po utworzeniu macierzy mozliwe jest uzycie programu Cl/O Array 
Manager (znajdujacym sie takze na dysku CD) do celow 
zarzadzania i kontroli. Wiecej informacji na temat uzywania 
programu CPO Array Manager znajduje sie w odpowiedniej 
dokumentacji. 



90 



4 Dane techniczne 
Ztacza na tylnym panelu komputera 



Zlacza na tylnym panelu komputera 



9-pinowe ztgcza portow szeregowych: 
PortB(lewe)/PortA(prawe) 



25-pinowe ztqcze portu rownolegtego 




15-pinowe ztqcze monitora VGA (na karcie wideo) 
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4 Dane techniczne 
Przetaczniki i ztgcza systemowe 



Przel^czniki i zl^cza systemowe 
Zlacza na plycie gldwnej 

Wentylator (przewod Zasilanie Bateria Przetqcznik na 16-bitowe SCSI Wentylator 




Wentylator 8-bitowe SCSI Panel kontrolny multimediow 

(wyjscie stuchawek i regulator gtosnosci) 
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4 Dane techniczne 
Przetgczniki i ztqcza systemowe 



Wewn§trzne ztacza dzwiekowe 

Na plycie glownej komputera znajduja sie zlacza, ktore 
umozliwiaja podlaczenie urzadzeri wewnetrznych. Sa to: 

• zlacze dzwiekowe CD, 

• zlacze dodatkowe (AUX), 

• zlacze przedniego panelu dzwiekowego, 

• zlacze mikrofonu z panelu przedniego. 

Ztqcze dzwiekowe 4-pinowe zlacze oznaczone jako "CD IN", ktore jest podlaczone do 
CD wewnetrznego napedu CD. Umozliwia odtwarzanie dzwiekow przy 

uzyciu napedu CD-ROM. 

Styki zlacza dzwiekowego CD przyporzadkowane sa 
w nastepujacy sposob: 



Styk 


Sygnat 


We/Wy 


1 


Zero sygnatu 
analogowego 




2 


Prawy kanat CD 


Wejscie 


3 


Zero sygnatu 
analogowego 




4 


Lewy kanat CD 


Wejscie 



Ztqcze dodatkowe 4-pinowe zlacze oznaczone jako "AUX IN", ktore jest podlaczone do 
(AUX) wewnetrznego AUX. Umozliwia odtwarzanie dzwiekow 

z dodatkowych (np. zewnetrznych) zrodel sygnalow. 

Styki zlacza AUX przyporzadkowane sa w nastepujacy sposob: 



Styk 


Sygnat 


We/Wy 


1 


Zero sygnatu 
analogowego 




2 


Prawy kanat AUX 


Wejscie 


3 


Zero sygnatu 
analogowego 




4 


Lewy kanat AUX 


Wejscie 
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Ztqcze przedniego 10-pinowe zlacze oznaczone jako "Audio Front Panel", ktore laczy 
panelu plyte glowna z panelem przednim multimediow. Spelnia 

dzwi§kowego nastepujace zadania: 

• Regulacja glosnosci od 0% (wyciszenie) do 100% (wzmocnienie 
maksymalne). 

• Przenoszenie sygnalu stereo do gniazda sluchawek na przednim 
panelu lub gniazda stereo na tylnym panelu. Jest to 
dokonywane w nastepujacy sposob: 

1 Jezeli gniazdo sluchawek na przednim panelu dzwiekowym 
nie jest uzywane, sygnal dostepny jest na tylnym panelu (np. 
moga pracowac glosniki). 

2 Jezeli sluchawki sa podlaczone do gniazda, sygnal kierowany 
jest wlasnie do nich i nie jest dostepny na panelu tylnym 
(glosniki sa wylaczone). 

Styki zlacza przedniego panelu dzwiekowego przyporzadkowane 
sa w nastepujacy sposob: 



Styk 


Sygnat 


We/Wy 


1 


Zero sygnatu 
analogowego 




2 


Styk prowadzacy 




3 


Wejscie lewego kanatu 


Wejscie (IN) 


4 


Sygnat zwrotny lewego 
kanatu 


Wyjscie (OUT) 


5 


Wejscie prawego 
kanatu 


Wejscie (IN) 


6 


Sygnat zwrotny prawego 
kanatu 


Wyjscie (OUT) 


7 


Ograniczenie gtosnosci 
(dolne) 




8 


Ograniczenie gtosnosci 
(gorne) 




9 


Gtosnosc lewego kanatu 




10 


Gtosnosc prawego 
kanatu 
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4 Dane techniczne 
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Wiecej informacji na temat przedniego panelu dzwiekowego 
znajduje sie w podreczniku "Using Sound on Your PC". 

Zt^cze mikrofonu 3-pinowe zlacze oznaczone jako "Front Panel Micro". Sygnal z tego 
z panelu przedniego wejscia jest mieszany bezposrednio z sygnalem z wejscia 

mikrofonowego znajdujacego sie na tylnym panelu. Styki zlacza 

przyporzadkowane sa w nastepujacy sposob: 



Styk 


Sygnat 


We/Wy 


1 


Sygnat MIC + zasilanie 
(koncowka) 


Wejscie (IN) 


2 


Zero sygnatu analogowego 




3 


Sygnat MIC + zasilanie 
(pierscien) 





Przel^czniki na plycie gldwnej 




Przelaczniki 1 do 5 sa uzywane w odniesieniu do procesora (patrz 
strona 51) i ich ustawienia nie powinny bye zmieniane. HP nie 
przewiduje mozliwosci wymiany procesora na inny. 

Funkcje przelacznikow 6 do 10 przedstawiono w ponizszej tabeli. 
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Przetacznik 1 


Funkcja przetacznika: 


6 - CONFG 


Zachowuje lub kasuje konfiguracje zapisana w pamieci EEPROM: 

• Ustawienie w potozeniu gornym (UP) pozostawia konfiguracje - 
pozycja standardowa 

• Ustawienie w potozeniu dolnym (DOWN) kasuje konfiguracje 


7 - PSWRD 


Odblokowuje lub kasuje (i blokuje) hasto uzytkownika i hasto 
administratora przechowywane w pamieci EEPROM: 

• Ustawienie w potozeniu gornym (UP) wtacza stosowanie haset - 
pozycja standardowa 

• Ustawienie w potozeniu dolnym (DOWN) kasuje hasta 


8 - KEYFJ 


Wtaczenie lub wytaczenie uruchamiania komputera przy uzyciu klawiatury: 

• Ustawienie w potozeniu gornym (UP) wytacza uruchamianie przy 
uzyciu klawiatury 

• Ustawienie w potozeniu dolnym (DOWN) wtgcza funkcje - pozycja 
standardowa 


9 - Zarezerwowane 


Standardowo w potozeniu gornym (UP) 


10 - Zarezerwowane 


Standardowo w potozeniu gornym (UP) 



1 . Oznaczenia na przetacznikach - UP=0FF (wytaczenie) i DOWN=ON (wtaczenie). 
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Okno informacyjne i program Setup 

W tej czesci podrecznika znajduja sie informacje na temat okna 
informacyjnego (HP Summary Screen) i programu Setup, ktore 
moga bye wykorzystane przy konfigurowaniu komputera i 
rozwiazywaniu problemow zwiazanych z konfiguracja. 

Przegladanie okna informacyjnego 

Konfiguracja powinna zostac sprawdzona przy pierwszym uzyciu 
komputera, a nastepnie przy kazdym podlaczaniu, odlaczaniu lub 
aktualizacji wyposazenia. Aby sprawdzic konfiguracje: 

1 Wlacz monitor, a nastepnie komputer. Jezeli komputer jest juz 
wlaczony, zapisz dane, zamknij wszystkie programy, 

a nastepnie zrestartuj komputer. Dokladne instrukeje 
dotyczace wylaczania i restartowania komputera znajduja sie 
w dokumentacji dolaczonej do systemu operacyjnego. 

2 Gdy wyswietlane jest logo startowe, nacisnij {^J. Spowoduje to 
wyswietlenie okna informacyjnego. (Aby przejsc bezposrednio 
do programu Setup, pomijajac okno informacyjne, nacisnij (T2} 
zamiast |^~| ). Okno informacyjne wyswietlane bedzie tylko 
przez chwile. Aby zatrzymac okno na pewien czas (az 
zdecydujesz sie je opuscic), nacisnij (Rp . 

Uruchamianie programu Setup 

1 Wlacz monitor, a nastepnie komputer. Jezeli komputer jest juz 
wlaczony, zapisz dane, zamknij wszystkie programy, 

a nastepnie zrestartuj komputer. Dokladne instrukeje 
dotyczace wylaczania i restartowania komputera znajduja sie 
w dokumentacji dolaczonej do systemu operacyjnego. 

2 Nacisnij (T2] podczas wyswietlania Qjg] Setup w dolnej czesci 
ekranu. Jezeli nie zdazysz nacisnac klawisza (72) 

w odpowiednim czasie, bedzie kontynuowany proces startu 
systemu. Aby uruchomic program Setup, nalezy ponownie 
zrestartowac komputer i nacisnac (T2). 

3 Wyswietlone zostanie okno programu Setup podobne do 
ponizszego. Pozycja "Main" jest podswietlona. 
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4 Dane techniczne 

Okno informacyjne i program Setup 



PhoenixBIOS Setup Utility 
Main Advanced Security Boot Power Exit 

Item-Specific Help 



Plug & Play O/S: 


[NO] 


Reset Configuration Data: 


[NO] 


System Time: 


[13:06:48] 


System Date: 


[11/16/1997] 


Key Click: 


[Disabled] 


Keyboard auto-repeat rate: 


[30/sec] 


Keyboard auto-repeat delay: 


[1/2 sec] 


Numlock: 


[Auto] 



F1 Help ^ vj. Select Item F7/F8 Change Values F9 Setup Defaults 

ESC Exit ^- Select Menu Enter Select > Sub-Menu F10 Previous Values 



UWAGA Oprocz menu Exit mozna rowniez uzyc klawisza aby zapisac 

zmiany i zakonczyc prace programu Setup. Nacisnij (FJJ), aby 
zakonczyc bez zapisywania zmian. 

Klawisze (<0 lub Q>) umozliwiaja przechodzenie do 
poszczegolnych opcji menu. W przypadku podmenu nacisniecie 
tych klawiszy nie spowoduje przejscia do innego ekranu. 

Klawisze (~a~) i [vj umozliwiaja przechodzenie do poszczegolnych 
pozycji glownego ekranu pomocy 

Zapisanie zmian i wyjscie z programu Setup 

Po zakohczeniu wprowadzania zmian nalezy je zapisac i wyjsc 
z programu Setup. 

1 Nacisnij [5^] (w razie potrzeby dwukrotnie), aby wybrac menu Exit. 

2 Wybierz Exit Saving Changes, aby zapisac zmiany i zakonczyc 
prace programu Setup. 

Nastapi ponowne uruchomienie komputera. Jezeli ustawione 
zostalo haslo uzytkownika, wyswietlone zostanie zapytanie 
o wlaczenie komputera. Nalezy wtedy wprowadzic haslo. 
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Konfigurowanie polaczenia sieciowego 

Informacje zawarte w tej czesci sa pomocne w przypadku, gdy 
komputer posiada zainstalowane jedno z rozwiazan sieciowych 
HP. 

Aby zmienic ustawienia interfejsu Ethernet, nalezy uzyc 
programu Setup (patrz strona 97). Ponizej opisano opcje sieciowe, 
ktorych ustawienia moga bye zmienione. 



Pozycja Network Setup 1 


Miejsce w programie Setup 


Uaktywnienie zintegrowanego interfejsu 
sieciowego 


Menu Advanced, a nastepnie podmenu 
Integrated Network Interface 


Umozliwienie startu (uruchomienie oraz 
zalogowanie) komputera poprzez siec 


Menu Security, a nastepnie podmenu Boot 
Devices Security (opisane ponizej) 


Umozliwienie zdalnego wtaczania komputera 


Menu Power, pozycja Integrated Network 


Umozliwienie powrotu komputera z trybu 
zawieszenia/uspienia do trybu petnego dziatania 
po otrzymaniu polecenia przez zintegrowany 
interfejs sieciowy 


Menu Power, pozycja Integrated Network 


Okreslenie priorytetu urzadzenia startowego 


Menu Boot, pozycja Boot Device Priority 
(opisane na nastepnej stronie) 



1 . Szczegotowe informacje na temat definiowania ustawien sieci mozna znalezc w podreczniku 
"Network Administrator's Guide" dostarczanym wraz z komputerem. 



Zarz^dzanie funkejami zabezpieczen sieciowych 

Funkcje zabezpieczen (Network Security Features) umozliwiaja 
uruchamianie komputera poprzez siec, jezeli uzytkownik 
zamierza uruchomic go z serwera LAN. 

Aby umozliwic uruchamianie komputera z sieci: 

1 Po uruchomieniu programu Setup (patrz strona 97) uzyj 
klawisza (<□ lub (~J>) w celu wybrania menu Security. 

2 Nacisnij klawisz [vj , aby podswietlic linie Boot Devices 
Security i nacisnij (o- 1 Enter ) , aby wybrac podmenu. 
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3 Podswietl linie Start From Network i nacisnij (TT) lub (TiT) , aby 
zmienic ustawienie opcji na "Enabled" (wlaczone). 

4 Mozliwe jest wylaczenie innych opcji startowych, aby 
zabezpieczyc komputer przed uruchomieniem na wypadek 
awarii sieci lub serwera: 

a Nacisnij |~y~l , aby przejsc do pozycji Start From Floppy. 
Nacisnij QjT) lub (TiT) , aby zmienic ustawienie opcji na 
"Disabled" (wylaczone). 

b Nacisnij [~v~| , aby przejsc do pozycji Start From IDE CD- 
ROM. Nacisnij (TT) lub (Tsj, aby zmienic ustawienie opcji na 
"Disabled" (wylaczone). 

c Nacisnij [vj, aby przejsc do pozycji Start From IDE HDD. 
Nacisnij (TT) lub (To), aby zmienic ustawienie opcji na 
"Disabled" (wylaczone). 

5 Zapisz zmiany i zakoncz prace programu. 

Wybieranie priorytetu urzadzenia startowego 

Mozliwe jest ustawienie kolejnosci, w ktorej komputer wybiera 
urzadzenia startowe, wlacznie z urzadzeniami sieciowymi. Aby to 
zrobic: 

1 Po uruchomieniu programu Setup nacisnij klawisz (<□ lub p>) , 
aby wybrac menu Boot. 

2 Nacisnij [vj, aby podswietlic pozycje Boot Device Priority, 
a nastepnie nacisnij ;<m Enter ) , aby wybrac podmenu. 

3 Uzyj klawiszy QaJ i [vj , aby wybrac urzadzenie startowe 
i nacisnij klawisz [+J lub ( -\ aby przesunac wybrane 
urzadzenie w gore lub w dol listy. 

Mozliwa jest rowniez zmiana urzadzenia startowego bez 
uruchamiania programu Setup. W tym celu nalezy uzyc 
odpowiedniego komunikatu zapytania sposrod wyswietlanych 
podczas ponownego uruchamiania komputera. 
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Konfigurowanie SCSI przy uzyciu programu 
SCSISelect 

OSTRZEZENIE Program SCSISelect™ jest przeznaczony tylko dla 

zaawansowanych uzytkownikow. Opcje widoczne na 
ekranie moga sie roznic od opisanych ponizej . Jezeli 
zainstalowana jest opcja HP FastRAID, niektore z nich nie 
sa wyswietlane. 

Program SCSISelect mozna uruchomic podczas startu systemu 
naciskajac (T6] po wyswietleniu sie komunikatu Press {±6} for 
SCSISelect (TM) Utility ! . 



Przeglqdanie menu Pierwszym ekranem wyswietlanym po uruchomieniu programu 
Options SCSISelect moze bye komunikat z zapytaniem o wybranie szyny 

i urzadzenia. Wybierz 00 : 08h, aby skonfigurowac Ultra-wide SCSI 
(16-bitowy) lub 00 : 09h, aby skonfigurowac Ultra SCSI (8-bitowy), 
a nastepnie nacisnij [<m Enter ) . Ten ekran nie jest wyswietlany, jezeli 
w programie Setup nie sa uaktywnione oba kanaly SCSI (a takze 
w przypadku, gdy zainstalowana jest opcja FastRAID). 

Wyswietlane jest menu Options. 

SCSISelect (TM) Utility vl.xxx 



Would you like to configure the host adapter, or run the 
SCSI disk utilities? Select the option and press <Enter> 
Press <F5> to switch between color and monochrome modes. 



Options 

Configure/View Host Adapter Settings 
SCSI Disk Utilities 



Arrow keys to move cursor, <Enter> to select option, <Esc> to exit 



Za pomoca klawiszy (~a] i [vj oraz h- 1 enter ) mozna wybrac opcje 
programu SCSISelect. Przez nacisniecie klawisza [esc | mozna 
w dowolnym momencie wrocic do poprzedniego menu. 
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Menu ustawieii 
interfejsu 



Ponizszych ustawieri nie powinno sie zmieniac. 



SCSISelect (TM) utility vl.xxx 

Configuration 

SCSI Bus Interface Definitions 

Host Adapter SCSI ID 7 

SCSI Parity Checking Enabled 

Additional Options 

Boot Device Options Press <Enter> 

SCSI Device Configuration Press <Enter> 

Advanced Configuration Options Press <Enter> 

<F6> - Reset to Host Adapter Defaults 

BIOS Information 

Interrupt (IRQ) Channel 15 

I/O Port Address F800h 



Opcja SCSI Bus Interface Definitions: 

• Host Adapter SCSI ID 

Zmienia ustawienie interfesju SCSI ID z wartosci domyslnej 
rownej 7 (o najwyzszym priorytecie na szynie SCSI). 

• SCSI Parity Checking 

Wlacza (Enable) lub wylacza (Disable) kontrole parzystosci 
interfejsu SCSI. Jezeli ktorekolwiek z urzadzen SCSI nie 
pracuje z kontrola parzystosci, opcje nalezy wylaczyc (wiekszosc 
obecnie dostepnych urzadzen SCSI moze pracowac z kontrola 
parzystosci). 

Opcja Additional Options: 

• Boot Device Options 

Nacisnij [<-' ^e, ) , aby wyswietlic menu Boot Device 
Configuration opisane na nastepnej stronie. 

• SCSI Device Configuration 

Nacisnij [<-■ Enter ) , aby wyswietlic menu SCSI Device 
Configuration. 
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• Array 1000 bios (tylko w przypadku zainstalowania HP 
FastRAID) 

Opcja ta jest domyslnie wlaczona. Wskazuje, aby system uzyl 
specjalnego BIOS-u dla FastRAID. W przypadku wylaczenia tej 
opcji po zrestartowania komputera uzyty zostanie zwykly BIOS, 
a FastRAID zablokowany. 

• Advanced Configuration Options 

Nacisnij [<-^ Enter ) , aby przejrzec zawartosc menu Advanced 
Configuration Options. 



Menu Boot Device Umozliwia skonfigurowanie urzadzenia startowego SCSI. Aby 
Configuration uzyskac numer identyfikacyjny (ID) urzadzenia SCSI, nalezy 

uruchomic odpowiedni program narzedziowy SCSI (patrz strona 

107). 

Boot Device Configuration 

Select SCSI peripheral from which to boot 

To view peripheral by ID# select "SCSI Disk Utilities" from previous menu 
Boot SCSI ID 0 

Option Listed Below Has NO EFFECT if MULTI LUN Support is Disabled 

Boot LUN Number 0 



Klawisze [aJ i [vj sluza do przemieszczania pomiedzy opcjami. 
Nacisnij {<-' ^ I , aby wyswietlic menu wyboru ustawien. 

• Boot SCSI ID 

ID startowego urzadzenia SCSI. Wartoscia domyslna jest 0. 

• Boot Lun Number 

Bardziej zaawansowane urzadzenia SCSI moga posiadac kilka 
jednostek logicznych. Parametr ten wskazuje jednostke logiczna 
(Lun) dla napedu wybranego przy uzyciu Boot SCSI id, z ktorej 
ma nastapic uruchomienie. Wartoscia domyslna jest 0. 
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Menu SCSI Device Za pomoca tego menu mozna skonfigurowac urzadzenia SCSI 
Configuration podlaczone do szyny SCSI. Aby skonfigurowac okreslone 

urzadzenie SCSI, nalezy znac jego numer (ID). Aby uzyskac numer 
identyfikacyjny (ID) urzadzenia SCSI, nalezy uruchomic 
odpowiedni program narzedziowy SCSI (patrz strona 107). 



SCSI Device Configuration 

SCSI Device ID #0 #1 #2 #3 #4 #5 #6 #7 

Initiate Sync Negotiation. . . yes yes yes yes yes yes yes yes 

Maximum Sync Transfer Rate.. 40.0 40.0 40.0 40.0 40.0 40 . 0 40.0 40 .0 

Enable Disconnection yes yes yes yes yes yes yes yes 

Initiate Wide Negotiation. . . no no no no no no no no 

Options Listed Below Have NO EFFECT if the BIOS is Disabled 

Send Start Unit Command. ... no no no no no no no no 

BIOS Multiple LUN Support. . no no no no no no no no 

Include in BIOS Scan yes yes yes yes yes yes yes yes 



Klawisze [aJ i [vj sluza do przemieszczania pomiedzy opcjami. 
Nacisnij (<-■ Enter ) , aby wyswietlic menu wyboru ustawien. 

• Initiate Sync Negotiation 

Niektore starsze urzadzenia SCSI-1 nie pracuja w trybie 
negocjacji synchronicznej. Dla tych urzadzen nalezy ustawic 
opcje Initiate Sync Negotiation na No. 

• Maximum Sync Transfer Rate 

Jezeli urzadzenie SCSI jest urzadzeniem Ultra wide SCSI, 
mozliwe jest uzycie 40,0 MB na sekunde jako wartosci 
maksymalnej. Dla urzadzen Ultra narrow SCSI maksymalna 
szybkoscia transferu jest danych 20,0 MB na sekunde. 

Niektore starsze urzadzenia SCSI-1 nie obsluguja transmisji 
danych Ultra wide SCSI (do 40 MB na sekunde) lub Ultra 
narrow SCSI (do 20 MB na sekunde). Dla tego typu urzadzen 
nalezy wybrac szybkosc transmisji danych 10,0 MB na 
sekunde. 
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• Enable Disconnection 

W celu zoptymalizowania pracy szyny SCSI, gdy podlaczone sa 
dwa lub wiecej urzadzenia, nalezy ustawic opcje Enable 
Disconnection na Yes. Gdy do szyny SCSI podlaczone jest tylko 
jedno urzadzenie, wieksza efektywnosc pracy uzyskuje sie przy 
ustawieniu Enable Disconnection na No. 

• Initiate Wide Negotiation 

Opcja okresla, czy kanal SCSI ma dokonywac proby 16-bitowego 
transferu danych zamiast transferu 8-bitowego. Wartoscia 
domyslna jest No. Jezeli zainstalowano FastRAID opcja 
ustawiona jest na Yes. 

• Send Start Unit Command 

W przypadku ustawienia tej opcji na Yes nastapi zredukowanie 
obciazenia zasilacza poprzez umozliwienie uruchamiania 
urzadzen SCSI jednego po drugim przy starcie komputera. 
Ustawienie na No oznacza uruchamianie wszystkich urzadzen 
SCSI jednoczesnie. 

Niektore urzadzenia SCSI nie umozliwiaja obshigi tej opcji, 
a dla niektorych wymagana jest zmiana ustawienia zworki. 

• BIOS Multiple LUN Support 

Bardziej zaawansowane urzadzenia SCSI moga posiadac kilka 
jednostek logicznych (LUN). Ta opcja okresla, czy obslugiwane 
ma bye uruchamianie komputera z takiego urzadzenia SCSI. 
W takim przypadku nalezy ja ustawic na Yes. Ustawieniem 
domyslnym jest No. 

• Include in BIOS Scan 

W przypadku ustawienia tej opcji na Yes, mozliwe jest 
sterowanie urzadzeniem SCSI przez karte hosta o danym ID 
SCSI. W przypadku ustawienia na No, karta nie steruje 
urzadzeniem. 
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Menu Advanced Ponizszych ustawien nie powinno sie zmieniac. 
Configuration 



Advanced Configuration Options 

Plug and Play Scam Support Enabled 

Extended BIOS Translation for DOS Drives > 1 GByte Enabled 

Reset SCSI Bus at IC Initialization Enabled 

Options Listed Below Have NO EFFECT if the BIOS is Disabled 

Host Adapter BIOS (Configuration Utility Reserves BIOS Space) . . Enabled 

Support Removable Disks Under BIOS as Fixed Disks Boot Only 

Display F6 Message During BIOS Initialization Enabled 

BIOS Support for Bootable CD-ROM Enabled 

BIOS Support for Intl3 Extensions Enabled 



Klawisze [aJ i [vj sluza do przemieszczania pomiedzy opcjami. 
Nacisnij (<m Enter ) , aby wyswietlic menu wyboru ustawien. 

• Plug and Play Scam Support 

Gdy opcja jest wlaczona, urzadzenia SCSI "Plug and Play" beda 
automatycznie konfigurowane. Dla urzadzen SCSI, ktore nie sa 
zgodne z "Plug and Play" opcje nalezy ustawic na Disabled. 
Ustawieniem domyslnym jest Enabled. 

• Extended BIOS Translation for DOS Drives >1 GByte 

Interfejs BIOS jest standardowo wlaczony (zawsze "Enabled"). 

• Reset SCSI Bus at IC Initialization 

Po odebraniu przez kontroler SCSI polecenia "IC Reset" moze on 
zresetowac zarowno sam siebie i szyne SCSI, jak i tylko sam 
siebie. Domyslnie realizowana bedzie pierwsza z opisanych 
operacji. 

• Host Adapter BIOS 

Opcja wlacza lub wylacza BIOS karty SCSI. Niektore opcje 
programu SCSISelect dostepne sa tylko, gdy BIOS karty SCSI 
jest wlaczony. BIOS ten musi bye wlaczony, jezeli nastepuje 
uruchamianie komputera z twardego dysku SCSI. Domyslnym 
ustawieniem jest Enabled. 

• Support Removable Disks Under BIOS as Fixed Disks 
Gdy wybrano Boot Only, tylko napedy z wymiennym 
nosnikiem ustawione jako urzadzenia startowe beda 
traktowane jako dysk twardy. 

Jezeli wybrano All Disks, wszystkie napedy z wymiennymi 
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nosnikami beda traktowane jak twarde dyski. Napedy stale 
beda traktowane jako twarde dyski, gdy wybrana zostanie opcja 
Disabled. W takim przypadku napedy wymienne musza bye 
sterowane poprzez sterowniki systemu operacyjnego. 

• Display <F6> Message During BIOS Initialization 

Gdy opcja ta jest wlaczona, podczas inicjalizacji BIOS, 
wyswietlany jest komunikat Press <F6> for SCSISelect 
utility. Jezeli opcja jest zablokowana, komunikat nie pojawia 
sie, ale klawisz uruchamiania SCSISelect QjdT) jest nadal 
aktywny. Opcja jest standardowo ustawiona na Enabled. 

• BIOS Support for Bootable CD-ROM 

Wlaczenie tej opeji umozliwi obsluge BIOS-u dla uruchamiania 
z napedu. Opcja jest domyslnie ustawiona na Enabled. 

• BIOS Support for Intl3 Extensions 

Wlaczenie tej opeji umozliwia obsluge BIOS-u dla napedow 
twardych dyskow posiadajacych wiecej niz 1024 cylindry. Opcja 
jest domyslnie ustawiona na Enabled. 

SCSI Disk Utilities Gdy opcja SCSI Disk Utilities jest wybrana z menu Options, 
program SCSISelect skanuje szyne SCSI i wyswietla wszystkie 
podlaczone do niej urzadzenia. Na liscie przedstawione sa ID SCSI 
oraz nazwy urzadzen. Moze ona bye uzyta do uzyskania informacji 
na temat poszczegolnych urzadzen SCSI. 

Za pomoca klawiszy (~a] i [V] podswietl urzadzenie i nacisnij 
(o- 1 Enter ) , aby wyswietlic menu Format DisH/verify Media. 

• Format Disk 

Ta opcja umozliwia formatowanie niskiego poziomu dysku 
twardego. Wiekszosc dyskow SCSI jest fabrycznie 
sformatowana. 

• Verify Disk Media 

Ta opcja umozliwia skanowanie uszkodzen nosnika wybranego 
urzadzenia SCSI. Nacisnij klawisz aby przerwac proces 
skanowania. 
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5 Serwis HP w zakresie informacji i wspomagania 
Wstep 



Wstep 

Doskonala jakosc oraz niezawodnosc to podstawowe zasady 
stosowane przy konstruowaniu komputerow firmy Hewlett- 
Packard. Dzieki temu uzytkownik moze wykorzystywac je przez 
wiele lat bez zbednych problemow. Gwarancja zachowania przez 
stosowany przez Panstwa system komputerowy niezawodnosci 
oraz pozostawania na biezaco z nieustannie rozwijajaca sie 
technologia jest firma Hewlett-Packard oraz swiatowa siec 
przeszkolonych i autoryzowanych sprzedawcow jej produktow. 
Zapewniaja one pelen zakres opcji obslugi i wsparcia: 

• HP Authorized Reseller (autoryzowany sprzedawca) 

• HP SupportPack (pakiet gwarancyjny) 

• HP Support Assistant CD-ROM (pomocniczy CD-ROM) 

• HP Information Services (uslugi informacyjne) 



Ustuga 


Sposob dostgpu 


HP Forum na CompuServe 


Modem 


HP Forum na America Online (tylko USA) 


Modem 


HP BBS Library 


Modem 


HP World Wide Web Site 


Siec Internet 


HP FIRST Faxback 


Telefon i faks 


HP Audio Tips (tylko USA) 


Telefon 


HP Sterowniki/BIOS na dyskietkach 


Dostarczane pocztg 



• HP Support Services (uslugi HP w zakresie pomocy) 

Techniczna pomoc telefoniczna 
Lifeline Telephone Support 

Network phone-in support (pomoc za posrednictwem sieci). 

Przy wybieraniu dowolnego z miedzynarodowych numerow 
telefonicznych pojawiajacych sie w tym rozdziale, nalezy zamienic 
znak '+' na lokalny numer kierunkowy umozliwiajacy wyjscie na 
swiat (w Polsce 00). 
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Your HP-Authorized Reseller (autoryzowany 
sprzedawca HP) 

Autoryzowani sprzedawcy HP zostali przeszkoleni w zakresie 
sprzetu i oprogramowania komputerow HP Vectra, znaja 
zagadnienia ich konfiguracji i srodowiska pracy. Odpowiedza na 
pytania dotyczace sprzetu, oprogramowania i systemow 
oferowanych przez innych producentow, a takze mozliwosci 
zastosowania produktow, ktore nie sa przeznaczone dla 
komputerow HP Vectra lub sa rzadko z nimi stosowane. 

Autoryzowani sprzedawcy HP oferuja rowniez uslugi 
konsultingowe dostosowane do specyficznych potrzeb 
uzytkownika. W zakresie tych uslug miesci sie rozwoj produktu, 
instalacje dostosowane do potrzeb uzytkownika i obsluga sprzetu 
innych dostawcow oraz siec obslugi klienta HP Customer Support 
w poszczegolnych krajach. 



HP SupportPack (pakiet gwarancyjny HP) 

Trzyletni pakiet HP mozna nabyc u najblizszego sprzedawcy 
produktow HP. Musi jednak zostac zakupiony w ciagu 30 dni od 
daty nabycia komputera HP Vectra. 

Koncepcja tego pakietu jest prosta. Umozliwia on przedluzenie do 
trzech lat rocznej gwarancji napraw sprzetu u klienta dzien po 
zgloszeniu awarii. 

Pakiet SupportPack dotyczy sprzetu, dla ktorego zostal zakupiony, 
nie ma mozliwosci przeniesienia go z jednego towaru na inny. 
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HP Support Assistant CD-ROM (pomocniczy CD-ROM HP) 



HP Support Assistant CD-ROM 
(pomocniczy CD-ROM HP) 

HP Support Assistant jest roczna. subskrypcja na dwa dyski CD- 
ROM: jeden z oprogramowaniem, drugi z dokumentacja 
dodatkowa. 

CD-ROM z oprogramowaniem aktualizowany jest co miesiac 

i zawiera najnowsze sterowniki oraz narzedzia. CD-ROM 

z dokumentacja jest rowniez aktualizowany co kwartal i zawiera: 

• Podreczniki i instrukcje serwisowe, 

• Informacje na temat instalacji i konfiguracji, 

• Informacje na temat usuwania usterek, 

• Instrukcje techniczne. 

Subskrypcje na HP Support Assistant mozna otrzymac na 
podstawie zamowienia skladanego za posrednictwem systemu HP 
FIRST Faxback - numer wymaganego dokumentu: 9025 (USA 
oraz Azja Pd.-Wsch. i Oceania) lub 19025 (Europa) - jak rowniez 
telefonicznie, pod nastepujacymi numerami: 



Region 


Numer telefonu 


Numer faksu 


Azja Pd.-Wsch. i Oceania 


+65 740-4477 


+65 740-4499 


Europa 


+31 (55) 384279 


+31 (55) 434455 


Ameryka tacinska 


+1 (317)364-8882 


+1 (317)364-8888 


USA/Kanada 


1 (800) 457-1762 


+1 (317)364-8888 



112 



5 Serwis HP w zakresie informacji i wspomagania 
Hewlett-Packard Information Services(serwis informacyjny Hewlett-Packard) 



Hewlett-Packard Information Services (serwis 
informacyjny Hewlett-Packard) 

Elektroniczny serwis informacyjny Hewlett-Packard dostepny jest 
24 godziny na dobe przez 7 dni w tygodniu i zapewnia najbardziej 
aktualne informacje. 

HP Forum na CompuServe 

HP Systems Forum na CompuServe® jest tzw. serwisem online, 
dostepnym poprzez modem. Dostarcza informacji o komputerach 
HP oraz umozliwia ich uzytkownikom komunikowanie sie poprzez 
forum online. Uzytkownicy komputerow HP moga dzielic sie tarn 
wiedza i doswiadczeniem. Kazdy moze uzyskac odpowiedz lub 
zadac pytanie dotyczace HP Vectra PC i innych produktow firmy 
HP. 

Mozna rowniez sprowadzic najnowsze wersje sterownikow, BIOS 
oraz programow pomocniczych dla komputerow HP Vectra. 

Klienci firmy Hewlett-Packard uprawnieni sa do korzystania 
z CompuServe bez zadnych wstepnych oplat. 

W Stanach Zjednoczonych i Wielkiej Brytanii nalezy zadzwonic 
pod numer podany ponizej i prosic przedstawiciela 51. W innych 
krajach nalezy dzwonic najpierw pod tzw. numer swiatowy, aby 
otrzymac numer lokalnego biura sprzedazy, nastepnie, dzwoniac 
pod ten numer, prosic przedstawiciela 51. 



Kraj 


Telefon lokalny/telefon 
bezptatny 


Numer bezposredni 


USA 


1 (800) 848-8199 


+1 (614) 529-1349 


Wielka 
Brytania 


(0800) 289378 


+44(1272)760680 


Swiat 




+1 (614) 529-1349 



CompuServe natychmiast wysle karte wstepnego czlonkostwa 
lacznie z informacja o sposobie korzystania z sieci. 

Po zgloszeniu sie CompuServe ! , nalezy wpisac: GO HP. 
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Hewlett-Packard Information Services(serwis informacyjny Hewlett-Packard) 

HP Forum na America Online 

HP Forum na America Online jest elektronicznym serwisem 
informacyjno - komunikacyjnym, dostepnym poprzez modem. 

Aby uzyskac dostep do HP Forum, nalezy: 

• wybrac opcje Keyword Search z menu, 

• wpisac HP, 

• nacisnac Enter ) . 

Spowoduje to wyswietlenie HP Home Page bezposrednio na 
ekranie komputera. 

Korzystajac z tego forum, mozna zadawac pytania lub udzielac 
odpowiedzi dotyczacych wyrobow firmy HP, a takze sprowadzac 
sterowniki i narzedzia oraz uwagi techniczne dla produktow firmy 
HP 

Informacje o czlonkostwie mozna uzyskac pod numerem 
1 (800) 827-6364 po podaniu numeru klienta 1118. 

HP BBS Library 

Elektroniczny serwis biblioteczny HP BBS zawiera najnowsze 
wersje sterownikow, BIOS oraz programow pomocniczych, ktore 
moga bye sprowadzone na dysk twardy komputera przy uzyciu 
modemu. Dostepna jest rowniez dokumentacja pomocnicza. 



Kraj 


Numer 


Szybkosc transmisji 


USA 


+1 (208)344-1691 


300, 1200, 2400, 4800, 9600, 14400 


Wielka 
Brytania 


+44(1344) 3600880 


do 14400 


Swiat 


+1 (208)344-1691 


300, 1200, 2400, 4800, 9600, 14400 



Modem nalezy ustawic w nastepujacy sposob: bez parzystosci, 
8 bitow danych i 1 bit stop (N, 8, 1). 
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Hewlett-Packard Information Services(serwis informacyjny Hewlett-Packard) 



HP FAXback on Demand - HP FIRST 

HP FIRST jest serwisem, ktory na zadanie przesyla faksem 
wybrany dokument, informacje techniczna, pomocnicza, tabele 
danych lub informacje o przedsprzedazy. Korzystac z tego serwisu 
mozna uzywajac telefonu z wybieraniem tonowym i podajac 
numer, na jaki ma zostac wyslany faks, albo uzywajac sluchawki 
telefonicznej faksu i wybierajac jeden z ponizszych numerow: 



Kraj/region 


Numer 


Metoda dostepu 


USA/Kanada 


1 (800)333-1917 


Telefon/faks 


W. Brytania 


(0800) 960271 


Telefon/faks 


Australia 


+61 (3) 9272-2627 


Telefon/faks 


Singapur 


+ 65 291-7951 


Telefon/faks 


Hong Kong 


+ 852 2506-2422 


Telefon/faks 


Nowa Zelandia 


+ 64 (9) 356-6642 


Telefon/faks 


Europa 


+ 31 (20)681-5792 


Telefon/faks 


Swiat 


+ 1 (208) 344-4809 


Faks 



Dokument #9020 zawiera szczegolowy opis elektronicznego 
serwisu Hewlett-Packard. 

HP Audio Tips (USA only) HP Automated Support Directory 

HP Audio Tips jest automatycznym systemem, w ktorym 
informacje o serwisie Hewlett-Packard udzielane sa z tasmy. 
W systemie tym nie istnieje mozliwosc uzyskania "informacji na 
zywo". 

Aby uzyskac dostep do HP Audio Tips, wybierz numer 
1 (800) 333 1917 i nacisnij 3. 



115 



5 Serwis HP w zakresie informacji i wspomagania 

Hewlett-Packard Information Services(serwis informacyjny Hewlett-Packard) 
HP World Wide Web Site 

Strona WWW umozliwia uzytkownikowi dostep do informacji na 
temat firmy Hewlett-Packard i jej produktow, co obejmuje dane 
techniczne, serwis i informacje pomocnicze, elektroniczna gazete 
i wskazowki techniczne. Mozna rowniez sprowadzic z niej 
najnowsze wersje sterownikow, BIOS i programy pomocnicze. 

Katalog Access Guide Directory jest doskonalym przewodnikiem 
wsrod dostepnych uslug i informacji. 

World-Wide Web URL http://www.hp.com 
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Zamawianie sterownikow i BIOS-u na 
dyskietkach 

Istnieje mozliwosc zamowienia dyskietek z najnowszymi wersjami 
sterownikow, BIOS oraz programow pomocniczych. Zamowione 
dyskietki zostana przeslane poczta. 

Dane potrzebne przy zamawianiu dyskietek zawiera ponizsza 
tabelka: 



Ameryka Potnocna 
i taciriska 


Europa 


Telefon +1 (970) 339 7009 
Poniedziatek - sobota 
24 godziny na dobe 


Telefon +44 (1429) 865511 
Poniedziatek - piatek 
8.30-18.00 

Czas srodkowoeuropejski 


Faks +1 (970) 330 7655 


Faks +44(1429)866000 


Poczta 

US Driver Fulfillment for 
Hewlett-Packard 
PO Box 1754, Greeley, 
Colorado 80632 
USA 


Poczta 

European Fulfillment for 

Hewlett-Packard 

c/o StarPak International, Ltd., 

Hartlepool, Cleveland,TS25 

2YP 

United Kingdom 




Australia 


Azja Pd.-Wsch. i Oceania 


Telefon + 61 (2) 565 6099 
Poniedziatek - piqtek 
8.30-17.30 

Czas wschodnioaustralijski 


Telefon + 65 740 4477 
Poniedziatek - piatek 
8.30-17.30 
Czas singapurski 


Faks + 61 (2)519 5631 


Faks + 65 740 4499 


Poczta 

Fulfill: Plus Pty Ltd., 
Private Bag 75, 
Alexandria NSW 
Australia 2015 


Poczta 

Fulfill: Plus Pte Ltd., 
No 51, Ubi Ave. 3, 
Singapore 1440 
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Zamawianie sterownikow i BIOS-u na dyskietkach 

W celu wybrania wlasciwego BIOS-u, sterownika lub narzedzia 
dla Twojego komputera PC, przed zlozeniem zamowienia nalezy: 

• Skontaktowac sie z najblizszym autoryzowanym sprzedawca 
HP w celu uzyskania porady przy wyborze odpowiedniego 
sterownika. 

• Jesli sprzedawca nie jest w stanie pomoc, nalezy zadzwonic do 
HP FIRST w celu uzyskania najnowszej listy sterownikow. 
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HP Support Services (uslugi HP w zakresie 
pomocy) 

Hewlett-Packard zapewnia trzy lata gwarancji na sprzet, w tym 
serwis na miejscu u uzytkownika przez pierwszy rok od daty 
zakupu, a serwis u producenta w ciagu drugiego i trzeciego roku. 
Wszelkie naprawy gwarancyjne wykonywane beda przez 
najblizszy oddzial firmy HP lub najblizszy autoryzowany punkt 
serwisowy firmy HP. 

W pierwszym roku gwarancji na komputer Vectra mozna uzyskac 
od HP pomoc telefoniczna. Serwis ten zapewnia takze techniczne 
doradztwo w zakresie podstawowej konfiguracji i instalacji 
komputera oraz fabrycznie zainstalowanego systemu 
operacyjnego. 

Usluga Lifeline Telephone dostepna jest w drugim i trzecim roku 
gwarancji na sprzet dzieki platnemu programowi Lifeline. 

Firma HP NIE ZAPEWNIA serwisu dla komputerow 
skonfigurowanych jako serwery w sieciach. Dla zastosowan 
sieciowych polecamy serwery HP NetServers. 

Ponowna instalacja oprogramowania dolaczanego lub wstepnie 
zainstalowanego w komputerze nie jest objeta trzyletnia gwarancj a 
firmy HP. 

Na wypadek wystapienia problemow z dolaczonym 
oprogramowaniem, zalecamy zachowanie wersji instalacyjnej na 
CD-ROM. 

Autoryzowani sprzedawcy firmy HP posiadaja w swej ofercie 
roznego rodzaju kontrakty na uslugi, ktore dostosowane moga bye 
do indywidualnych potrzeb uzytkownika. 
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Hewlett-Packard Telephone Support (pomoc 
telefoniczna HP) 



HP North American Pomoc telefoniczna HP North American Customer Support Center 
Customer Support jest dostepna w normalnych godzinach pracy. 



Center 



numer: +1 (970) 635-1000 



HP European Pomoc telefoniczna HP European Customer Support Center 

Customer Support w jezyku angielskim jest dostepna od poniedzialku do piatku 
Center w godz. 8:30 - 18:00 czasu srodkowoeuropejskiego 1 . 



Kraj 


J$zyk 


Numer lokalny 


Wielka Brytania 


Angielski 


0171 512 5202 


Irlandia 


Angielski 


01 662 5525 


Holandia 


Holenderski 


020 606 8751 


Belgia 


Holenderski 


02 626 8806 


Francuski 


02 626 8807 


Szwajcaria 


Francuski 


084 880 1 1 1 1 


Niemiecki 


084 880 1 1 1 1 


Niemcy 


Niemiecki 


0180 525 8143 


Francja 


Francuski 


04 50 43 9853 


Austria 


Niemiecki 


0660 6386 


Norwegia 


Norweski 


22 1 1 6299 


Dania 


Duriski 


3929 4099 


Szwecja 


Szwedzki 


08 619 2170 


Wtochy 


Wtoski 


02 26410350 


Hiszpania 


Hiszpaiiski 


902 321 123 


Portugalia 


Portugalski 


01 441 7199 



1. Dla krajow europejskich nie znajdujacych sie na liscie dostepna 
jest pomoc w j§zyku angielskim pod numerem +44 171 512 5202. 
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5 Serwis HP w zakresie informacji i wspomagania 
Lifeline Telephone Support (tylko USA) 

Przed wybraniem numeru nalezy przygotowac ponizsze informacje 
(przyspieszy to znacznie udzielenie odpowiedzi na Panstwa 
pytanie): 

• numer modelu i numer serii Panstwa komputera HP Vectra, 

• wersja i konfiguracja systemu operacyjnego, 

• opis zainstalowanego oprogramowania i wykorzystanych 
akcesoriow. 



Lifeline Telephone Support (tylko USA) 

Lifeline jest platnym telefonicznym programem pomocy dla 
uzytkownikow komputerow Vectra, dostepnym po wygasnieciu 
rocznej bezplatnej pomocy w ramach gwarancji na sprzet. 

Rozmowy moga bye doliczane do rachunku wg stawki za minute 
lub obciazac karte kredytowa (Visa, Mastercard lub American 
Express) jako jednorazowa stala oplata. 

Naliczanie oplaty rozpoczyna sie PO nawiazaniu kontaktu 
z pracownikiem serwisu. Jesli przedstawiony problem miesci sie 
w zakresie uslug zapewnianych w ramach gwarancji, nie zostana 
naliczone zadne naleznosci. 

W USA nalezy wybrac odpowiedni numer z ponizszej listy. 



Numer 


Ptatnosc 


Rodzaj taryfy 


1 (900)555-1500 


dotaczony do rachunku 
telefonicznego 


optata za minute 


1 (800)999-1148 


na karte kredytowa 


optata stata 



W Europie wybrac nalezy numer centrum serwisowego 
(+44 171 512 5202). 

Bezplatny dostep do uslug informacyjnych firmy HP nie ma 
zadnego zwiazku z wyzej opisanymi uslugami. Korzystanie z uslug 
informacyjnych HP Information Services mozliwe jest przez caly 
czas uzytkowania komputera, rowniez po uplywie okresu 
gwarancji. 
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HP Network Phone-in Support Service (NPS) (pomoc za posrednictwem sieci) 



HP Network Phone-in Support Service (NPS) 
(pomoc za posrednictwem sieci) 

HP Network Phone-in Support Service (NPS) zapewnia szybki 
kontakt z ekspertami HP w sieciowych srodowiskach 
zawierajacych sprzet od roznych dostawcow. 

Serwis ten moze bye pomocny przy: 

• rozwiazywaniu zlozonych problemow dotyczacych sieci, 

• nawiazywaniu kontaktow z kooperantami HP w zakresie 
systemow sieciowych, 

• promowaniu produktow HP i innych firm - wystarczy 
zadzwonic, 

• wydhizaniu czasu sprawnosci sieci. 

Uslugi HP NPS zakupic mozna w postaci rocznego kontraktu, 
oplacanego za rok z gory, co dwa lata, kwartalnie lub wedlug 
stawki godzinowej. Kontrakt ten zapewnia nieograniczony dostep 
do HP Response Center Engineers (RCEs) bez koniecznosci 
ponoszenia dodatkowych oplat. 

Aby zawrzec umowe na korzystanie z serwisu HP NPS, nalezy 
skontaktowac sie z autoryzowanym sprzedawca HP, zas na terenie 
USA zatelefonowac pod nvimer (800) 437-9140. 
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Podsumowanie 



Podsumowanie 

Ponizsza tabela obejmuje uslugi i wsparcie oferowane przez firm§ 
HP i jej autoryzowanych sprzedawcow. 



Ustuga 


Obejmuje 


Okres 

obowiazywania 


Czas reakcji 


Optaty 


Dostepnosc 


Sprzedaz 


Podstawowa 
gwarancja 


Cz§sci i naprawy 
produktow firmy HP: 
w pierwszym roku 
u klienta, w drugim 
i trzecim - 
w punktach 
serwisowych. 


Trzy lata od daty 
zakupu. 


Nastepny dzieri 
roboczy dla 
gwarancji 
u klienta. 


Bez oplat. 


Przy zakupie. 


HP. 


HP 

SupportPack 
- ustugi 
u klienta 


Czesci i naprawy 
produktow firmy HP. 


Pierwsze 3 lata. 


Nastepny dzieri 
roboczy. 


Jednorazowa 
opfata 

obejmujqca trzy 
lata. 


W ciqgu 30 dni 
od zakupu. 


Autoryzowany 

sprzedawca 

HP. 


HP Support 
Assistant 


CD-ROM zawierajqcy: 
podreczniki, 
instrukcje techniczne 
oraz informacje 
o produkcie. 


Wydawany 
kwartalnie. 




Subskrypcja 
roczna. 


W dowolnym 
momencie. 


HP. 


Ustugi 
sieciowe 


Instrukcje techniczne, 
sterowniki, narzedzia 
i narzedzia 
diagnostyczne. 


W dowolnym 
momencie. 


24-godzinny 
dostep. 


Bezptatne. 


W dowolnym 
momencie. 


HP BBS, 

WWW, 

CompuServe, 

America 

Online. 


Technical 
Phone support 


Podstawowa pomoc 
przy definiowaniu 
ustawieri komputera, 
konfiguracji, 
inicjalizacji oraz 
diagnostyce sprzetu. 


Pierwszy rok. 


Godziny pracy. 


Bezptatne. 


Przy zakupie. 


HP. 


Lifeline 
phone support 


Podstawowa pomoc 
przy definiowaniu 
ustawieri komputera, 
konfiguracji 
inicjalizacji oraz 
diagnostyce sprzetu. 


Po uptywie 
pierwszego roku. 


Godziny pracy. 


Za cene 
potqczenia 
telefonicznego, 
bez ograniczeri 
czasowych. 


Dowolny czas 
po uptywie 
pierwszego 
roku. 


HP. 
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Podsumowanie 



Ustuga 


Obejmuje 


Okres 

obowiazywania 


Czas reakcji 


Optaty 


Dostepnosc 


Sprzedaz 


HP Network 

Phone-in 

support 


Zaawansowany 

zdalny serwis 

techniczny dla 

srodowisk 

sieciowych 

z produktami wielu 

dostawcdw. 


Kontrakt roczny. 


Godziny pracy: 
Dostepne rowniez 
ustugi 24 godziny 
na dobe 7 dni 
wtygodniu. 


Optata roczna 
lub minimalna 
za wykonanq 
ustuge. 


W dowolnym 
momencie. 


Autoryzowany 

sprzedawca 

HP. 


Service 
Contracts 


Wsparcie techniczne. 


Definiowane 
przez 

uzytkownika. 


Wedtug potrzeb. 


Optata roczna 
lub za 
wykonana 
ustuge. 


W dowolnym 
momencie. 


Sprzedawca. 
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Siedziby glownych biur marketingowych 
Hewlett-Packard 

Aby skontaktowac sie z firma Hewlett-Packard, nalezy odszukac 
w miejscowej ksiazce telefonicznej najblizsze biura sprzedazy 
i serwisu HP (HP Sales and Service Office). W przypadku 
niedogodnej lokalizacji mozna napisac do jednego z glownych biur 
lub do Worldwide Marketing Headquarters, ktorych adresy 
wymienione sa ponizej: 



AZJA 

Far East Sales Region Hdqtrs 
Hewlett-Packard Asia Ltd. 
22/F Peregrine Tower 
Lipp Centre 

89 Queensway, Central 
Hong Kong 



AMERYKA tACINSKA 
Prolongacion Reforma No. 700 
Col. Lomas de Santa Fe 
Del. Alvaro Obregon 
Mexico 

01210 Mexico, D.F. 



EUROPA 

European Operations Hdqtrs 
Hewlett-Packard S.A. 
150, route du Nant-d'Avril 
P.O. Box 1217 
Meyrin 2/Geneva 
Switzerland 

BLISKI WSCH0D /AFRYKA 

Middle East /Central Africa Sales Hdqtrs 

Hewlett-Packard S.A. 

Rue de Veyrot 39 

CH-1217 Meyrin 1/Geneva 

Switzerland 



USA 

Intercon Operations Hdqtrs 

Hewlett-Packard Company 

3495 Deer Creek Road 

P.O. Box 10495 

Palo Alto, CA 94303-0896 

USA 

KANADA 

Hewlett-Packard Ltd. 
6877 Goreway Drive 
Mississauga 
Ontario L4V1M8 
Canada 
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Glosariusz 



(Ll-law metoda kompresji danych 
umozliwiajaca probkowanie dzwieku z 
rozdzielczosciq 16 bitow (generuje 
jednak takq samq ilosc danych, jak 
podczas probkowania z rozdzielczosciq 
8-bitowa), 

l(V100Base-T zwiazane 
z technologic przesylania danych 
poprzez siec z predkosciq 100 Mbit/s za 
posrednictwem przewodu kategorii 5 
UTP (skretka nieekranowana), 
zgodnego ze standardem IEEE 802.3, 
technologia ta, umozliwiajaca prace z 
protokolem CSMA/CD z predkoscia 100 
MBiVs, odnosi sie takze do 802.3u lub 
Fast Ethernet, 

16-bit SCSI nazywane rowniez wide 
SCSI, Ultra wide SCSI zapewnia 
transfer danych z predkosciq do 40 MB 
na sekunde, 

8-bit SCSI nazywane rowniez 
narrow SCSI, Ultra narrow SCSI 
zapewnia transfer danych z predkosciq 
do 20 MB na sekunde, 

A-law metoda kompresji danych 
umozliwiajaca probkowanie dzwieku z 
16-bitowq rozdzielczoscia^ (generuje 
jednak taka^ samq ilosc danych, jak 
podczas probkowania z rozdzielczosciq 
8-bitowa), 

adapter rodzaj karty rozszerzeh 
podlaczonej do plyty systemowej 
poprzez gniazdo rozszerzeh, 

ADPCM Adaptive Differential Pulse 
Code Modulation -(adaptacyjna 
roznicowa modulacja kodowo- 
impulsowa) metoda kompresji danych, 
patrz PCM, 

BBS Bulletin Board System - 
(elektroniczny biuletyn informacyjny) - 
komputer wraz z modemem i 
odpowiednim oprogramowaniem, 
system sluzacy za zrodlo informacji dla 
innych komputerow wyposazonych 
w modemy, BBS firmy Hewlett- 
Packard dostepny jest pod numerem 



telefonu +1 (408) 553-3500, 

BIOS Basic Input-Output System 
(podstawowy system wejscia-wyjscia) - 
oprogramowanie stanowiace interfejs 
pomiedzy systemem operacyjnym 
i elementami komputera, 

cache (pamiec podreczna) 

modul szybkiej pamieci buforowej 
sluz^cej do tymczasowego 
przechowywania danych i instrukcji 
procesora, 

CD-ROM urzadzenie pamieci 
masowej wykorzystujace technologic 
dyskow kompaktowych, plyty CD sluzq 
glownie do odczytu danych, 

CD-RW Compact Disc Read Write - 
urzadzenie pamieci masowej 
umozliwiajace zapis i odczyt danych na 
dyskach CD, 

CMOS pamiec komputera, ktorej do 
pracy wystarcza bardzo mala energia, 
zawartosc pamieci CMOS jest 
zachowywana nawet po wylaczeniu 
komputera, uzywana jest do 
przechowywania takich informacji, jak 
konfiguracja systemu, 

czestotliwosc probkowania 

czestotliwosc, z ktor^ nastepuje analiza 
dzwieku, im wieksza jest czestotliwosc 
probkowania tym wieksza bedzie 
wiernosc uzyskanych danych w 
stosunku do sygnalu zrodlowego, 

DAT Digital Audio Tape (cyfrowa 
tasma dzwiekowa), 

DIMM Dual In-line Memory Module - 
miniaturowe plytki zawierajqce uklady 
pamieci RAM z 64-bitowq szynq 
adresowq zwiekszajqce wydajnosc 
systemu, 

dzwiek cyfrowy - dzwiek 
nagrywany cyfrowo, np. mowa lub 
efekty dzwiekowe, 

ECC Error Correcting Code - 
umozliwia wykrywanie i korekte 
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Glosariusz 



bledow w modulach pamieci, 

format Basic MIDI umozliwia 
uzycie kanalow MIDI od 13 do 16 trybu 
General MIDI podczas odtwarzania 
dzwiekow poprzez MIDI, 

format Extended MIDI umozliwia 
uzycie kanalow MIDI od 1 do 10 trybu 
General MIDI podczas odtwarzania 
dzwiekow poprzez MIDI, 

format General MIDI 

standardowy zestaw 128 dzwiekow 
umozliwiajacy uzycie 16 kanalow 
podczas odtwarzania poprzez MIDI, 

glosy liczba dzwiekow, ktore mogq 
bye jednoczesnie wygenerowane przez 
urzadzenie, 

gniazdo rozszerzen gniazdo 
wewnatrz komputera, polaczone 
z plytq systemowa., sluzace do 
podlaczania kart rozszerzen, 

IDE Integrated Device Electronics - 
standard interfejsu umozliwiajacy 
komunikacje miedzy komputerem 
i twardym dyskiem lub napedem CD- 
ROM, 

IRQ Interrupt Request (zadanie 

przerwania) - sygnal powodujacy 

zatrzymanie biezacego zadania 

i podjecie przez procesor obslugi innych 

zadan, 

kanal DMA 1 kanal bezposredniego 
dostepu do pamieci, ktory przyspiesza 
operacje wejscia/wyjscia pamieci 
poprzez unikanie wykorzystywania 
czasu procesora, w systemie istniejq 
jednak ograniczenia liczby urzadzeri, 
ktore mogq uzywac DMA, 

kompresja technika "pakowania" 
danych w celu zapewnienia wiekszej 
efektywnosci przechowywania lub 
transmisji, w wyniku kompresji 
danych dzwiekowych nastepuje 
pogorszenie jakosci dzwieku, patrz 
rowniez A-law i |u-law, 



kontroler uklad umozliwiajacy 
wspolprace komputera z takimi 
urzadzeniami, jak np. twardy dysk, 

kontroler wideo uklad lub karta 
rozszerzen, ktora przetwarza sygnaly 
komputera na sygnaly wizyjne, 

LAN Local Area Network (lokalna 
siec komputerowa) - siec komputerowa 
ogolnego przeznaczenia, ktora laczy 
rozne urzqdzenia w ograniczonym 
obszarze geograficznym, siec LAN 
moze Iqczyc komputery na sqsiednich 
biurkach, w budynku lub kilku 
budynkaeh na pewnym obszarze, np. 
osiedlu akademickim, 

linia IRQ linia sygnalowa uzywana 
do wysylania do procesora informacji o 
majacym nastqpic przetwarzaniu 
danych, 

MIDI Musical Instrument Digital 
Interface (sprzeg cyfrowy dla 
instrumentow muzycznych) - 
miedzynarodowy standard sprzetu i 
oprogramowania okreslajqcy 
okablowanie oraz sprzet, 
umozliwiajacy sterownikom, 
instrumentom i komputerom wymiane 
kodow i zdarzeh muzycznych, 

MIDI mapper narzedzie systemu 
Windows umozliwiajace edycje 
przyporzqdkowah klawiszy, map 
polaczeh i odwzorowah kanalow MIDI, 

miksowanie laczenie dzwiekow 
z wielu zrodel, 

moduly pamieci miniaturowe 
plytki zawieraj^ce uklady pamieci 
uzywane do rozbudowy pamieci 
operacyjnej komputera, 

MPEG Motion Picture Expert Group 
- standard kompresji obrazow 
graficznych umozliwiajacy 
odtwarzanie plikow MPEG np. z sieci 
Internet lub z plyt CD-ROM, 

MPU-401 urzadzenie interfejsu 
MIDI wyprodukowane przez firme 
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Roland Co., 

multimedia polaczenie w jednym 
systemie obiektow statycznych, takich 
jak tekst lub obrazy, z obiektami 
dynamicznymi, takimi jak dzwiek, 
wideo lub animacje, 

odtwarzacz DVD odtwarzacz 
Digital Versatile Disk - 
zestandaryzowane urzadzenie do 
odtwarzania cyfrowych sekwencji 
audio i wideo, 

OLE Object Linking and Embedding - 
funkcja systemu Windows 
umozliwiajaca dolaczanie roznych 
obiektow (np. plikow dzwiekowych) do 
dokumentow, obiekty mogq bye 
dolaczone (stanowi^ wtedy osobny plik) 
lub wstawione do dokumentu (sq wtedy 
jego fragmentem), 

pamiec masowa urzadzenie 
uzywane do przechowywania duzej 
ilosci danych, w komputerze jest to 
najczesciej twardy dysk lub pamiec 
tasmowa, 

pamiec rozszerzona obszar 
pamieci, ktory moze bye adresowany 
przez procesor w obszarze powyzej 
pierwszego 1MB, 

pamiec wideo RAM pamiec, ktora 
przyspiesza tworzenie obrazow na 
ekranie, zwieksza rozdzielczosc i liczbe 
dostepnych kolorow, 

patch okreslenie w terminologii 
MIDI opisujqce pojedynczy dzwiek, 

PCM Pulse Code Modulation 
(modulacja kodowo-impulsowa) - 
metoda przechowywania 
nieskompresowanych danych 
dzwiekowych, dzwiek jest 
reprezentowany przez amplitude 
sygnalu probkowanego w regularnych 
odstepach czasu, 

piksel najmniejszy adresowalny 
element obrazu, 

pliki AVI pliki formatu Audio-Video 



Interleaved uzywane w Microsoft 
Video dla Windows, 

pliki dzwiekowe pliki danych 
dzwiekowych najczesciej zapisywane 
w jednym z czterech formatow o 
rozszerzeniach: .WAV, .MID, .VOC lub 
.CMF, 

pliki MID standardowy format 
plikow uzywanych do zapisu danych 
MIDI, 

pliki WAV format plikow do 
zapisywania cyfrowych danych 
dzwiekowych, opracowany przez firme 
Microsoft, 

Plug and Play - architektura 
systemu umozliwiajaca latwe 
instalowanie i konfigurowanie nowych 
urzadzeh, 

polifonia wiecej niz jeden dzwiek 
odtwarzany jednoczesnie, 

POST Power-On Self-Test 
(wewnetrzny test po wlqczeniu) - 
szereg testow, ktore komputer 
przeprowadza automatycznie 
natychmiast po wlaczeniu, 

poziom znieksztalcen 
harmonicznych specyfikacje 
okreslajqce poziom znieksztalcen 
(jakosc) dzwieku, 

prdbka probka dzwieku uzywana w 
tablicy probek lub przez syntezator do 
wytworzenia brzmienia instrumentu 
muzycznego, 

prdbkowanie proces konwersji 
sygnalu analogowego na dane cyfrowe, 

program Setup program sluzacy 
do przeglqdania i zmiany konfiguracji 
komputera przechowywany w pamieci 
ROM na plycie glownej, 

Q-Sound technika przetwarzania 
dzwiekow umozliwiajaca symulowanie 
poglosu i efektu przestrzennego, 

RAM Random Access Memory - 
(pamiec o dost^pie swobodnym) - 
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pamiec uzywana do tymczasowego 
przechowywania danych i programow 
podczas pracy komputera, 

ROM Read-Only Memory - pamiec 
komputera sluzaca do przechowywania 
systemu operacyjnego, pamiec ROM 
moze zawierac zarowno dane, jak 
i oprogramowanie, 

rozdzielczosc miara 
rozroznialnosci szczegolow na ekranie 
lub wydruku, rozdzielczosc ekranu 
podawana jest jako liczba pikseli w 
pionie, liczba pikseli w poziomie i liczba 
kolorow, rozdzielczosc wydruku 
wyrazona jest liczbq punktow 
przypadajacych na cal (dpi), 

SCAM SCSI Configured 
Automatically (automatyczna 
konfiguracja SCSI) - protokol, ktory 
automatycznie przypisuje numer ID do 
urzadzenia SCSI zgodnego ze 
standardem SCAM, 

SCSI Small Computer System 
Interface - szybka magistrala danych 
laczaca twarde dyski, napedy tasmowe 
i inne urzadzenia z komputerem (patrz 
8-bit SCSI i 16-bit SCSI), 

sekwencer urzadzenie uzywane do 
nagrywania danych dzwiekowych z 
urzadzeh MIDI, 

shadow RAM metoda relokacji 

BIOS-u systemu i/lub wideo 

z wolniejszych modulow pamieci ROM 

do szybszych modulow RAM 

zapewniajaca polepszenie wydajnosci 

systemu, 

SIMM Single In-line Memory Module 
- modul pamieci zapewniajacy obsluge 
danych 32-bitowych, 

sterownik program umozliwiajacy 
wspolprace komputera z urzadzeniami 
zewnetrznymi, takimi jak drukarka lub 
monitor, 

synteza FM technika syntezy 
dzwieku polegajqca na uzyciu 



kombinacji modulowanych sygnalow 
sinusoidalnych do wytwarzania 
dzwiekow, 

syntezator urzadzenie 
umozliwiajqce generowanie dzwiekow 
drogq programowq, najczesciej 
stosowanymi metodami generowania 
sq synteza FM i synteza probek 
dzwiekow, 

szereg SCSI urzadzenia 
podlaczone do pojedynczej szyny SCSI, 

szyna polaczenie elektryczne, 
poprzez ktore nastepuje przesylanie 
danych, 

sciezki sciezki wirtualne uzywane 
przez sekwencery MIDI, 

terminator rezystor umieszczony 
na kohcu przewodu, ktory 
przeciwdziala odbiciom sygnalu wzdluz 
przewodu, 

tryb serwera sieciowego tryb 
pracy komputera jako bezobslugowego 
serwera sieciowego, w ktorym jest on 
zabezpieczony przed niepozadanym 
dostepem z klawiatury lub za pomocq, 
myszy, 

WRAM pamiec Windows RAM - 
pamiec umozliwiajaca jednoczesne 
wykonywanie operacji wejscia/wyjscia 
pomiedzy kontrolerem wideo i 
monitorem, 

zworka element przewodzacy 
sluzqcy do elektrycznego polaczenia 
dwoch lub wiecej punktow na plycie 
obwodow drukowanych, uzywana 
najczesciej do wyboru opcji 
konfiguracji. 
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Symbole 

|u-law, definicja, 127 

Numeryczne 

lOBaseT 

definicja, 127 
16-bit SCSI 

definicja, 127 
16-bitowe SCSI 

zlaeze, na plycie glownej, 92 
8-bit SCSI 

definicja, 127 
8-bitowe SCSI 

zlaeze, na plycie glownej, 92 

A 

adapter, definicja, 127 
ADPCM, definicja, 127 
adresy I/O 

uzywane przez komputer, 81 
akcesoria 

instalowanie, 23 

obslugiwane, 24 
akcesoria HP, 24 
A-law, definicja, 127 
America Online, HP Forum, 114 

B 

bateria zewnetrzna 

instalowanie, 73 
BBS Library, numery dost§pu, 114 
BBS, definicja, 127 
BIOS 

definicja, 127 

uzyskiwanie poprzez HP BBS, 114 
uzyskiwanie poprzez World Wide 

Web, 116 
zamawianie poczta, 117 
blokadaNT, 11 

C 

cache (pamiec podreczna), 
definicja, 127 

CD 

zlaeze dzwiekowe (wewnetrzne), 93 
zlaeze, na plycie glownej, 92 

CD-ROM 
definicja, 127 
dokonczenie instalacji, 47 
rozwiazywanie problemow, 66 

CD-RW 
definicja, 127 

rozwiazywanie problemow, 66 



charakterystyki fizyczne, 143 
CMOS 

definicja, 127 
CompuServe 

bez wstejmych oplat, 113 

HP forum, 113 
czestotliwosc probkowania 

definicja, 127 

D 

dane 

techniezne, 77 
dane techniezne, 77 
DAT 

definicja, 127 
definiowanie 

haslo, 18 
DIMM 

definicja, 127 

gniazda, na plycie glownej, 92 
drukarka 

instalowanie, 4 

rozwiazywanie problemow, 64 

zlaeze, 4 
dzwiek 

gniazdo LINE IN, 6 

gniazdo LINE OUT, 6 

parametry, 83 

zlaeza wewnetrzne, 93 

zlqcze, 6 

zlqeze panelu przedniego 
(wewnetrzne), 94 
dzwiek cyfrowy 

definicja, 127 
dzwiek, rozwiazywanie problemow, 72 

E 

ECC 
definicja, 127 
komunikaty bledow, 1 7 

F 

FastRAID 

port, na plycie glownej, 92 
fomat General MIDI 

definicja, 128 
format Basic MIDI 

definicja, 128 
format Extended MIDI 

definicja, 128 

G 

glosnik wewnetrzny 



zlaeze, na plycie glownej, 92 
glosy 

definicja, 128 
glosariusz, 127 
gniazda 

ISA, na plycie glownej, 92 

PCI, na plycie glownej, 92 
gniazdo 

AGP, na plycie glownej, 92 

procesora, na plycie glownej, 92 

VRM, na plycie glownej, 92 
gniazdo AGP na plycie glownej, 92 
gniazdo LINE IN, 6 
gniazdo LINE OUT, 6 

impedancja, 84 
gniazdo rozszerzen 

definicja, 128 
gniazdo sluchawek 

impedancja, 84 
gniazdo VRM 

na plycie glownej, 92 
gnizda 

DIMM, na plycie glownej, 92 

H 

haslo 

definiowanie, 18 

jezeli zapomniales, 70 
Hewlett-Packard 

BBS Library, 114 

dostijp poprzez World Wide Web, 116 

serwis w zakresie informacji i 
wspomagania, 109 

siedziby glownych biur 
marketingowych, 125 

uslugi informacyjne, 113 
HP Forum 

na America Online, 114 

na CompuServe, 113 
HPTopTOOLS, 16 
HP UltraFlow 

stan wentylatora, 17 

I 

IDE 

definicja, 128 
informacje dla klienta HP, 17 
informacje dotyczace 

bezpieczenstwa, iv 
inicjalizowanie 

oprogramowanie, 12 
instalacja 



131 



Skorowidz 



dokonczenie, dla napedu 

CD-ROM, 47 
dokonczenie, dla napedu dyskow 

elastycznyeh, 47 
instalowanie 
akcesoria, 23 
bateria zewnetrzna, 73 
drukarka, 4 
karta, 48 

karta rozszerzen, 48 

naped dyskow elastycznyeh, 44 

naped IDE, 37 

naped SCSI, 37 

napgd tasmowy, 44 

napgd twardego dysku, 37 

napedy dyskow, 34 

pamiee operaeyjna, 31 

proeesor, 51 

urzadzenia pamieei masowej, 34 
interfejs LAN 10BT/100 BaseTX, 5 
IRQ 

definicja, 128 
ISA 

gniazda, na plyeie glownej, 92 

K 

kable 

drukarka, 3 
kanal DMA 

definicja, 128 

uzywany przez komputer, 81 
kanaly IRQ 

uzywane przez komputer, 81 
karta 

instalowanie, 48 
karta Adaptec RAIDport, 89 
karta ARO-1130, 89 
karta rozszerzen 

instalowanie, 48 
klawiatura 

przegladarki, 16 

rozwiazywanie problemow, 63 
klawiatura rozszerzona, 15 

uzywanie, 15 
klawiatury, 3 
klawisz 

blokowanie/wstrzymanie, 16 

glosnosc, 17 

informacje dla klienta HP, 17 
Internet, 16 
menu, 16 



skrot, 16 

wyciszenie, 17 
klawisz blokowania/wstrzymania, 16 
klawisz glosnosci, 1 7 
klawisz Internetu, 16 
klawisz menu, 16 
klawisz skrotu, 16 
klawisz wyciszenia, 17 
kompresja, definicja, 128 
komputer 

parametry, 78 

podsumowanie parametrow, ii 

rozpakowywanie, 2 

rozwiazywanie problemow, 55 

uruchamianie, 13 

uruchamianie po raz pierwszy, 12 

wlaczanie, 12 

wylaczanie, 14 

zlacza na tylnym panelu, 91 
komunikat bledu, 59 
konfigurowanie polaczenia 

sieciowego, 99 
kontroler wideo 

definicja, 128 
kontroler, definicja, 128 
kopie danych, uzywanie opeji 
FastRAID, 89 

L 

LAN 

definicja, 128 
linia IRQ 
definicja, 128 

M 

Microsoft Internet Explorer 3.0, 16 
MIDI 

definicja, 128 

parametry, 84 

zlacze, 6 
MIDI mapper 

definicja, 128 
mikrofon 

parametry wejscia, 84 

zlacze, 6 

zlacze panelu przedniego 
(wewnetrzne), 95 
mikrofon na panelu przednim 

zlacze, na plycie glownej, 92 
miksowanie 

definicja, 128 
moc 



pobor, 80 
moduly pamieei 

definicja, 128 
monitor zdjecia pokrywy, 28 
monitora, 3 
monitorowanie 

napiecie zasilania, 17 
MPEG 

definicja, 128 
MPU-401 

definicja, 128 
multimedia 

definicja, 129 

zlacze panelu przedniego, 92 
mysz 

rozwiazywanie problemow, 63 

N 

naped CD-ROM 

otwieranie recznie, 68 
naped dyskow elastycznyeh 

dokonczenie instalacji, 47 

instalowanie, 44 

przewody, 46 

rozwiazywanie problemow, 64 

zlacze, na plycie glownej, 92 
naped IDE 

instalowanie, 37 

przewody, 40, 42, 46 
napgd tasmowy 

instalowanie, 44 
naped twardego dysku 

dokonczenie instalacji, 43 

instalowanie, 37 

przewody, 40 
nap§dy dyskow 

instalowanie, 34 
napedy IDE, 34 
napiecie zasilania 

monitorowanie, 17 
narzedzia 

wymagane do instalacji, 2 
Netscape Communicator 4.0, 16 

O 

odtwarzacz DVD 

definicja, 129 
sciezki 

definicja, 130 
okno informacyjne, 97 
okno stanu systemu, 16 
OLE 
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definicja, 129 
opcja FastRAID, 89 
opcja RAID i RAIDport, 89 
oprogramowanie 

inicjalizowanie, 12 

licencja, 12 

rozwiazywanie problemow, 70 

P 

plyta glowna, 92 
gniazda ISA, 92 
gniazda PCI, 92 
gniazda proeesorow, 92 
mikrofon na panelu przednim, 92 
port FastRAID, 92 
przelaczniki, 95 
zlaeza, 92 

zlaeze 8-bitowe SCSI, 92 

zlaeze CD, 92 

zlaeze panelu przedniego 
multimediow, 92 

zlaeze zasilania, 92 
pamiee 

operacyjna, instalowanie, 31 

podrgezna, 78 
pamiee masowa 

definicja, 129 
pamiee rozszerzona 

definicja, 129 
panel kontrolny, 1 1 

zlaeze, 92 
panel przedni, 84 
parametry 

dzwieku, 83 

komputer, 78 

podsumowanie, ii 

SCSI, 86 

sieciowe, 88 

zapis rownolegly, 87 
parametry SCSI, 86 
patch 

definicja, 129 
PCI 

gniazda, na plycie glownej, 92 
PCM 

definicja, 129 
piksel 

definicja, 129 
plikiAVI, definicja, 129 
pliki dzwiekowe 

definicja, 129 



pliki MID 

definicja, 129 
pliki WAV 

definicja, 129 
Plug and Play 

definicja, 129 

SCSI, 38 
podlaczanie 

do sieci lokalnej, 5 
podlaczanie klawiatury, 3 
podlaczanie monitora, 3 
pokrywa 

zakladanie, 27 

zdejmowanie, 25 
polifonia 

definicja, 129 
pomoc 

Network Phone-in Support, 122 

podsumowanie uslug, 123 

telefoniczna, 120, 121 
pomoc telefoniczna 

gwarancyjna, 120 

pogwarancyjna, 121 

sieci, 122 
port 

FastRAID, na plycie glownej, 92 
port rownolegly 

zlaeze, 4 
port szeregowy 

zlaeze, 4 
POST 

definicja, 129 
poziom znieksztalcen harmonicznych 

definicja, 129 
priorytet urzadzenia startowego, 

zmiana, 100 
probka 

definicja, 129 
probkowanie 

definicja, 129 
procesor 

gniazdo, na plycie glownej, 92 

instalowanie, 51 
program ArrayConfig, 89 
program HP Setup, 97 
program konfiguracyjny, 97 
program Setup, 97 

definicja, 129 

rozwiazywanie problemow, 71 
przelaczniki 



na plycie glownej, 95 
przegladarki internetowe, 16 
przewody 

IDE, 40, 42, 46 

naped dyskow elastycznych, 46 
naped twardego dysku, 42 
SCSI, 40, 46 

przycisk blokady, 1 1 

przycisk blokady komputera, 1 1 

Q 

Q-Sound 
definicja, 129 

R 

RAM 

definicja, 129 
RJ-45 

zlqcze, 5 
ROM 

definicja, 130 
rozdzielczose 

definicja, 130 
rozdzielczosci, 85 
rozpakowywanie komputera, 2 
rozwiazywanie problemow, 55 

CD-ROM, 66 

CD-RW, 66 

drukarka, 64 

dzwiek, 72 

klawiatura, 63 

komputer, 55 

mysz, 63 

naped dyskow elastycznych, 64 
oprogramowanie, 70 
program Setup, 71 
twardy dysk, 65 

uruchamianie programu Setup, 71 

S 

sluchawki 

zlaeze, 6 
SCAM 

definicja, 130 
SCSI 

definicja, 130 

instalowanie napedu, 37 

Plug and Play, 38 

przewody, 40, 42, 46 

Ultra narrow 8-bit, 7 

Ultra wide 16-bit, 7 

zlaeze zewnetrzne, 7 
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sekwencer 

definicja, 130 
shadow RAM 

definicja, 130 
siec 

parametry, 88 
siec lokalna 

podlaczanie do, 5 

wskaznik aktywnosci, 1 1 

zlaeze RJ-45, 5 
sieci 

pomoc telefoniczna, 122 
SIMM 

definicja, 130 
stan wentylatora, 17 
start zewnetrzny 

zlaeze na plycie glownej, 92 
sterownik 

definicja, 130 
sterowniki 

uzyskiwanie poprzez HP BBS, 114 

uzyskiwanie poprzez World Wide 
Web, 116 

zamawianie pocztg, 117 
Support Assistant 

informacje, 112 
synteza FM 

definicja, 130 
syntezator 

definicja, 130 
szereg SCSI 

definicja, 130 
szyna, definicja, 130 

T 

terminator 

definicja, 130 
test Power-On Self-Test (POST) 

ekran, 12 
twardy dysk 

rozwiazywanie problemow, 65 

wskaznik aktywnosci, 1 1 

U 

uzywanie 

ustawianie poboru mocy, 20 
uzywanie FastRAID, 89 
URL 

dla miejsca HP w World Wide 
Web, 116 
uruchamianie 
komputer, 13 



komputera po raz pierwszy, 12 

zmiana urzadzenia startowego, 100 
urzadzenia pamigci masowej 

instalowanie, 34 

zlaeze, 36 
uslugi informacyjne, 113 
ustawianie poboru mocy 

uzywanie, 20 

W 

wlaczanie 

komputer, 12 
wlaczanie i wylaczanie komputera, 12 
wentylator 

zlaeze, 92 
wideo, 85 
World Wide Web 

dostepdoHP, 116 
WRAM 

definicja, 130 
wskaznik aktywnosci 

siec lokalna, 1 1 

twardy dysk, 1 1 
wspomaganie 

uslugi informacyjne, 109 
wylaczanie 

komputer, 14 
wyjmowanie 

zasilacz, 29 

Z 

zlqcze 

16-bitowe SCSI, na plycie glownej, 92 
8-bitowe SCSI, na plycie glownej, 92 
AUX (wewnetrzne), 93 
CD, na plycie glownej, 92 
drukarka, 4 
dzwiekowe, 6 

dzwiekowe CD (wewnetrzne), 93 
glosnik wewnetrzny, na plycie 

glownej, 92 
MIDI, 6 
mikrofon, 6 

mikrofon na panelu przednim, na 

plycie glownej, 92 
mikrofon panelu przedniego 

(wewnetrzne), 95 
napgd dyskow elastycznych, na plycie 

glownej, 92 
panel kontrolny, na plycie glownej, 92 
panel przedni multimediow, 92 
port rownolegly, 4 



port szeregowy, 4 
przedni panel dzwiekowy 

(wewnetrzne), 94 
RJ-45, 5 
sluchawki, 6 

start zewnetrzny, na plycie glownej, 

92 

wentylator, 92 
wewnetrzne dzwiekowe, 93 
zasilanie, 10 

zasilanie, na plycie glownej, 92 

zewnetrzne SCSI, 7 
zlaeze AUX (wewnetrzne), 93 
zlaeze RJ-45, 5 
zakladanie 

zasilacz, 30 
zapis rownolegly, 37, 89 

parametry, 87 
zasilacz 

wyjmowanie, 29 

zakladanie, 30 
zasilanie 

zlaeze, 10 

zlaeze, na plycie glownej, 92 
zworka 
definicja, 130 
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Licencje i gwarancje 



Uregulowania prawne 



DEKLARACJA ZGODNOSCI 
z przepisami ISO/IEC Guide 22 oraz EN 45014 



Nazwa producenta: HEWLETT-PACKARD 

Adres producenta: 5 Avenue Raymond Chanas 

38320 Eybens 
FRANCE 

Oswiadcza, ze nastepujacy produkt: 

Nazwa produktu:Komputer HP Kayak XW 
Oznaczenie modelu: 

Jest zgodny z nastepujacymi przepisami: 

BEZPIECZENSTWO Normy miedzynarodowe IEC 950: 1991+A1+A2 +A3+A4 
Normy europejskie: EN 60950: 1 992+A1 +A2+A3 

EMC CISPR 22: 1993 

EN 55022: 1994 KlasaB 
EN 50082-1:1992 

IEC 801 -2: 1 992 / prEN 55024-2: 1 992 - 4 kV CD, 8 kV AD 

IEC 801-3: 1984/prEN 55024-3: 1991 - 3V/m 

IEC 801-4: 1988/ prEN 55024-4: 1992 - 0.5 kV dla linii sygnatowych, 

1 kV dla linii zasilajacych 
IEC 555-2: 1 982+A1 :1 985 / EN 60555-2: 1 987 
IEC 1 000-3-3: 1 994 / EN 61 000-3-3: 1 995 



Informacie uzupetniaiace: Wymieniony wyzej produkt jest zgodny z dyrektywa 89/336/EEC dotyczacq 
emisji EMC wraz z dyrektywa uzupelniajacq 93/68/EEC, a takze z dyrektywa dotyczacq niskich 
napiec 73/23/EEC. Prodiikt posiada takze znak CE. 



Grenoble Jean-Marc JULIA 

Wrzesieii 1997 Product Quality Manager 
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Utylizacja starego komputera 

HP jest silnie zaangazowany w ochron§ srodowiska. Komputery HP zostaly zaprojektowane tak, aby 
byly mozliwie nieszkodliwe dla srodowiska. 

Stary komputer mozna zwrocic do HP w celu utylizacji. 

HP posiada program zwrotu starych urzadzen w kilku krajach. Zebrane urzadzenia sq przesylane do 
zakladow utylizacji w Europie lub USA. Wszystkie czesci, ktore mozna odzyskac, sa. ponownie 
wykorzystywane. Pozostale czesci sa. utylizowane. Ze specjalna. ostroznoscia. traktowane set baterie oraz 
inne potencjalnie toksyczne substancje. Sa. one neutralizowane w trakcie specjalnych procesow 
chemicznych. 

Wiecej informacji na ten temat mozna uzyskac u autoryzowanego przedstawiciela HP lub w najblizszym 
punkcie sprzedazy HP. 
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Gwarancje HP na sprzet 

Uwaga: Prosimy zapoznac sie z przedstawionymi ponizej warunkami gwarancji udzielanej 
przez firme Hewlett-Packard na sprzet. 

Warunki gwarancji moga sie roznic w zaleznosci od kraju. W takim przypadku szczegotowych 
informacji moze udzielic sprzedawca lub punkt sprzedazy i serwisu firmy Hewlett-Packard. 

Trzyletnia gwarancja na sprzet 

Firma Hewlett-Packard (HP) udziela gwarancji na sprzet, zobowiazujac sie do usuniecia jego wad 
materialowych i produkcyjnych, gdyby takowe ujawnily sie i zostaly zgloszone w ciqgu trzech lat od daty 
dostarczenia pierwotnemu nabywcy. 

W pierwszym roku jej trwania trzyletnia gwarancja HP obejmuje serwis na miejscu u uzytkownika. 
W drugim i trzecim roku trwania gwarancji naprawy wykonywane sa w centrach serwisowych HP lub 
w autoryzowanych przez HP centrach serwisowych dealerow komputerow osobistych HP. 

Jesli w czasie trwania gwarancji HP zostanie powiadomiony o ujawnieniu sie wady objetego nia. sprzetu, 
dokona jego naprawy lub wymiany, wedle wlasnego uznania. 

W przypadku niemoznosci dokonania przez HP naprawy lub wymiany wadliwego produktu, 
alternatywna rekompensatq dla Klienta moze bye jedynie zwrot kwoty w wysokosci ceny zakupu tego 
produktu, pod warunkiem jego zwrotu do HP. 

Ograniczenia gwarancji 

Powyzsza gwarancja nie obejmuje defektow wyniklych z: niewlasciwego uzytkowania, modyfikacji nie 
autoryzowanej przez HP, uzytkowania lub przechowywania w warunkach niezgodnych z wymogami 
wymienionymi w specyfikacji, uszkodzeh zwiazanych z transportem, niewlasciwej konserwacji, awarii 
spowodowanych przez oprogramowanie nie pochodzace od HP, uzycia akcesoriow, dodatkow lub 
rozszerzeh nie przeznaczonych do uzytkowania z danym produktem. 

W produktach HP moga. bye zastosowane czesci ponownie przetworzone lub bedace przedmiotem 
wczesniejszego uzytkowania. Pod wzgledem funkcjonalnym nie odbiegaja. one od czesci nowych. 

HP NIE UDZIELA NA SWOJ PRODUKT ZADNYCH INNYCH, PISEMNYCH ANI USTNYCH 
GWARANCJI. WSZELKIE ODNOSNE GWARANCJE ZWIAZANE ZE SPRZEDAZALUB 
PRZYDATNOSCIADO OKRESLONEGO CELU OGRANICZONE SATRZYLETNIM OKRESEM 
TRWANIA NINIEJSZEJ PISEMNEJ GWARANCJI. POWYZSZE OGRANICZENIA MOGA NIE 
DOTYCZYC KRAJOW, W KTORYCH NIEDOZWOLONE JEST LIMITOWANIE CZASU TRWANIA 
OKRESU GWARANCYJNEGO. 

Niniejsza gwarancja nadaje okreslone prawa nie wylaczajac praw nadanych przepisami okreslonego 
kraju. 

Ograniczenia dotycz^ce rekompensat i odszkodowan 

WYMIENIONE POWYZEJ REKOMPENSATY SA JEDYNYMI, JAKIE PRZYSLUGUJA KLIENTOWI 
ZE STRONY HP. HP NIE PONOSI ZADNEJ ODPOWIEDZIALNOSCI ZA JAKIEKOLWIEK SZKODY 
BEZPOSREDNIE, POSREDNIE, WYJATKOWE, PRZYPADKOWE LUB BEDACE WYNIKIEM 
UZYTKOWANIA, KTORE MOGLYBY BYC PRZEDMIOTEM ROSZCZEN NA PODSTAWIE 
GWARANCJI, UMOW LUB INNYCH DOKUMENTOW PRAWNYCH. 

Powyzszego ograniczenia nie stosuje sie w przypadku, gdyby zostalo sadownie uznane, ze produkt objety 
niniejsza gwarancjq byl wadliwy, przez co stal sie bezposrednia. przyczynq uszkodzenia ciala, smierci 
badz zniszczenia mienia; w takim przypadku odszkodowanie ze strony HP za zniszczone mienie nie 
przekroczy jednak sumy 50 000 USD lub ceny produktu HP, ktory stal sie przyczyna. szkody. Powyzszego 
zastrzezenia ograniczajacego odpowiedzialnosc materialnq HP za posrednio spowodowane szkody nie 
stosuje sie w krajach nie dopuszczaj^cych ograniczen tego rodzaju. 

Serwis gwarancyjny u Klienta 

Aby uzyskac serwis gwarancyjny na miejscu, Klient powinien skontaktowac sie z centrum serwisowym 
HP (nr telefonu Hewlett-Packard Polska - 37 50 65) lub z autoryzowanym centrum serwisowym 
sprzedawcy komputerow osobistych HP. Klient powinien takze dostarczyc dowod zakupu sprzetu. 
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Gwarancja ta rozcia.ga si§ takze na produkty nabyte od HP lub autoryzowanego dealera HP 
i przewiezione przez pierwotnego nabywc§ do innego kraju w celu wykorzystania na jego wlasne 
potrzeby lub jako skladnik integrowanego przezeh systemu. Serwis gwarancyjny jest wowczas 
swiadczony w kraju uzytkownika na takich samych zasadach, jak by to mialo miejsce w przypadku jego 
nabycia w tym kraju, pod warunkiem jednak, ze produkt nadaje sie. do uzytkowania w danym kraju. 
Jesli dany produkt nie jest sprzedawany w kraju jego uzytkowania, wowczas w celu uzyskania serwisu 
gwarancyjnego musi zostac dostarczony do kraju, w ktorym zostal zakupiony. 

Gwarancja ta obejmuje jednostke. centralna., klawiatur§, mysz oraz akcesoria Hewlett-Packarda 
zainstalowane wewnatrz komputera, takie jak sterowniki wideo, pami^ci masowe i kontrolery 
zewn^trznych portow komunikacyjnych. 

Serwis elementow odlaczalnych, takich jak mysz czy klawiatura, moze bye objety obslugq wysylkowq. 
W takim przypadku HP pokryje koszty wysylki i zwiazanych z nia. eel i podatkow oraz zapewni 
telefoniczna. pomoc podczas wymiany komponentu. 

Zewn^trzne (w odniesieniu do jednostki centralnej) produkty HP, takie jak zewnetrzne pami^ci masowe, 
monitory, drukarki i inny sprz§t peryferyjny, obj§te sa. odr^bnymi gwarancjami. Oprogramowanie HP 
objete jest takze osobnq gwarancja.. 

Za wizyty pracownikow serwisu u Klienta spowodowane awariq sprzetu nie pochodzaeego od HP, 
niezaleznie od tego, czy zainstalowano go wewnatrz, czy na zewnatrz obudowy jednostki centralnej, 
pobierane sq standardowe oplaty za dojazd i robocizn§. 

W niektorych regionach serwis gwarancyjny na miejscu u Klienta podlega ograniczeniom lub jest 
niedostepny. W regionach tych, objetych lista. HP Excluded Travel Areas, w ktorych z powodow 
geograficznych badz komunikacyjnych niemozliwe jest normalne podrozowanie, zasady serwisu sq 
negocjowane, a za uslugi serwisowe pobiera si§ specjalne oplaty. 

W Polsce serwis na miejscu u Klienta dostepny jest zwykle: w strefach 1-3 (do 160 km od biura HP) - 
w nastejmym dniu roboczym po zgloszeniu (wylaczywszy dni wolne od pracy w HP), w strefie 4 i 5 (do 
320 km) - w drugim dniu roboczym po zgloszeniu, w strefie 6 (do 480 km) - w trzecim dniu roboczym po 
zgloszeniu oraz poza strefq 6 - w ustalonym terminie. Informacje na temat obslugi serwisowej dostepne 
sa. w dowolnym punkcie serwisu i sprzedazy HP. 

Wszelkie ograniczenia uslug serwisowych wprowadzane sq przez poszczegolnych dealerow lub 
dystrybutorow. 

Mozliwe jest zawarcie z HP, autoryzowanym dealerem lub autoryzowanym dystrybutorem dodatkowej 

umowy o swiadczeniu uslug serwisowych poza normalnymi godzinami pracy, w czasie weekendow, 

w trybie przyspieszonym i w regionach wyl^czonych z obszaru obj^tego serwisem na miejscu u Klienta. 

Czynnosci wymagane od Klienta 

HP moze wymagac od Klienta uruchomienia dostarczonych przez siebie programow diagnostycznych 
przed wizytq obslugi serwisowej lub przeslaniem cz§sci zamiennej. 

Klient jest odpowiedzialny za bezpieczenstwo swoich danych oraz za wykorzystywanie innych niz 
stosowane dla produktow HP procedur rekonstrukeji plikow, danych lub programow. 

Podczas wizyty serwisowej Klient musi udostepnic sprzet objety gwarancjq, zapewnic odpowiedni^ 
przestrzeh robocz^, udzielic wszelkich informacji niezb^dnych do wykonania uslugi serwisowej oraz 
zapewnic przybory i materialy eksploatacyjne uzywane zwykle w pracy z komputerem. 

Podczas wykonywania serwisu na miejscu powinien bye stale obecny przedstawiciel Klienta. Klient musi 
poinformowac o ewentualnych szkodliwych warunkach pracy w miejscu instalacji obslugiwanego 
urzadzenia. HP lub jego autoryzowany przedstawiciel serwisu moze wymagac, by produkt byl 
obslugiwany przez personel Klienta pod bezposrednim nadzorem serwisu HP lub jego autoryzowanego 
przedstawiciel a. 

Serwis gwarancyjny w HP 

Gdy produkt podlega gwarancji z obsluga. w HP, w celu obslugi gwarancyjnej musi zostac dostarczony do 
osrodka serwisowego wyznaczonego przez HP. Klient musi bye przygotowany do przedstawienia 
opatrzonego data, dowodu zakupu. 

Koszty wysylki produktow do HP w celu obslugi gwarancyjnej, wraz z naleznymi clami i podatkami, 
obciazajq Klienta. Koszty przesylki zwrotnej do Klienta pokrywa HP, o ile produkt jest przesylany do 
Klienta w tym samym kraju. 

(Rev. 20/11/96) 
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Licencja HP na oprogramowanie oraz Gwarancja HP na oprogramowanie 

Komputer HP Vectra zawiera wstepnie zainstalowane oprogramowanie. Przed jego uzyciem prosimy 
przeczytac Licencje na oprogramowanie. 

PRZED URUCHOMIENIEM DOSTARCZONEGO PRODUKTU PROSIMY O UWAZNE ZAPOZNANIE 
SIE Z NINIEJSZA UMOWA LICENCYJNA ORAZ GWARANCJA NA OPROGRAMOWANIE. PRAWO 
DO UZYTKOWANIA DOSTARCZONEGO OPROGRAMOWANIA PRZYSLUGUJE KLIENTOWI 
JEDYNIE POD WARUNKIEM AKCEPTACJI WSZYSTKICH POSTANOWIEN NINIEJSZEJ UMOWY. 
PRZYSTAPIENIE DO KORZYSTANIA Z DOSTARCZONEGO PRODUKTU OZNACZA PRZYJECIE 
WARUNKOW NINIEJSZEJ UMOWY. JESLI KLIENT NIE ZGADZA SIE NA PRZYJECIE 
WARUNKOW NINIEJSZEJ UMOWY, MUSI USUNAC Z TWARDEGO DYSKU KOMPUTERA 
DOSTARCZONE OPROGRAMOWANIE I ZNISZCZYC WSZYSTKIE JEGO KOPIE INSTALACYJNE 
ORAZ ZAPASOWE ALBO ZWROCIC KOMPLET DOSTARCZONEGO SPRZETU 

I OPROGRAMOWANIA W ZAMIAN ZA ZWROT KWOTY W WYSOKOSCI PELNEJ CENY ZAKUPU. 

PRZYSTAPIENIE DO DALSZYCH KONFIGURACJI DOSTARCZONEGO PRODUKTU OZNACZA 
PELNA AKCEPTACJE WARUNKOW NINIEJSZEJ UMOWY. 

Licencja HP na oprogramowanie 

JESLI W PONIZSZYM TEKSCIE NIE ZAZNACZONO INACZEJ, NINIEJSZA LICENCJA HP NA 
OPROGRAMOWANIE DOTYCZY CALEGO OPROGRAMOWANIA DOSTARCZONEGO KLIENTOWI 
WRAZ ZE SPRZETEM HP. JEST ONA NADRZEDNA W STOSUNKU DO WSZYSTKICH INNYCH, 
NIE WYDANYCH PRZEZ HP, SWIADECTW BADZ WARUNKOW LICENCYJNYCH, KTORE MOGA 
BYC DOSTEPNE W POSTACI ELEKTRONICZNEJ, ZNAJDOWAC SIE W DOKUMENTACJI LUB 
INNYCH MATERIALACH ZAWARTYCH W OPAKOWANIU KOMPUTERA. 

Uwaga: System operacyjny firmy Microsoft jest licencjonowany na warunkach licencji Microsoft End 
User Licence Agreement (EULA) zawartej w dokumentacji dostarczanej przez firme Microsoft. 

Udziela sie licencji na korzystanie z dostarczonego oprogramowania na warunkach nizej wymienionych: 

UZYTKOWANIE Klient moze wykorzystywac dostarczone oprogramowanie tylko na jednym 
komputerze. Klient nie moze udostepniac dostarczonego oprogramowania poprzez siec komputerowa. ani 
w jakikolwiek inny sposob wykorzystywac go na wiecej niz jednym komputerze. Klient nie moze 
dokonywac wstecznego rozkodowywania ani dekompilacji dostarczonego oprogramowania, poza 
przypadkami dopuszczalnymi przez prawo. 

KOPIE I ADAPTAC JE Klient moze utworzyc kopie lub adaptacje dostarczonego oprogramowania tylko 
(a) w celach archiwizowania lub (b) jesli kopiowanie lub adaptacja stanowiq niezbedny krok 
w wykorzystywaniu oprogramowania na komputerze, pod warunkiem, ze owe kopie i adaptacje nie sa 
w zaden inny sposob wykorzystywane. 

WLASNOSC Dostarczone oprogramowanie nie stanowi wlasnosci Klienta. Klientowi przysluguje 
jedynie prawo wlasnosci do fizycznych nosnikow tego oprogramowania. Dostarczone oprogramowanie 
chronione jest prawem wlasnosci dobr intelektualnych. Klient przyjmuje do wiadomosci, ze dostarczone 
oprogramowanie moze bye stworzone przez innego wytworce oprogramowania, wymienionego w notkach 
"Copyright", ktory moze domagac sie rekompensaty w przypadku naruszenia przez Klienta praw 
autorskich lub niedotrzymania warunkow niniejszej umowy. 

NARZEDZIOWY DYSK CD-ROM Jesli komputer zostal dostarczony z narzedziowym dyskiem CD- 
ROM: 

(i) Narzedziowy dysk CD-ROM i/lub oprogramowanie narzedziowe mogq zostac uzyte jedynie do 
przywrocenia normalnej pracy twardego dysku komputera HP, z ktorym narzedziowy dysk CD-ROM 
zostal pierwotnie dostarczony. 

(ii) Korzystanie z dowolnego systemu operacyjnego firmy Microsoft znajdujacego sie na dostarczonym 
narzedziowym dysku CD-ROM podlega warunkom licencji Microsoft End User Licence Agreement 
(EULA). 
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PRZENIESIENIE PRAW DO OPROGRAMOWANIA Klient moze przekazac osobie trzeciej swoje 
uprawnienia do korzystania z dostarczonego oprogramowania jedynie w calosci i pod warunkiem 
uprzedniego uzyskania od tej osoby oswiadczenia o przyjeciu na siebie zobowiazari plynacych z niniejszej 
umowy. W wyniku przeniesienia praw do korzystania z dostarczonego oprogramowania Klient traci do 
niego wszelkie prawa i ma obowiqzek zniszczenia wszelkich posiadanych kopii oraz adaptacji tego 
oprogramowania lub przekazania ich osobie, na ktorq przenosi prawo do jego uzytkowania. 

DYSTRYBUCJA I ROZPOWSZECHNIANIE Klientowi nie wolno w zaden sposob wynajmowac, 
licencjonowac ani rozpowszechniac dostarczonego mu oprogramowania, czy to na nosnikach fizycznych, 
czy za posrednictwem telekomunikacji, bez uprzedniego uzyskania pisemnej zgody firmy Hewlett- 
Packard. 

WYGASNIE]CIE LICENCJI Hewlett-Packard ma prawo pozbawic Klienta praw do korzystania 
z dostarczonego oprogramowania w przypadku naruszenia ktoregokolwiek z warunkow niniejszej 
umowy, jezeli na wezwanie firmy Hewlett-Packard Klient nie zaprzestanie w cia.gu 30 (trzydziestu) dni 
niezgodnego z ta. umowq wykorzystywania dostarczonego mu oprogramowania. 

AKTUALIZACJE I NOWE WERSJE Klient przyjmuje do wiadomosci, ze jego prawa do uzytkowania 
dostarczonego mu oprogramowania nie rozciqgajq shj na aktualizacje, ulepszenia i nowe wersje tego 
oprogramowania, ktore mogq bye udostepnione przez firme. Hewlett-Packard na podstawie odrebnej 
umowy. 

ZASTRZEZENIE EKSPQRTOWE Klient zobowi^zuje si? nie eksportowac dostarczonego 
oprogramowania ani zadnych jego kopii badz adaptacji, jesli staloby to w sprzecznosci z przepisami 
eksportowymi USA lub innymi stosownymi regulacjami. 

U.S. GOVERNMENT RESTRICTED RIGHTS Use, duplication, or disclosure by the U.S. Government is 
subject to restrictions as set forth in subparagraph (c)(1)(h) of the Rights in Technical Data and Computer Software 
clause in DFARS 252.227-7013. Hewlett-Packard Company, 3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 

94304 U.S.A. Rights for non-DOD U.S. Government Departments and Agencies are as set forth in FAR 52.227- 
19(c)(l,2). 
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Gwarancja IIP na oprogramowanie 



NINIEJSZA GWARANCJA HP NA OPROGRAMOWANIE DOTYCZY CALEGO OPROGRAMOWANIA 
DOSTARCZONEGO KLIENTOWI WRAZ ZE SPRZETEM HP, LACZNIE Z SYSTEMEM 
OPERACYJNYM. JEST ONA NADRZEDNA W STOSUNKU DO WSZYSTKICH INNYCH, NIE 
WYDANYCH PRZEZ HP, SWIADECTW LUB WARUNKOW LICENCYJNYCH, KTORE MOGA BYC 
DOSTEPNE W POSTACI ELEKTRONICZNEJ, ZNAJDOWAC SIE W DOKUMENTACJI LUB INNYCH 
MATERIALACH ZAWARTYCH W OPAKOWANIU KOMPUTERA. 

Dziewiecdziesieciodniowa gwarancja na oprogramowanie. Hewlett J?ackard (HP) gwarantuje, ze 
przez okres 90 (DZIEWIECDZIESIECIU) dni od daty zakupu dostarczone oprogramowanie bedzie 
wykonywalo swoje programowe instrukcje, pod warankiem wlasciwego zainstalowania wszystkich 
plikow. HP nie gwarantuje, ze dostarczone oprogramowanie bedzie dzialalo w sposob calkowicie 
niezaklocony i wolny od bledow. Gdyby w okresie udzielonej na nie gwarancji oprogramowanie nie 
wykonywalo swoich programowych instrukcji, Klientowi przysluguje prawo do jego naprawy lub zwrotu 
kosztow w wysokosci ceny zakupu. Gdyby HP nie byl w stanie wymienic dostarczonego oprogramowania 
w rozsadnym terminie, alternatywnym zadoscuczynieniem dla Klienta bedzie zwrot ceny zakupu 
oprogramowania, pod warunkiem zwrotu wszystkich jego posiadanych kopii. 

Gwarancja na wvmienne nosniki (jesli zostalv dostarczone). Jesli oprogramowanie zostalo 
dostarczone na wymiennych nosnikach (np. na dyskietkach), HP gwarantuje, ze przez okres 90 
(DZIEWIECDZIESIECIU) dni od daty zakupu nosniki te bedq wolne od wad produkcyjnych 
i materialowych, jesli byly prawidlowo uzytkowane. Gdyby w okresie tej gwarancji ujawnily sie jakies 
wady tych nosnikow, Klientowi przysluguje prawo ich wymiany. Gdyby HP nie byl w stanie wymienic 
wadliwych nosnikow w rozsadnym terminie, alternatywnym zadoscuczynieniem dla Klienta bedzie zwrot 
kosztow zakupu tych nosnikow, pod warunkiem ich zwrotu i zniszczenia wszystkich kopii 
oprogramowania na nosnikach niewymiennych. 

Termin zgjaszania roszczen wvnikaiacvch z niniejszej gwarancji. Swoje roszczenia wynikajace 
z niniejszej gwarancji Klient musi zglosic HP na pismie, nie pozniej niz w terminie 30 (TRZYDZIESTU) 
dni od chwili wygasniecia gwarancji. 

Ograniczenia gwarancji. Firma HP nie udziela na swoj produkt zadnych innych, pisemnych ani 
ustnych, gwarancji. W przypadku innych domniemanych gwarancji handlowych lub gwarancji 
nadawania sie produktu do okreslonego celu, odpowiedzialnosc HP jako gwaranta ograniczona jest 
jedynie do okresu 90 dni obowiazywania wyrazonych na pismie warunkow niniejszej gwarancji. Niektore 
prawodawstwa nie dopuszczaja. ograniczeh na czas trwania gwarancji wyrazonych niejawnie. Powyzsze 
ograniczenie moze wigc Ciebie nie obowiazywac. Niniejsza gwarancja daje Klientowi okreslone prawa, 
Klient moze rowniez posiadac inne prawa, ktore moga bye rozne w zaleznosci od prawodawstwa. 

Ograniczenia dotvezace rekompensat i odszkodowan. WYMIENIONE POWYZEJ 
REKOMPENSATY SA JEDYNYMI, JAKIE PRZYSLUGUJA KLIENTOWI. FIRMA HEWLETT- 
PACKARD W ZADNYM WYPADKU NIE BEDZIE PONOSIC ODPOWIEDZIALNOSCI ZA 
JAKIEKOLWIEK SZKODY (WLACZNIE Z UTRACONYMI DOCHODAMI) POSREDNIO LUB 
BEZPOSREDNIO ZWIAZANE Z DOSTARCZONYM PRODUKTEM. Niektore prawodawstwa nie 
dopuszczajq ograniczeh na szkody powstale w sposob niezamierzony lub posredni. Powyzsze ograniczenie 
moze wiec Ciebie nie obowiqzywac. 

Jak uzvskac serwis gwarancyjnv. Serwis gwarancyjny mozna uzyskac w najblizszym biurze 
sprzedazy HP lub w miejscu wskazanym w podreczniku uzytkownika badz w instrukcji obslugi. 
Australia oraz Wielka Brytania: Powyzsze ograniczenia nie majq zastosowania w przypadku konfliktu 
ze statutowymi prawami Konsumenta - w takim wypadku prawa Konsumenta pozostaja nadrzedne. 

(Rev. 19/11/96) 
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Charakterystyki fizyczne komputera 



Cecha: 


Opis: 


Waga (bez klawiatury i monitora) 


11,34 kg 


Wymiary 


42cm(D)x21,1 cm (S)x41,5(W) 


Powierzchnia 


0,09 m l 


Temperatura przechowywania 


od -40 °C do 70°C 


Wilgotnosc przechowywania 


od 8%do80%(wzgledna) 


Dopuszczalna temperatura podczas 
pracy 


od 5 °C do 40 °C 


Dopuszczalna wilgotnosc podczas 
pracy 


od 1 5% do 80% (wzgledna) 


Emisja akustyczna: 
Moc muzyczna 
Cisnienie dzwieku 


(zgodnie z normg ISO 7779) 

LwA<=46dB 

LpA <= 40 dB 


Zasilanie 


• Napiecie: 1 00 - 1 27, 200 - 240 V (prad przemienny) 
(wybierane automatycznie) 

• Czestotliwosc: 45/66 Hz 

• Moc maksymalna: 260 W mocy ciggtej 



Mapa dokumentacji komputera 



HEWLETT' 
PACKARD 



Jesli chcesz 



{ 



Przygotowanie 



Przygotowac komputer do Przewodnik uzytkownika 

pracy £==^~~$ Przygotowanie komputera i praca z 

komputerem 



Uzywanie 



Poznac sprzet 
i oprogramowame 



Pomoc HP 



komputera -«b|P Start ^ Pomoc f^Spis tresci 



Poznac system 
operacyjny 




Tematy Pomocy systemu 
operacyjnego 

Start Pomoc i^Spis tresci 

Podrecznik systemu 
operacyjnego 



Poznac sposoby rozszerzania 
mozliwosci komputera 



Przewodnik uzytkownika 
Jak instalowac akcesoria 



Zapoznac si§ 

z roznorodnymi formami 

wsparcia oferowanego 

uzytkownikom 

i sposobami 

rozwiazywania 

problemow 



Rozwiazywanie problemow i 
wsparcie dla uzytkownika 



Pomoc HP 

Start I®* Pomoc ^Spis tresci 



Przewodnik uzytkownika 

Serwis HP wzakresie wspomagania i 
informacji 



Papier nie bielony chlorem 
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